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1 PLIEGO DE CONDICIONES GENERALES 

1.1  NATURALEZA 

   Se denomina Pliego general de prescripciones técnicas al conjunto de condiciones que han de cumplir los 
materiales empleados en la construcción del edificio, así como las técnicas de su colocación en obra y las 
que han de regir la ejecución de las instalaciones que se vayan a realizar en el mismo. 
 
   Se seguirá, en todo, lo establecido en el pliego de prescripciones técnicas para la edificación, elaborado 
por la Dirección General de Arquitectura, así como en las disposiciones y condiciones generales de aplicación 
y los Documentos Básicos que conforman el Código Técnico de la Edificación, además como complemento 
de los DB, de carácter reglamentario, se seguirán los Documentos Reconocidos por el CTE, definidos como 
documentos técnicos sin carácter reglamentario, que cuentan con el reconocimiento del Ministerio de la 
Vivienda y órdenes vigentes hasta la fecha de redacción de este proyecto. 

1.2  DOCUMENTOS DEL CONTRATO 

Los documentos que constituyen el Contrato son: 
 
      - El acuerdo de Contrato y compromiso propiamente dicho. 
      - El presente Pliego de Condiciones Generales. 
      - Los documentos del proyecto, gráficos y escritos. 
      - Planning de obra. 
 
   Para la documentación que haya podido quedar incompleta, se seguirá lo marcado en el Pliego General 
de Condiciones de la edificación, establecido por la Dirección General de Arquitectos y normativas vigentes. 
 
   Cualquier cosa mencionada en uno de los documentos del Contrato, si en la documentación se describen, 
gráfica o POR escrito, elementos no cubiertos por el Contrato, el Constructor lo señalará a la Dirección 
Facultativa que le relevará de su interés. 

1.3  PREPARACIÓN DE LA OBRA 

Previamente a la formalización del Contrato, el Constructor deberá haber visitado y examinado el 
emplazamiento de las obras, y de sus alrededores, y se habrá asegurado que las características del lugar, su 
climatología, medios de acceso, vías de comunicación, instalaciones existentes, etc., no afectarán al 
cumplimiento de sus obligaciones contractuales. 
 
   Durante el período de preparación tras la firma del Contrato, deberá comunicar a la Dirección Facultativa, 
y antes del comienzo de ésta: 
 
      - Los detalles complementarios. 
      - La memoria de organización de obra. 
      - Calendario de ejecución pormenorizado. 
 
   Todas las operaciones necesarias para la ejecución de las obras por el Constructor, y también la circulación 
por las vías vecinas que este precise, será realizada de forma que no produzcan daños, molestias o 
interferencias no razonables a los propietarios vecinos o a posibles terceras personas o propietarios afectados. 
 
   El Constructor tomará a su cargo la prestación de personal para la realización inicial y el mantenimiento de 
todas las instalaciones necesarias para la protección, iluminación y vigilancia continua del emplazamiento de 
las obras, que sean necesarias para la seguridad o buena realización de éstas, según la Reglamentación 
Oficial vigente o las instrucciones de la Dirección Facultativa. 
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   En particular, el Constructor instalará un vallado permanente, durante el plazo de las obras, como mínimo 
igual al exigido por las Autoridades del lugar en donde se encuentren las obras. 
 
   El Constructor instalará todos los servicios higiénicos que sean precisos para el personal que intervenga en 
las obras, de conformidad con el Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre por el que se establecen las 
condiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 
 
   Serán expuestos por el Constructor a la Dirección Facultativa los materiales o procedimientos no 
tradicionales, caso de interesar a aquel su empleo; el acuerdo para ello, deberá hacerse constar tras el 
informe Técnico pertinente de ser necesario lo más rápidamente posible. 
 
   También serán sometidos, por el Constructor, los estudios especiales necesarios para la ejecución de los 
trabajos. Antes de comenzar una parte de obra que necesite de dichos estudios, el Constructor habrá 
obtenido la aceptación técnica de su propuesta por parte de la Dirección Facultativa, sin cuyo requisito no 
se podrá acometer esa parte del trabajo. 

1.4  COMIENZO DE LA OBRA 

   La obra se considerará comenzada tras la aceptación del replanteo; en ese momento se levantará el Acta 
de Replanteo. El Constructor será responsable de replanteo correcto de las obras, a partir de los puntos de 
nivel o de referencias que serán notificados por el Promotor. 
 
   Será igualmente responsable de que los niveles, alineaciones y dimensiones de las obras ejecutadas sean 
correctas, y de proporcionar los instrumentos y mano de obra necesarios para conseguir este fin. 
 
   Si durante la realización de las obras se apreciase un error en los replanteos, alineaciones o dimensiones de 
una parte cualquiera de las obras, el Constructor procederá a su rectificación a su costa. La verificación de 
los replanteos, alineaciones o dimensiones por la Dirección Facultativa, no eximirá al Constructor de sus 
responsabilidades en cuanto a sus exactitudes. 
 
   El Constructor deberá cuidadosamente proteger todos los mojones, estacas y señales que contribuyan al 
replanteo de las obras. 
 
   Todos los objetos de valor encontrados en las excavaciones en el emplazamiento, tales como fósiles, 
monedas, otros restos arqueológicos o elementos de valor geológico, serán considerados como propiedad 
del Promotor, y el Constructor, una vez enterado de la existencia de los mismos, se lo notificará al Promotor y 
tomará todas las medidas y precauciones necesarias, según le indique el Promotor, para impedir el deterioro 
o destrucción de estos objetos. 
 
   Caso de que estas instrucciones del Promotor encaminadas a este fin, comportasen alguna dificultad para 
el cumplimiento de las obligaciones del Contrato, el Constructor se lo hará notar así al Promotor para una 
solución equitativa de estas dificultades. 

1.5  EJECUCIÓN DE LAS OBRAS 

 
   Las obras de construcción del edificio se llevarán a cabo con sujeción al proyecto y sus modificaciones 
autorizadas por el director de obra previa conformidad del promotor, a la legislación aplicable, a las normas 
de la buena práctica constructiva, y a las instrucciones del Director de Obra y del Director de la Ejecución de 
la Obra. 
 
   Durante la construcción de la obra se elaborará la documentación reglamentariamente exigible. En ella se 
incluirá, sin perjuicio de lo que establezcan otras Administraciones Publicas competentes, la documentación 
del control de calidad realizado a lo largo de la obra. El contenido de la documentación del seguimiento de 
la obra es, al menos: El Libro de Órdenes y Asistencias; El Libro de Incidencias en materia de seguridad y salud; 
el proyecto, sus anejos y modificaciones, la licencia de obras; la apertura de centro de trabajo y en su caso, 
las autorizaciones administrativas; y el certificado final de obra. 
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  Cuando en el desarrollo de las obras intervengan diversos técnicos para dirigir las obras de proyectos 
parciales, lo harán bajo la coordinación del director de obra. Durante la construcción de las obras el director 
de obra y el director de la ejecución de la obra realizarán, según sus respectivas competencias, los controles 
siguientes: 
 
 a) control de recepción en obra de los productos, equipos y sistemas que se suministren a las obras, 
tal control tiene por objeto comprobar las características técnicas de los productos, equipos y sistemas 
suministrados satisfacen a lo establecido en el proyecto y comprenderá: 
 
1. El control de la documentación de los suministros, de forma que los suministradores entregarán al 
constructor, quien los facilitará al director de ejecución de la obra, los documentos de identificación del 
producto exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección 
facultativa. Esta documentación comprenderá, al menos, los siguientes documentos: 
· Los documentos de origen, hoja de suministro y etiquetado 
· El certificado de garantía del fabricante, firmado por personas físicas 
· Los documentos de conformidad o autorizaciones administrativas exigidas reglamentariamente, 
incluida la documentación correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente, de acuerdo con las 
disposiciones que sean transposición de las Directivas Europeas que afectan a los productos suministrados. 
 
2. El control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, así el suministrador 
proporcionará la documentación precisa sobre los distintivos de calidad que ostenten los productos, sistemas 
o equipos suministrados y las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos 
y sistemas innovadores y el director de ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente 
para la aceptación de los productos, equipos y sistemas. 
 
3. el control mediante ensayos que pueden ser necesarios según lo establecido en la reglamentación 
vigente, o bien según lo especificado en el proyecto u ordenado por la dirección facultativa 
 
 b) control de ejecución de la obra: 
 
1. Durante la construcción, el director de la ejecución de la obra controlará la ejecución de cada 
unidad de obra verificando su replanteo, los materiales que se utilicen, la correcta ejecución y disposición de 
los elementos constructivos y de las instalaciones, así como las verificaciones y demás controles a realizar para 
comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto, la legislación aplicable, las normas de buena 
práctica constructiva y las instrucciones de la dirección facultativa. En la recepción de la obra ejecutada 
pueden tenerse en cuenta las certificaciones de conformidad que ostenten los agentes que intervienen, así 
como las verificaciones que, en su caso, realicen las entidades de control de calidad de la edificación. 
 
2. Se comprobará que se han adoptado las medidas necesarias para asegurar la compatibilidad entre 
los diferentes productos, elementos y sistemas constructivos. 
 
3. En el control de ejecución de la obra se adoptarán los métodos procedimientos que se contemplen 
en las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y sistemas innovadores. 
 
 c) control de la obra terminada, bien sobre el edificio en su conjunto, o bien sobre sus diferentes 
partes y sus instalaciones, parcial o totalmente terminadas, deben realizarse, además de las que puedan 
establecerse con carácter voluntario, las comprobaciones y pruebas de servicio previstas en el proyecto u 
ordenadas por la dirección facultativa y las exigidas por la legislación aplicable. 
 
   Se establece expresamente que las instrucciones de la Dirección Facultativa, tendrán carácter ejecutivo y 
serán cumplidas por el Constructor sin perjuicio de las demandas posteriores por las partes interesadas, y de 
las responsabilidades a que hubiese lugar. Se incluyen las instrucciones: 
   - Para demoler o corregir las obras que no hayan sido ejecutadas según las condiciones del contrato. 
 
   - Para retirar y reemplazar los prefabricados y materiales defectuosos. 
 
   - Para asegurar la buena ejecución de los trabajos. 
 
   - Para conseguir respetar el calendario de ejecución. 
 
   Si el Constructor estima que las órdenes que le han sido dirigidas son contrarias a sus obligaciones 
contractuales, o que le exceden, deberá expresar sus reservas en un plazo de 15 días a partir de su recepción. 
 
   En caso de que el Promotor decidiese sustituir a las personas o sociedades encargadas de la Dirección de 
obra, o al Director de la Obra o al Director de Ejecución Material de la Obra, podrá hacerlo, notificándose así 
al Constructor. Las atribuciones y responsabilidades de esta nueva Dirección de obra, del Director de la Obra 
o del Director de Ejecución Material, serán las mismas establecidas en Contrato para los anteriores. 
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   El Constructor tendrá la responsabilidad de aportar todo el personal necesario, tanto en sus niveles de 
dirección y organización o administración como en los de ejecución, para el correcto cumplimiento de las 
obligaciones contractuales. 
 
   El Constructor designará a una persona suya, como Representante, a todos los efectos, para la realización 
de las obras, esta figura se denomina Jefe de Obra. El Jefe de Obra deberá tener la experiencia y calificación 
necesaria para el tipo de obra de que se trate, y deberá merecer la aprobación de la Dirección de obra. 
 
   Este Jefe de Obra del Constructor será asignado exclusivamente a la obra objeto de este Contrato y deberá 
permanecer en la obra durante la jornada normal de trabajo, donde atenderá a los requerimientos de la 
Dirección de obra como interlocutor válido y responsable en nombre del Constructor. 
 
   Caso de que la Dirección de obra observase defectos en el comportamiento de este Jefe de Obra, podrá 
retirarle su aprobación y solicitar un nuevo Jefe de Obra que será facilitado por el Constructor sin demora 
excesiva. 
 
   El Constructor empleará en la obra únicamente el personal adecuado, con las calificaciones necesarias 
para la realización del trabajo. La Dirección de obra tendrá autoridad para rechazar o exigir la retirada 
inmediata de todo el personal del Constructor que, a su juicio, tenga un comportamiento defectuoso o 
negligente, o realice imprudencias temerarias, o sea incompetente para la realización de los trabajos del 
Contrato. 
 
   El Constructor deberá, en todas sus relaciones con el personal, así como por sus consecuencias para el 
cumplimiento de sus obligaciones contractuales, tener presentes las fiestas y días no hábiles por razones 
religiosas o políticas que estén reglamentadas o que constituyan tradición en la localidad. 
 
   El Constructor deberá, permanentemente, tomar las medidas razonables para prevenir cualquier acción 
ilegal, sediciosa o política que pueda alterar el orden de la obra o perjudicar a las personas o bienes situados 
en las proximidades. 
 
   El Constructor deberá suministrar, con la periodicidad que le indique la Dirección de obra, un listado de todo 
el personal empleado en las obras, indicando nombres y categorías profesionales. 
 
  El Promotor podrá solicitar al Constructor que todo su personal lleve un distintivo adecuado, a efectos de 
controlar el acceso a las obras. 
 
   El Constructor se compromete a emplear personal únicamente en conformidad con la Reglamentación 
Laboral Vigente, y será responsable total en caso de que este requisito no se cumpla. 
 
   Todos los requisitos indicados en el Contrato, para el personal del Constructor, se aplicarán igualmente al de 
sus subcontratistas, y el Constructor será el responsable total de que sean cumplidos. Especialmente, el 
Constructor será responsable del cumplimiento de todas las obligaciones de la Seguridad Social de sus 
subcontratistas. 
 
   El Constructor establecerá un domicilio cercano a la obra a efectos de notificaciones. 
 
   El Promotor tendrá la facultad de hacer intervenir, simultáneamente, en las obras a otros constructores o 
instaladores o personal propio suyo, además del Constructor participante en este Contrato. 
 
   La coordinación entre el Constructor y los demás constructores mencionados en el párrafo anterior, se hará 
según las instrucciones de la Dirección de obra. El Constructor se compromete a colaborar en estas 
instrucciones, teniendo en cuenta que deberán estar encaminadas a conseguir una mejor realización de las 
obras sin producir perjuicios al Constructor. 
 
   El Constructor no podrá negarse a la prestación a los demás constructores o al Promotor, de sus medios 
auxiliares de elevación o transporte, o instalaciones auxiliares, tales como agua potable o de obra, servicios 
higiénicos, electricidad, siempre que esta utilización no le cause perjuicios o molestias apreciables y recibiendo 
como contraprestación por este servicio, unas cantidades razonables en función de los costes reales de las 
mismas. 
 
   Si alguna parte de la obra del Constructor depende, para que pueda ser realizada correctamente, de la 
ejecución o resultados de los trabajos de otras empresas contratadas o instaladores, o del Promotor, el 
Constructor inspeccionará estos trabajos previos y notificará inmediatamente a la Dirección de obra todos los 
defectos que haya encontrado, y que impidan la correcta ejecución de su parte. 
 
   El hecho de no hacer esta inspección o no notificar los defectos encontrados, significaría una aceptación 
de la calidad de la misma para la realización de sus trabajos. 
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   En el caso de que se produzcan daños entre el Constructor y cualquier otra empresa contratada o instalador 
participante en la obra, el Constructor está de acuerdo en resolver estos daños directamente con el 
constructor o instalador interesado, evitando cualquier reclamación que pudiera surgir hacia el Promotor. 

1.6  CONDICIONES GENERALES DE LOS MATERIALES 

   Los materiales y la forma de su empleo estarán de acuerdo con las disposiciones del Contrato, las reglas 
usuales de buena práctica y las instrucciones de la Dirección de Obra. La Dirección de obra podrá solicitar al 
Constructor que le presente muestras de todos los materiales que piensa utilizar, con la anticipación suficiente 
a su utilización, para permitir ensayos, aprobaciones o el estudio de soluciones alternativas. 
 
   De acuerdo con la CTE, los productos, equipos y materiales que se incorporen de manera permanente a los 
edificios, en función de su uso previsto, llevarán marcado CE, de conformidad con la Directiva 89/106/CEE de 
productos de construcción, transpuesta por el Real Decreto 1630/1992 de 29 de diciembre, modificado por el 
Real Decreto 1329/1995 de 28 de julio, y disposiciones de desarrollo, u otras Directivas europeas que les sean 
de aplicación. 
   En determinados casos, y con el fin de asegurar su suficiencia, los Documentos Básicos que forman parte del 
CTE establecen las características técnicas de productos, equipos y sistemas que se incorporen a los edificios, 
sin perjuicio del Marcado CE que les sea aplicable de acuerdo con las correspondientes Directivas Europeas. 
   Las marcas, sellos, certificaciones de conformidad u otros distintivos de calidad voluntarios que faciliten el 
cumplimiento de las exigencias básicas del CTE, podrán ser reconocidos por las Administraciones Públicas 
competentes. 
   También podrán reconocerse, de acuerdo con lo establecido en el apartado anterior, las certificaciones de 
conformidad de las prestaciones finales de los edificios, las certificaciones de conformidad que ostenten los 
agentes que intervienen en la ejecución de las obras, las certificaciones medioambientales que consideren el 
análisis del ciclo de vida de los productos, otras evaluaciones medioambientales de edificios y otras 
certificaciones que faciliten el cumplimiento del CTE. 
   Se considerarán conformes con el CTE los productos, equipos y sistemas innovadores que demuestren el 
cumplimiento de las exigencias básicas del CTE referentes a los elementos constructivos en los que intervienen, 
mediante una evaluación técnica favorable de su idoneidad para el uso previsto, concedida, a la entrada 
en vigor del CTE, por las entidades autorizadas para ello por las Administraciones Públicas competentes en 
aplicación de los criterios siguientes: 
 
a) actuarán con imparcialidad, objetividad y transparencia disponiendo de la organización adecuada 
y de personal técnico competente; 
b) tendrán experiencia contrastada en la realización de exámenes, pruebas y evaluaciones, avalada 
por la adecuada implantación de sistemas de gestión de la calidad de los procedimientos de ensayo, 
inspección y seguimiento de las evaluaciones concedidas; 
c) dispondrán de un Reglamento, expresamente aprobado por la Administración que autorice a la 
entidad, que regule el procedimiento de concesión y garantice la participación en el proceso de evaluación 
de una representación equilibrada de los distintos agentes de la edificación; 
d) mantendrán una información permanente al público, de libre disposición, sobre la vigencia de las 
evaluaciones técnicas de aptitud concedidas, así como sobre su alcance; y 
e) vigilarán el mantenimiento de las características de los productos, equipos o sistemas objeto de la 
evaluación de la idoneidad técnica favorable. 
 
   El reconocimiento por las Administraciones Públicas competentes de los que se habla en los párrafos 
anteriores se referirá a las marcas, sellos, certificaciones de conformidad u otros distintivos de calidad 
voluntarios, así como las certificaciones de conformidad de las prestaciones finales de los edificios, las 
certificaciones medioambientales así como a las autorizaciones de las entidades que concedan evaluaciones 
técnicas de la idoneidad, legalmente concedidos en los Estados miembros de la Unión y en los Estados 
firmantes del Acuerdo sobre el Espacio Económico Europeo. 
 
   El plan de Control de Calidad formará parte de la Memoria del Proyecto dentro del apartado destinado a 
justificar el cumplimiento del Código Técnico de la Edificación y el presupuesto de este control de calidad 
formará parte del Presupuesto detallado del Proyecto de Ejecución Material. Por tanto, todos los ensayos que 
constituyan este Plan de Control de Calidad se consideraran unidades de obra que se valorarán y abonarán 
tal y como se fije en el Pliego Particular de Condiciones Económicas. 
 
  En el caso de que sea aconsejable hacer ensayos no reflejados en el Plan de Control de Calidad, como 
consecuencia de defectos aparentemente observados, aunque el resultado de estos ensayos sea 
satisfactorio, el abono de los mismos se hará, según lo que se establezca en el Pliego Particular de Condiciones 
Económicas para las modificaciones del proyecto. 
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   En el caso que no se hubiese observado ningún defecto aparente, pero, sin embargo, la Dirección de obra 
decidiese realizar ensayos de comprobación, el coste de los ensayos será a cargo del Propietario si el resultado 
es aceptable, y a cargo del Constructor si el resultado es contrario. 
 
   El Constructor garantizará el cumplimiento de todas las patentes o procedimientos registrados, y se 
responsabilizará ante todas las reclamaciones que pudieran surgir por la infracción de estas patentes o 
procedimientos registrados. 
 
   Todos los materiales que se compruebe son defectuosos, serán retirados inmediatamente del lugar de las 
obras, y sustituidos por otros satisfactorios. 
 
   El Constructor será responsable del transporte, descarga, almacenaje y manipulación de todos sus 
materiales, incluso en el caso de que utilice locales de almacenaje o medios auxiliares del Propietario o de 
otros constructores. 
 

1.7  CONDICIONES ECONÓMICAS: DE LA VALORACIÓN Y ABONO DE 
LOS TRABAJOS. 

   A) Formas varias de abono de las obras. 
 
      Según la modalidad elegida para la contratación de las obras y salvo que en el Pliego Particular de 
Condiciones económicas se preceptúe otra cosa, el abono de los trabajos se efectuará así: 
 
   1. Tipo fijo o tanto alzado total. Se abonará la cifra previamente fijada como base de la adjudicación, 
disminuida en su caso en el importe de la baja efectuada por el adjudicatario. 
 
   2. Tipo fijo o tanto alzado por unidad de obra, cuyo precio invariable se haya fijado de antemano, pudiendo 
variar solamente el número de unidades ejecutadas. 
 
   Previa medición y aplicando al total de las diversas unidades de obra ejecutadas, el precio invariable 
estipulado de antemano para cada una de ellas, se abonará al Constructor el importe de las comprendidas 
en los trabajos ejecutados y ultimados con arreglo y sujeción a los documentos que constituyen el Proyecto, 
los que servirán de base para la medición y valoración de las diversas unidades. 
 
   3. Tanto variable por unidad de obra, según las condiciones en que se realice y los materiales diversos 
empleados en su ejecución de acuerdo con las órdenes del Arquitecto-Director. 
 
   Se abonará al Constructor en idénticas condiciones al caso anterior. 
 
   4. Por listas de jornales y recibos de materiales autorizados en la forma que el presente Pliego General de 
Condiciones económicas determina. 
 
   5. Por horas de trabajo, ejecutado en las condiciones determinadas en el contrato. 
 
 
   B) Relaciones valoradas y certificaciones. 
 
   En cada una de las épocas o fechas que se fijen en el contrato o en los Pliegos de Condiciones Particulares 
que rijan en la obra, formará el Constructor una relación valorada de las obras ejecutadas durante los plazos 
previstos, según la medición que habrá practicado el Director de Ejecución Material. 
 
   Lo ejecutado por el Constructor en las condiciones preestablecidas, se valorará aplicando al resultado de 
la medición general, cúbica, superficial, lineal, ponderal o numeral correspondiente para cada unidad de 
obra, los precios señalados en el presupuesto para cada una de ellas, teniendo presente, además, lo 
establecido en el presente Pliego General de Condiciones económicas respecto a mejoras o sustituciones de 
material y las obras accesorias y especiales, etc. 
 
   Al Constructor, que podrá presenciar las mediciones necesarias para extender dicha relación, se le 
facilitarán por el Director de Ejecución Material los datos correspondientes de la relación valorada, 
acompañándolos de una nota de envío, al objeto de que, dentro del plazo de diez (10) días a partir de la 
fecha del recibo de dicha nota, pueda el Constructor examinarlos y devolverlos firmados con su conformidad 
o hacer, en caso contrario, las observaciones o reclamaciones que considere oportunas. 
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   Dentro de los diez (10) días siguientes a su recibo, el Arquitecto-Director aceptará o rechazará las 
reclamaciones del Constructor si las hubiese, dando cuenta al mismo de su resolución, pudiendo éste, en el 
segundo caso, acudir ante el Propietario contra la resolución del Arquitecto Director de la Obra en la forma 
prevenida en los Pliegos Generales de Condiciones Facultativas y Legales. 
 
   Tomando como base la relación valorada indicada en el párrafo anterior, expedirá el Arquitecto Director 
de la Obra la certificación de las obras ejecutadas. 
 
   De su importe se deducirá el tanto por ciento que para la constitución de la fianza se haya preestablecido. 
 
   El material acopiado a pie de obra por indicación expresa y por escrito del Propietario, podrá certificarse 
hasta el noventa por ciento (90 por 100) de su importe, a los precios que figuren en los documentos del 
Proyecto, sin afectarlos del tanto por ciento de contrata. 
 
   Las certificaciones se remitirán al Propietario, dentro del mes siguiente al período a que se refieren, y tendrán 
el carácter de documento y entregas a buena cuenta, sujetas a las rectificaciones y variaciones que se 
deriven de la liquidación final, no suponiendo, tampoco, dichas certificaciones aprobación ni recepción de 
las obras que comprenden. 
 
   Las relaciones valoradas contendrán solamente la obra ejecutada en el plazo a que la valoración se refiere. 
En el caso de que el Arquitecto Director de la Obra lo exigiera, las certificaciones se extenderán al origen. 
 

1.8  RECEPCIÓN 

   La recepción de la obra es el acto por el cual el constructor, una vez concluida ésta, hace entrega de la 
misma al promotor y es aceptada por éste. Podrá realizarse con o sin reservas y deberá abarcar la totalidad 
de la obra o fases completas y terminadas de la misma, cuando así se acuerde por las partes. 
 
   La recepción deberá consignarse en un acta firmada, al menos, por el promotor y el constructor, y en la 
misma se hará constar: 
 
a) Las partes que intervienen. 
b) La fecha del certificado final de la totalidad de la obra o de la fase completa y terminada de la misma. 
c) El coste final de la ejecución material de la obra. 
d) La declaración de la recepción de la obra con o sin reservas, especificando, en su caso, éstas de manera 
objetiva, y el plazo en que deberán quedar subsanados los defectos observados. Una vez subsanados los 
mismos, se hará constar en un acta aparte, suscrita por los firmantes de la recepción. 
e) Las garantías que, en su caso, se exijan al constructor para asegurar sus responsabilidades. 
 
   Asimismo, se adjuntará el certificado final de obra suscrito por el director de obra y el director de la ejecución 
de la obra. 
 
    El promotor podrá rechazar la recepción de la obra por considerar que la misma no está terminada o que 
no se adecua a las condiciones contractuales. En este caso, el rechazo deberá ser motivado por escrito en el 
acta, en la que se fijará el nuevo plazo para efectuar la recepción. 
 
   Salvo pacto expreso en contrario, la recepción de la obra tendrá lugar dentro de los treinta días siguientes 
a la fecha de su terminación, acreditada en el certificado final de obra, plazo que se contará a partir de la 
notificación efectuada por escrito al promotor. La recepción se entenderá tácitamente producida si 
transcurridos treinta días desde la fecha indicada el promotor no hubiera puesto de manifiesto reservas o 
rechazo motivado por escrito. 
 
  El cómputo de los plazos de responsabilidad y garantía establecidos en esta Ley se iniciará a partir de la 
fecha en que se suscriba el acta de recepción, o cuando se entienda ésta tácitamente producida según lo 
previsto en el apartado anterior. 
 
  Una vez finalizada la obra, el proyecto, con la incorporación, en su caso, de las modificaciones debidamente 
aprobadas, será facilitado al promotor por el director de obra para la formalización de los correspondientes 
trámites administrativos. 
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   A dicha documentación se adjuntará, al menos, el acta de recepción, la relación identificativa de los 
agentes que han intervenido durante el proceso de edificación, así como la relativa a las instrucciones de uso 
y mantenimiento del edificio y sus instalaciones, de conformidad con la normativa que le sea de aplicación. 
 
   Toda la documentación a que hace referencia los apartados anteriores, que constituirá el Libro del Edificio, 
será entregada a los usuarios finales del edificio. 
 
   El régimen de garantías exigibles para las obras de edificación comprendidas en el artículo 2 de la Ley 
38/1999 de 5 de noviembre de Ordenación de la Edificación se hará efectivo de acuerdo con la 
obligatoriedad que se establezca en aplicación de la disposición adicional segunda, teniendo como 
referente a las siguientes garantías: 
 
a) Seguro de daños materiales o seguro de caución, para garantizar, durante un año, el resarcimiento de los 
daños materiales por vicios o defectos de ejecución que afecten a elementos de terminación o acabado de 
las obras, que podrá ser sustituido por la retención por el promotor de un 5 por 100 del importe de la ejecución 
material de la obra. 
b) Seguro de daños materiales o seguro de caución, para garantizar, durante tres años, el resarcimiento de 
los daños causados por vicios o defectos de los elementos constructivos o de las instalaciones que ocasionen 
el incumplimiento de los requisitos de habitabilidad que exige la Ley de Ordenación de la Edificación. 
c) Seguro de daños materiales o seguro de caución, para garantizar, durante diez años, el resarcimiento de 
los daños materiales causados en el edificio por vicios o defectos que tengan su origen o afecten a la 
cimentación, los soportes, las vigas, los forjados, los muros de carga u otros elementos estructurales, y que 
comprometan directamente la resistencia mecánica y estabilidad del edificio. 
    
   Se admitirán como días de condiciones climatológicas adversas a efectos de trabajos que deban realizarse 
a la intemperie aquellos en los que se dé alguna de las condiciones siguientes: 
 
   - La temperatura sea inferior a -2 grados C. después de transcurrida una hora desde la de comienzo normal 
de los trabajos. 
 
   - La lluvia sea superior a 10 mm. medidos entre las 7 h. y las 18 h. 
 
   - El viento sea tan fuerte que no permita a las máquinas de elevación trabajar y esto en el caso de que el 
Constructor no pudiera efectuar ningún otro trabajo en el que no se precise el uso de estas máquinas. 
 
   - Se podrá prever un plazo máximo de dos días, después de una helada prolongada, a fin de permitir el 
deshielo de los materiales y del andamiaje. 
 
   Si el Constructor desea acogerse a la demora por condiciones climatológicas adversas, deberá hacerlo 
comunicándoselo a la Dirección de Obra en el plazo máximo de siete días a partir de aquellos en los que 
existan condiciones climatológicas adversas.\NOR\NORMAS SOBRE REDACCIÓN DE PROYECTOS Y DIRECCIÓN 
DE OBRAS DE EDIFICACIÓN. 
- DECRETO 462/1971 de 11-MAR-71, del Ministerio de Vivienda. 
- B.O.E. 24-MAR-71 
 
PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE ARQUITECTURA. 
- ORDEN de 04-JUN-73, del Ministerio de Vivienda. 
- B.O.E.: 26-JUN-73 
 
CODIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN. 
- REAL DECRETO 314/2006, de 17-MAR-06, del Ministerio de Vivienda 
- B.O.E.: 28-MAR-06 
- Entrada en vigor al día siguiente de su publicación en el B.O.E. 
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2 PLIEGO DE CONDICIONES TECNICAS 
PARTICULARES 

2.1 DERRIBOS                               

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, 
en el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

En general, la evacuación de escombros, con los trabajos de carga, transporte y 
descarga, se valorará dentro de la unidad de derribo correspondiente. 

Siempre que no esté incluida la evacuación de escombros en la correspondiente unidad 
de derribo: 

m3 de evacuación de escombros contabilizado sobre camión. 

En el solar donde se haya realizado la demolición, se conservarán las contenciones, 
apuntalamientos y apeos realizados para la sujeción de las edificaciones medianeras, así como 
las vallas y/o cerramientos. 

Se realizará una revisión general de las edificaciones medianeras una vez concluidos los 
trabajos para observar las lesiones que hayan podido surgir. Las vallas, sumideros, arquetas, pozos 
y apeos se mantendrán en perfecto estado de servicio. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

Antes del comienzo se obtendrán de los organismos competentes o de las compañías 
suministradoras en su caso, las autorizaciones correspondientes para proceder a la retirada o 
neutralización de placas, hitos, señales, canalizaciones y demás servicios adosados o próximos a 
la edificación, que puedan verse afectados por la demolición. Además se protegerán los 
elementos de servicio público que puedan ser afectados por los trabajos, tales como bocas de 
riego, sumideros de alcantarillas, árboles, farolas de alumbrado público, señales de tráfico, etc. 

Se realizará una inspección para verificar el estado del edificio, las instalaciones, 
estructura, estado de conservación del mismo, y reconocerá su entorno, los viales, redes de 
servicios así como el estado de las edificaciones colindantes y medianerías que puedan ser 
afectadas por el proceso de demolición. 

Se adoptarán y dispondrán las medidas oportunas de consolidación, apuntalamiento, 
apeo y protección de los elementos estructurales y constructivos de la propia edificación o de las 
edificaciones colindantes y medianerías comprometidas. 

Se notificará de forma fehaciente a los propietarios de las fincas y edificaciones 
colindantes de la demolición y si se estimase oportuno, se solicitará a la misma, autorización para 
reconocerlas, colocar testigos y levantar acta notarial de la situación real de conservación en 
que se hallasen, con el fin de poder evaluar las posibles lesiones y depurar las responsabilidades 
que se produjeran durante la ejecución de los trabajos, así como determinar el régimen de 
indemnizaciones a que hubiese lugar. 

Se verificará que no exista almacenamiento de materiales combustibles, explosivos o 
peligrosos. Así como de espacios cerrados que puedan albergar gases, vapores tóxicos, 
inflamables, etc. 
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Los trabajos se protegerán con una valla de protección que impida el paso de peatones. 

Se desconectarán las diferentes instalaciones del edificio y se neutralizarán sus acometidas, si 
fuera preciso. 

Se dejarán previstas tomas de agua para el riego, para impedir la formación de polvo por 
el desescombro o demolición. En edificios con estructura de madera o con abundancia de 
material combustible se dispondrá, como mínimo, de un extintor manual contra incendios. 

En edificios abandonados, si se estima preciso, se deberá proceder a desinsectar y 
desinfectar el edificio. 

Se identificarán los elementos de amianto, siguiendo las disposiciones del Real Decreto 
396/2006 para su retirada como residuo peligroso. Esta retirada se realizará cumpliendo la 
normativa por parte de Empresas con Registro de Amianto (RERA). 

Ejecución 

- Demolición por medios mecánicos: demolición por empuje, para alturas del edificio, o 
parte de éste, inferior a 2/3 de la alcanzable por la maquina y ésta pueda maniobrar 
libremente sobre el suelo con suficiente consistencia. No se ejecutará en el caso de 
estructuras metálicas o de hormigón armado. Se demolerá a mano la zona de contacto 
con las medianeras, dejando aislado el tajo a demoler con la máquina. 

- Demolición por colapso, realizado explosivos o por empuje por impacto de bola de gran 
masa. En edificios con estructuras de acero, con predominio de madera o elementos 
fácilmente combustibles no se utilizarán explosivos. 

-Demolición manual. Se realiza empezando por la cubierta de arriba hacia abajo en 
orden inverso a la ejecución normal. Se procurará la horizontalidad y se impedirá que 
trabajen operarios situados a distintos niveles. 

Las tareas de derribo se harán con las precauciones precisas para lograr unas condiciones 
de seguridad suficientes, impedir daños en las construcciones próximas, marcándose los 
elementos a conservar y produciendo las menores molestias posibles a los ocupantes de las zonas 
aledañas a los trabajos de derribo. 

Se impedirá trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de 
lluvia. 

No se derribarán los elementos atirantados o de arriostramiento mientras no se supriman 
o contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se deberá 
tener en cuenta el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. 

Cuando un elemento no sea manejable por una sola persona se realizará el corte o 
desmontaje manteniéndolo suspendido o apuntalado, evitando caídas bruscas y/o vibraciones 
que se transmitan al resto del edificio o a los medios auxiliares. Se arrancarán o doblarán las puntas 
y clavos. No se acumularán ni se apoyarán elementos y escombros contra vallas, muros y soportes, 
propios o medianeros, si éstos deben permanecer en pie, ni sobre los andamios. Se impedirán las 
sobrecargas sobre plantas las plantas o forjados del edificio por acumulación de escombros sobre 
ellos. 

Se permitirá el giro, pero no el desplazamiento de los puntos de apoyo de los elementos 
constructivos, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea de apoyo del elemento 
y permita el descenso lento. En caso de derribar árboles, se acotará la zona, se atirantarán, se 
cortarán por su base y se derribarán. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la 
Dirección Facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las 
cargas se iniciarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo 
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caso se subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se 
descenderán las cargas bajo el solo control del freno. 

Se regarán los escombros para impedir la generación de de polvo. No se dejarán 
elementos del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones atmosféricas u otras 
causas puedan provocar su derrumbamiento al final de cada jornada de trabajo. Se deberán 
proteger de la lluvia, mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio a los que les 
pueda afectar. 

-Evacuación de los escombros: 

Mediante apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un 
entrevigado y longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida 
evacuación de los mismos. Sólo podrá utilizarse en edificios o restos de edificios con un máximo 
de dos plantas y cuando los escombros sean de tamaño manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para 
descarga del escombro. 

Mediante bajantes cerrados. El último tramo del bajante se deberá inclinar para reducir 
la velocidad de salida del material, quedando el extremo como máximo a 2 m por encima del 
receptáculo de recogida. El bajante no irá situado exteriormente en fachadas que den a la vía 
pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 50 x 50 cm. Su 
embocadura superior se protegerá contra posibles caídas accidentales, además estará provista 
de tapa con posibilidad de cierre con llave, se deberá cerrar antes de proceder a la retirada del 
contenedor. Los bajantes se sujetarán a elementos resistentes y estarán alejados de las zonas de 
paso, de forma que se garantice su seguridad. 

Mediante desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería 
como máximo la distancia que señale la documentación técnica. No se sobrepasará la distancia 
de 1 m, ni se trabajará en dirección perpendicular a ala medianería. 

El espacio donde cae escombro deberá estar acotado y vigilado. Se prohíbe hacer 
hogueras dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En 
ningún caso se utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 

Se prohibirá arrojar el escombro, desde lo alto de los pisos de la obra, al vacío. 

Una vez finalizadas las obras de demolición, se deberá proceder a la limpieza del solar. 

Se asegurará que el solar cuente con el desagüe preciso para evitar la acumulación de 
agua de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. 

 Mientras se lleve a cabo los trabajos de ejecución se vigilará y se verificará que se 
adopten las medidas de seguridad especificadas, que se dispone de los medios adecuados y 
que el orden y la forma de ejecución se adaptan a lo indicado. 

Si aparecieran grietas en los edificios medianeros se paralizarán los trabajos, y se avisará 
a la Dirección Facultativa, para efectuar su apuntalamiento o consolidación si fuese preciso, 
también se evaluará la colocación o no de testigos. 

2.2 EXCAVACIÓN EN VACIADOS 

Se tomarán medidas para mantener la geometría. 
 
Se deberá proteger de las filtraciones y erosión provocada por aguas de escorrentía. 
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Se deberá acodalar y tensar la parte inferior de la última banda excavada antes de abandonar 
el tajo. 
 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

 
El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de 

los productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

 
Si fuera necesaria la realización de ensayos, se podrían realizar: 

- Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. 
Peso específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a 
compresión. Resistencia a la flexión estática y módulo de elasticidad E. Resistencia a la tracción. 
Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
 
Ejecución 

A fin de evitar desprendimientos y deslizamientos que pudieran causar daños a personas 
o a las obras, se deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las 
excavaciones por parte del contratista, así como realizar oportunamente los medios de 
sostenimiento, entibación, refuerzo y protección superficial del terreno apropiados. 

-Entibaciones: 
Se llevará a cabo una revisión del estado de las entibaciones antes de proceder al inicio 

de los trabajos, reforzándolas si fuera preciso, y comprobar posibles asientos o grietas en las 
construcciones próximas. Cuando se produzcan lluvias o heladas y después de interrupciones de 
trabajo superiores a un día se extremarán estas prevenciones. Las uniones entre piezas 
garantizarán la rigidez y el monolitismo del conjunto. Se deberán adoptar las medidas necesarias 
(construcción de zanjas, drenajes, cunetas, desagües, etc.) para impedir la entrada de agua, 
manteniendo libre de agua la zona de las excavaciones. En el caso de que apareciera el nivel 
freático se dispondrá de bombas de achique y las canalizaciones necesarias para proceder al 
desagüe y mantener la excavación libre de agua. Los pozos de acumulación y aspiración de 
agua se situarán fuera del perímetro de la cimentación, evitando que se produzcan erosiones del 
terreno, o del hormigón colocado, o socavaciones del terreno debido a la succión de las bombas. 
No se realizará la excavación del terreno a tumbo, socavando el pie de un macizo para producir 
su vuelco. 

 
Los terrenos provenientes de la excavación se separarán una distancia no menor de dos 

veces la profundidad del vaciado, no se acumularán en el borde de la misma. Durante la 
consolidación final de las paredes y fondo del vaciado, se mantendrán los apeos, 
apuntalamientos, contenciones y afianzamientos que se hayan colocado. Las labores de refino y 
saneo de las paredes del vaciado se ejecutarán para profundidades parciales de 3 metros como 
máximo. 

 
Se protegerán los frentes y taludes de la excavación en caso de lluvias y de suspensión 

de los trabajos. Se paralizarán los trabajos y se comunicará de forma inmediata a la Dirección 
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Facultativa en caso de aparecer cualquier anomalía en la excavación (variación de los estratos, 
cursos de aguas subterráneas, restos de construcciones, valores arqueológicos, etc.). 

 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.2.2.2, la prevención de caída de bloques requerirá 

la utilización adecuada de mallas de retención. 
- Existen dos posibilidades de realización de un vaciado, con o sin bataches. 
En la ejecución con bataches se procederá conforme a la siguiente secuencia: se 

replantearán los bataches; se comenzará la excavación alternada de los bataches, comenzando 
por uno de los extremos del talud; se ejecutarán los elementos estructurales de contención de las 
zonas excavadas, en el mismo orden de excavación. Generalmente se ejecutarán comenzando 
por la parte inferior en el caso de excavación con máquina, y superior en excavaciones manuales. 
 

En la ejecución sin bataches se procederá excavando por bandas horizontales entre los 
límites, a la profundidad y con el ángulo de talud especificados en proyecto. Para excavación 
con maquina las bandas no serán mayores de 3 metros, ni de 1,50 metros en excavaciones 
manuales. 
 

Bordes con estructura de contención: Si existiera un borde en el que previamente se haya 
colocado una estructura de contención los trabajos se realizarán excavando en dirección no 
perpendicular a ella. Se dejará una zona de protección sin excavar por la máquina igual o mayor 
de 1 m. Esta franja se excavará a mano, antes de comenzar la excavación de la banda inferior. 

- En las excavaciones en roca se tendrá especial cuidado en no dañar o desprender las 
rocas no excavadas. Especialmente los taludes del desmonte y en la cimentación de la futura 
explanada. De existir fallas o diaclasas que presenten buzamientos o direcciones propicias al 
deslizamiento del terreno de cimentación, se encuentren abiertas o rellenas de material 
milonitizado o arcilloso, o bien destaquen sólidos excesivamente pequeños, se profundizará hasta 
encontrar terreno en condiciones favorables. 
 

Se representará en los planos los sistemas de diaclasas, las individuales de cierta 
importancia y las fallas, aunque no se consideren peligrosas, marcando su posición, dirección y 
buzamiento, indicando la clase de material de relleno, y se señalizarán en el terreno, fuera de la 
superficie a cubrir por la obra de fábrica, con objeto de facilitar la eficacia de posteriores 
tratamientos de inyecciones, anclajes, u otros. 
 

Se eliminarán del fondo del vaciado, la tierra y los trozos de roca sueltos, así como las 
capas de terreno inadecuado o de roca alterada que por su dirección o consistencia pudieran 
debilitar la resistencia del conjunto. Las grietas y hendiduras se limpiarán rellenándolas con 
hormigón o con material compactado. También Los laterales del vaciado quedarán limpios y 
perfilados, eliminando los lentejones y repasando posteriormente. El conjunto de la excavación 
presentará aspecto cohesivo. 
 

Entibaciones. 
 

Elementos de madera, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. 
 

La madera aserrada se deberá ajustar, como mínimo, a la clase I/80. 
 

No presentarán principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 
 

Contenido de humedad mínimo igual o menor del 15%.  
 

Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
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-Sistemas prefabricados metálicos y/o de madera: tableros, placas, puntales, etc. 
 

-Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc.  
 

-Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua 
 

No se aceptarán las siguientes circunstancias: 
 

Errores en las dimensiones, respecto al replanteo, superiores al 2,5/1000 y variaciones de 
10 cm. 
 

Angulo de talud superior en más de 2º al prescrito. 
 

Zona de protección de elementos estructurales inferior a 1 m. 
 

Se deberán corregir las irregularidades que excedan de las tolerancias admitidas. 
 

Control de ejecución 
Se prestará especial atención en el control de ejecución de: 

 
-Replanteo: dimensiones en planta y cotas de fondo. 
 
-Durante el vaciado: se comprobará que los terrenos atravesados y de fondo son los que 

recoge el proyecto y en el estudio geotécnico. Grosor de las capas. 
 

Compacidad del terreno de fondo.  
 

Se comprobará la cota del fondo. 
 

En excavaciones con medianeras. Mantener precauciones y hacer revisión general de las 
edificaciones medianeras al terminar el vaciado. 
 

Se comprobará el nivel freático en relación con lo previsto. 
 

Defectos a simple vista, cavernas, galerías, colectores, etc. 
 

Se deberá controlar permanentemente las entibaciones y sostenimientos, reforzándolos 
y/o sustituyéndolos si fuera preciso. 
 

Una vez concluido el vaciado, se revisarán las edificaciones medianeras para observar 
posibles lesiones que hayan surgido, y se tomarán las medidas oportunas. 
 

Se verificarán las instalaciones que se puedan ser afectadas por el vaciado, pidiendo a 
las Compañías Suministradoras la posición y solución a adoptar, también se determinará la 
distancia de seguridad a tendidos eléctricos aéreos. También la distancia, profundidad y tipo de 
la cimentación y estructura de contención de los edificios que puedan verse afectados por el 
vaciado. 
 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que no puedan ser afectados por el 
vaciado, además de las camillas dobles separadas del borde del vaciado mínimo un metro. En 
los puntos de referencia se referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos 
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horizontales y verticales de los puntos del terreno. Diariamente se anotarán dichos los 
desplazamientos control por la Dirección Facultativa. 
 

Se presentarán para aprobación de la Dirección Facultativa los cálculos justificativos de 
las entibaciones a realizar, antes de iniciar los trabajos. Se tendrá en cuenta para la elección de 
las entibaciones el tipo de terreno, las solicitaciones por cimentaciones o viales próximos y de la 
profundidad de la excavación. 
 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, 
en el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  
 

-m3 de excavación a cielo abierto, medido en perfil natural una vez comprobado que 
dicho perfil es el correcto, en todo tipo de terrenos (deficientes, blandos, medios, duros y rocosos), 
con medios manuales o mecánicos (pala cargadora, compresor, martillo rompedor). Se 
establecerán los porcentajes de cada tipo de terreno referidos al volumen total. El exceso de 
excavación deberá justificarse a efectos de abono. 

-m2 de entibación, totalmente terminada, incluyendo los clavos y cuñas precisos, 
retirada, limpieza y apilado del material. 

2.3 EXCAVACIONES EN ZANJAS SANEAMIENTO                                               

Entibaciones. 
 

Elementos de madera, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. 
La madera aserrada se deberá ajustar, como mínimo, a la clase I/80. 

 
No presentarán principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

 
Contenido de humedad mínimo igual o menor del 15%.  

 
Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 

 
-Sistemas prefabricados metálicos y/o de madera: tableros, placas, puntales, etc. 

 
-Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc.  

 
-Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 

 
-Maquinaria: pala cargadora, compresor, martillo neumático, martillo rompedor. 

 
Control de ejecución 
 
Se prestará especial atención en el control de ejecución de: 

 
-Replanteo: 

 
Dimensiones en planta y cotas de fondo. 

 
Errores en las dimensiones, respecto al replanteo, superiores al 2,5/1000 y variaciones de 

10 cm. 
 

-Durante la excavación: 
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Se comprobará que los terrenos atravesados y de fondo son los que recoge el proyecto 
y en el estudio geotécnico. Grosor de las capas. 
 

Compacidad del terreno de fondo.  
 

Se comprobará la cota del fondo. 
 
En excavaciones con medianeras. Mantener precauciones y hacer revisión general de las 

edificaciones medianeras al terminar el vaciado. 
 

Se comprobará el nivel freático en relación con lo previsto. 
 

Defectos a simple vista, cavernas, galerías, colectores, etc. 
 

Agresividad del terreno y/o del agua freática. 
 

Pozos. Entibación en su caso. 
 

-Entibación de zanja. 
 

Errores en las dimensiones, respecto al replanteo, superiores al 2,5/1000 y variaciones de 
10 cm. 
 

Verificar la escuadría, separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean 
inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 
 

-Entibación de pozo: 
 

Por cada pozo se verificará una escuadría, separación y posición, no aceptándose si las 
escuadrías, separaciones y/o posiciones son inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 
 

Comprobación final: 
 

Una tolerancia de ±5 cm, de las superficies de fondo y paredes una vez refinadas. 
 

El grado de acabado de refino de taludes el que se pueda conseguir utilizando los medios 
mecánicos, sin desviaciones de línea y pendiente, superiores a 15 cm, comprobando con regla 
de 4 m. 
 

Las irregularidades se corregirán conforme a lo que disponga la Dirección Facultativa. 
 

En terrenos que puedan ser erosionados o meteorizados por las lluvias, la excavación no 
deberá permanecer abierta a su rasante final más de 8 días sin que sea protegida o finalizados 
los trabajos de colocación de la tubería, cimentación o conducción a instalar en ella. 
 

Se deberá acodalar y tensar la parte inferior de la última banda excavada antes de 
abandonar el tajo. 
 

Se deberá proteger de las filtraciones y erosión provocada por aguas de escorrentía. 
 

El desmontaje de la entibación se realizará de manera horizontal comenzando por las 
franjas inferiores 
 

Se revisarán las entibaciones al comienzo de cada jornada de trabajo, tensando los 
codales que se hayan aflojado. 
 

En interrupciones de trabajo de más de un día y/o la presencia de lluvias o heladas se 
extremarán las precauciones. 
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Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 

Se verificarán las instalaciones que se puedan ser afectadas por el vaciado, pidiendo a 
las Compañías Suministradoras la posición y solución a adoptar, también se determinará la 
distancia de seguridad a tendidos eléctricos aéreos. Se deberán realizar catas de forma manual 
para comprobar la información de las Compañías. También la distancia, profundidad y tipo de la 
cimentación y estructura de contención de los edificios que puedan verse afectados por el 
vaciado. Se estudiará la necesidad de apeos. 
 

Los elementos de Servicio Público que se puedan ver afectados por la excavación, como 
bocas de riego, tapas de alcantarillado, sumideros, farolas, árboles, etc., se deberán proteger. 
Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que no puedan ser afectados por el vaciado, 
además de las camillas dobles separadas del borde del vaciado mínimo un metro. En los puntos 
de referencia se referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y 
verticales de los puntos del terreno y/o de las edificaciones que se recojan en proyecto 
 

Diariamente se anotarán dichos los desplazamientos control por la Dirección Facultativa. 
 

Antes del comienzo de las excavaciones, se deberá aprobar por parte de la Dirección 
Facultativa el replanteo y las circulaciones que rodean al corte. 
 

Se presentarán para aprobación de la Dirección Facultativa los cálculos justificativos de 
las entibaciones a realizar, antes de iniciar los trabajos. Se tendrá en cuenta para la elección de 
las entibaciones el tipo de terreno, las solicitaciones por cimentaciones o viales próximos y de la 
profundidad de la excavación. 
 

Se determinarán las características de las cimentaciones situadas a una distancia de la 
pared del corte igual o menor de dos veces la profundidad de la zanja. 
El contratista notificará a la Dirección Facultativa, con la antelación suficiente el comienzo de 
cualquier excavación, para que éste pueda efectuar las mediciones precisas sobre el terreno 
inalterado. 

En todos los casos se deberá llevar a cabo un estudio previo del terreno con objeto de 
conocer la estabilidad del mismo. 
 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, 
en el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

- m3 de excavación a cielo abierto, medido sobre planos de perfiles transversales del 
terreno, tomados antes de comenzar este tipo de excavación, y aplicadas las secciones 
teóricas de la excavación, en terrenos deficientes, blandos, medios, duros y rocosos, con 
medios manuales o mecánicos. 
- m2 de refino, limpieza de paredes y/o fondos de la excavación y nivelación de tierras, 
en terrenos deficientes, blandos, medios y duros, con medios manuales o mecánicos, sin 
incluir carga sobre transporte. 
- m2 de entibación, totalmente terminada, incluyendo los clavos y cuñas precisos, 
retirada, limpieza y apilado del material. 

  
Ejecución 
 

La Dirección Facultativa comprobará el replanteo de las zanjas o pozos, y autorizará el 
comienzo de la excavación. Se excavará hasta la profundidad señalada en los planos y 
obtenerse una superficie firme y limpia a nivel o escalonada. En el caso de zanjas o pozos para 
cimientos, la excavación comenzará cuando se disponga de los elementos para la construcción 
de los mismos, excavándose los últimos 30 cm en el momento de hormigonar. 
 

-Entibaciones: 
Se deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de las excavaciones, por lo 

que si resultan inestables se entibarán. Las uniones entre piezas de entibación garantizarán la 
rigidez y el monolitismo del conjunto. 
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La excavación se llevará a cabo en bandas horizontales de altura igual a la separación 
entre codales más 30 cm, máximo, y se irá entibando a medida que se excava. Los materiales de 
excavación aprovechables para su relleno posterior, se podrán depositar a un solo lado de la 
zanja a una separación mínima de 60 cm del borde. 
 

Los apeos, apuntalamientos, contenciones, etc., realizados para la sujeción de 
construcciones, vallados, cerramientos o terrenos adyacentes a las excavaciones, se mantendrán 
mientras no se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y el fondo de pozos y zanjas. En 
el caso de zanjas o pozos para cimentación, una vez realizada la excavación se revisarán las 
edificaciones medianeras. 
 

Generalmente, se impedirá la entrada de aguas superficiales a los pozos o zanjas, 
achicándolas lo antes posible y adoptando las soluciones previstas para el saneamiento de las 
profundas.  
 

-Excavación de los Pozos y zanjas: 
 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, la excavación deberá hacerse con sumo 
cuidado para que la alteración de las características mecánicas del suelo sea la mínima 
inevitable. Las dimensiones serán las fijadas en el proyecto, así como la cota de profundidad. La 
Dirección Facultativa ordenará por escrito o gráficamente las posibles modificaciones a las 
mismas a la vista de la naturaleza y condiciones del terreno excavado. 
 

Para la excavación de pozos junto a cimentaciones próximas y con una mayor 
profundidad que éstas, se deberán realizar los trabajos de excavación y consolidación en el 
menor tiempo posible; de ser posible realizar apeos para reducir la presión de la cimentación 
sobre el terreno. En caso de ser necesario se podrá dejar media cara vista de la zapata existente, 
como máximo, y convenientemente entibada. La excavación se llevará a cabo separando los 
ejes de pozos abiertos consecutivos no menos de la suma de las separaciones entre tres zapatas 
aisladas o mayor o igual a 4 m en zapatas corridas o losas. No se considerarán pozos abiertos los 
que ya posean estructura final y consolidada de contención o se hayan rellenado compactando 
el terreno. 

En el caso de excavaciones a máquina además será necesario que el terreno admita 
talud en corte vertical para esa profundidad y que la separación entre el tajo de la máquina y la 
entibación no sea mayor de vez y media la profundidad de la zanja en ese punto. 
 

En la ejecución con bataches se procederá conforme a la siguiente secuencia: se 
replantearán los bataches; se comenzará la excavación alternada de los bataches, comenzando 
por uno de los extremos del talud; se ejecutarán los elementos estructurales de contención de las 
zonas excavadas, en el mismo orden de excavación. Generalmente se ejecutarán comenzando 
por la parte inferior en el caso de excavación con maquina, y superior en excavaciones manuales. 
No se acumulará el terreno de excavación, ni otros materiales, junto al borde del batache, 
debiendo separarse del mismo una distancia no menor de dos veces su profundidad. 
 

En bataches realizados a máquina se acotará la zona de acción de cada máquina. 
Podrán vaciarse los bataches sin realizar previamente la estructura de contención, hasta una 
profundidad máxima, igual a la altura del plano de cimentación próximo más la mitad de la 
distancia horizontal, desde el borde de coronación del talud a la cimentación o vial más próximo 
(h+D/2). 
 

Se entibarán los bataches con anchura igual o mayor de 3 m. 
 

En las labores de refino se retirarán los fragmentos de roca, lajas, terreno, etc., que hayan 
quedado de manera inestable en la superficie final de la excavación, para evitar que se 
desprendan. El refino de tierras se realizará siempre recortando y no recreciendo, si se produjera 
un sobreancho de excavación, inadmisible bajo el punto de vista de estabilidad del talud, se 
rellenará con material compactado. En terrenos que la lluvia les pueda afectar bien por 
meteorización o erosión, las operaciones de refino se harán en un plazo comprendido entre 3 y 
30 días, según la naturaleza del terreno y las condiciones climatológicas del sitio. 
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Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, aunque el terreno firme se encuentre muy superficial, 
es conveniente profundizar de 0,5 m a 0,8 m por debajo de la rasante. 
Una vez realizadas las operaciones de refino, limpieza y nivelación, libres de agua y con los medios 
precisos para mantener la estabilidad de deberán conservar las excavaciones en las condiciones 
de acabado. 
 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, una vez hecha la excavación hasta la 
profundidad precisa y antes de constituir la solera de asiento, se nivelará bien el fondo para que 
la superficie quede sensiblemente de acuerdo con el proyecto, y se limpiará y apisonará 
ligeramente. 
 

Se verificarán las cotas y pendientes finales con las estacas colocadas en los bordes del 
perfil transversal de la base del firme y en los correspondientes bordes de la coronación de la 
trinchera. 
 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de 
los productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
Si fuera necesaria la realización de ensayos, se podrían realizar: 
 

Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de 
humedad. Peso específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. 
Resistencia a compresión. Resistencia a la flexión estática y módulo de elasticidad E. Resistencia 
a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante. 
Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de  

 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado 

completo de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

2.4 DESBROCE DEL TERRENO 

A las compañías que tengan servicios en la zona se les pedirá plano en el que se recoja 
la posición y se consultará la solución a adoptar para las instalaciones que puedan verse 
afectadas, y las distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de energía eléctrica.  

 
Además se realizarán catas de forma manual para cotejar la información obtenida de las 

compañías suministradoras respecto a la posición de las instalaciones y conducciones. 
Se requerirá la documentación complementaria para detectar los cursos naturales de aguas 
superficiales o profundas, cuya solución no figure en la documentación técnica. 
 

Se procederá a excavar el terreno en bandas horizontales que posteriormente se 
procederán a entibar. 
 

Previamente al comienzo de los trabajos, si fuera preciso realizar entibaciones, se 
presentarán a la aprobación de la Dirección Facultativa los cálculos justificativos, que podrán ser 
modificados por la misma cuando lo considere preciso. 
La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por 
cimentación próxima o vial y de la profundidad del corte. 
 
Tierras: 

De préstamo o propias de la excavación. 
 
Se verificará, en la recepción de las tierras, que no sean expansivas, que no contengan 

restos vegetales y que no se encuentren contaminadas. 



PROYECTO DE EJECUCIÓN / PLIEGO DE CONDICIONES 
URBANIZACIÓN ACCESO AL PARQUE TECNOLÓGICO DE ÁLAVA 

 

 
TRION, s.l.p.    
Calle Club nº1 (oficinas) Dpto. 2 – 48990 Getxo 
Tel. 94 480 09 53 / www.trionslp.es 

22 

Préstamos: el material inadecuado se depositará de acuerdo con lo que se ordene. 
 
-Entibaciones. 
 
Elementos de madera, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. 
 
La madera aserrada se deberá ajustar, como mínimo, a la clase I/80. 
 
No presentarán principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 
 
Contenido de humedad mínimo igual o menor del 15%.  
 
Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
 
- Sistemas prefabricados metálicos y/o de madera: tableros, placas, puntales, etc. 

 
- Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc. 

 
- Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 

 
-Préstamos: el contratista comunicará a la Dirección Facultativa, con suficiente 

antelación, la apertura de los préstamos, para que se puedan medir su volumen y dimensiones 
sobre el terreno natural no alterado. Los taludes de los préstamos deberán ser suaves y 
redondeados y, una vez terminada su explotación, se dejarán en forma que no dañen el aspecto 
general del paisaje. 
 

Control de ejecución 
 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de: 
 

-Limpieza y desbroce del terreno. 
 

Situación del elemento. 
 

Cota de la explanación. 
 

Situación de vértices del perímetro. 
 

Distancias relativas a otros elementos. 
 

Forma y dimensiones del elemento. 
 

Horizontalidad: nivelación de la explanada. 
 

Altura: grosor de la franja excavada. 
 

Condiciones de borde exterior. 
 

Limpieza de la superficie de la explanada en cuanto a eliminación de restos vegetales y 
restos susceptibles de pudrición. 
 

-Retirada de tierra vegetal. 
 

Comprobación geométrica de las superficies resultantes tras la retirada de la tierra 
vegetal. 
 

-Desmontes. 
 

Control geométrico: se verificarán, en relación con los planos, las cotas de replanteo del 
eje, bordes de la explanación y pendiente de taludes, con mira cada 20 m como mínimo. 
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-Base del terraplén. 

 
Control geométrico: se verificarán, en relación con los planos, las cotas de replanteo. 

 
Nivelación de la explanada. 

 
Densidad del relleno del núcleo y de coronación. 

 
-Entibación de zanja. 

 
Replanteo, no admitiéndose errores superiores al 2,5/1000 y variaciones en ± 10 cm. 

 
Se verificará una escuadría, y la separación y posición de la entibación, no aceptándose 

que sean inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. Se deberá proteger de las 
filtraciones y erosión provocada por aguas de escorrentía. 
 

En los terraplenes se protegerán contra la erosión los bordes ataluzados, cuidando que la 
vegetación plantada no se seque, y contra la acumulación de aguas en la coronación, mantener 
los drenajes, y sistemas de desagües para su correcto funcionamiento. Se deberá cortar el 
suministro de agua en caso de fugas junto a los taludes. No se concentrarán cargas excesivas 
junto a la parte superior de bordes ataluzados. 
 

No se depositarán elementos, escombros o materiales sobrantes sobre los taludes ni en la 
explanación. 
 

No se excavará en los pies de los taludes ni en su coronación modificando la geometría 
del mismo. 
Se regarán regularmente para mantener el contenido de humedad. 
 

El desmontaje de la entibación se realizará de manera horizontal comenzando por las 
franjas inferiores 
 

Se protegerán especialmente los taludes expuestos a erosión potencial garantizar su 
adecuado nivel de seguridad. 
 

Se deberá acodalar y tensar la parte inferior de la última banda excavada antes de 
abandonar el tajo. 
 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. Superficies de 
excavación y explanadas limpias. 
Taludes estables. 
 
Ejecución 

Se verificarán el replanteo de los puntos de nivel marcados, y cuál es el espesor de la 
capa de tierra vegetal. 
 

Se deberán tomar las medidas precisas para que la resistencia del terreno no excavado 
no sufra merma en su resistencia. Se tendrá especial atención en lo referente a la inestabilidad de 
taludes en suelos rocosos debido a voladuras con explosivos, deslizamientos debidos a descalce 
del pie de las excavaciones, encharcamientos por falta de drenaje, erosiones, etc.  
 

Trabajos de desbroce del terreno, eliminación de tierra vegetal y limpieza: 
 

Se colocarán vallas en las zonas de vegetación y/o arbolado a mantener. Los árboles a 
derribar deberán caer hacia el centro de la zona acotada para su limpieza. Se eliminarán todos 
los tocones y raíces mayores de 10 cm de diámetro, eliminándolos hasta una profundidad de 50 
cm por debajo de la cota de excavación y mínimo 15 cm bajo la superficie natural del terreno.  
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Se rellenarán y compactará con material del propio suelo, o material análogo, los huecos 
causados por estas extracciones. 

 
La tierra vegetal que no se hubiera extraído en los trabajos de desbroce, se removerá y 

se acopiará para su posible utilización en protección de taludes o superficies erosionables si lo 
ordena la Dirección Facultativa. 
 

Entibaciones y aseguramiento de taludes: 
 

Se deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de las excavaciones, y colocar 
de manera correcta los sistemas de entibación, de refuerzo y protección superficial del terreno, 
para evitar posibles desprendimientos y deslizamientos, esto se llevará a cabo aunque dichos 
medios estén definidos en el proyecto ni hubieran sido ordenados por la Dirección Facultativa. Las 
uniones entre piezas de entibación garantizarán la rigidez y el monolitismo del conjunto. 
 

En tierras cohesionadas, generalmente, se iniciará la entibación a partir de una altura de 
60 cm o de 80 cm, colocándose a partir de esa profundidad cinturones horizontales de entibación, 
formados por dos o tres tablas horizontales, sostenidas por tablones verticales apuntalados con 
maderas o gatos metálicos. Cuando se trate de entibación con tablas verticales, se colocarán 
actuando por secciones sucesivas, de 1,80 m de profundidad como máximo, mediante la 
colocación de tablas de 2 m, colocadas verticalmente y sujetadas por marcos horizontales. Así se 
consigue que las tablas sobrepasen 20 cm por encima de la zanja para que realice las funciones 
de rodapié y evitar la posible caída de objetos y materiales a la zanja. 
 

En terrenos de dudosa cohesión se entibará verticalmente según se va excavando y 
extrayendo las tierras. 
 

Se realizará de tal manera que se pueda desentibar una banda de terreno pudiendo 
dejar el resto entibadas. Se colocarán los tableros y codales de modo que sea su cara mayor la 
que quede en contacto con el terreno o el tablero. Los codales tendrán una longitud de 2 cm 
más que la separación real entre cabeceros opuestos, se llevarán a su posición mediante golpeo 
con maza en sus extremos y deberán vibrar al golpearlos una vez colocados. Se evitará mediante 
taquetes clavados el deslizamiento de codales, cabeceros y tensores. Los empalmes de 
cabeceros se harán a tope, disponiendo codales a ambos lados de la junta. 
 

En terrenos sueltos las tablas o tablones se clavarán en el terreno antes de excavar, 
dejando empotrados al menos 20 cm en cada descenso. 
 

En excavaciones en una arcilla que se haga fluida en el momento del trabajo o en una 
capa acuífera de arena fina, se deberán apuntalar fuertemente y utilizar planchas de entibación 
con una rigidez suficiente para evitar el hundimiento de dicha capa. 
 

No deberán quedar paños excavados sin entibar al final de cada jornada. Antes del 
comienzo de los trabajos, diariamente se llevará a cabo la revisión de todas las entibaciones, 
reforzándolas, tensando los codales que se hayan aflojado, etc. Siempre que se hubieran 
interrumpido los trabajos por condiciones atmosféricas, más de un día, se extremará la prevención 
y revisión de las condiciones de la entibación. 
 

Agotamientos y evacuación de las aguas de las excavaciones: 
 

Se adoptarán las medidas precisas para mantener libre de agua la zona de las 
excavaciones. Las aguas superficiales serán desviadas y encauzadas antes de que alcancen las 
proximidades de los taludes o paredes de la excavación, para impedir que la estabilidad del 
terreno pueda quedar disminuida por un incremento de presión del agua intersticial y no se 
produzcan erosiones de los taludes. Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.2.1, será preceptivo 
disponer un adecuado sistema de protección de escorrentías superficiales que pudieran alcanzar 
al talud, y de drenaje interno que evite la acumulación de agua en el trasdós del talud. 
 

Se paralizarán los trabajos en condiciones de temperatura inferiores a 2 ºC 
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Desmontes: 
 
El terreno se excavará con pala cargadora, entre los límites marcados, hasta la cota de 

la base de la maquinaria. La máquina descenderá hasta el siguiente nivel ejecutando la misma 
operación. La cota entre niveles sucesivos no será superior a 1,65 m. Y así hasta llegar a la cota 
final marcada.  
 

Bordes con estructura de contención: Si existiera un borde en el que previamente se haya 
colocado una estructura de contención los trabajos se realizarán excavando en dirección no 
perpendicular a ella. Se dejará una zona de protección sin excavar por la máquina igual o mayor 
de 1 m. Esta franja se excavará a mano, antes de comenzar la excavación de la banda inferior. 
 

Bordes ataluzados: Se excavará hasta el perfil previsto, redondeando las aristas de pie, 
quiebro y coronación a ambos lados, en una longitud igual o mayor que 1/4 de la altura de la 
franja ataluzada. 
 

En excavaciones realizadas a mano, la altura máxima de las bandas horizontales 
excavadas será de 1,50 m. 
 

En terreno natural con pendientes superiores a 1:5 se harán bermas de 50-80 cm de altura, 
1,50 m de ancho y 4% de pendiente hacia adentro en terrenos permeables y hacia afuera en 
terrenos impermeables, a fin de facilitar los diferentes niveles de actuación de la máquina. 
 

Los materiales que se obtengan de la excavación se utilizarán en la formación de rellenos, 
y demás usos que vendrán determinados en el proyecto. En zonas de desmonte en tierra, se 
eliminarán las rocas puedan a parecer en la explanada. 
 

En las excavaciones en roca se tendrá especial cuidado en no dañar o desprender las 
rocas no excavadas. Especialmente los taludes del desmonte y en la cimentación de la futura 
explanada. 
 

En la ejecución de terraplenes se excavará previamente el terreno natural, para preparar 
la base del terraplenado, hasta una profundidad no menor que la capa vegetal, y como mínimo 
de 15 cm. Posteriormente se escarificará el terreno para conseguir la necesaria trabazón entre el 
relleno y el terreno. En el caso de terrenos inestables, turba o arcillas blandas, se eliminará este 
material o se procederá a su consolidación. 
 

La base del terraplén se regará uniformemente y se compactará. Posteriormente se 
extenderán tongadas sucesivas, de anchura y espesor uniforme, paralelas a la explanación y con 
un pequeño desnivel, que permita desaguar. Los materiales de cada tongada serán de 
características uniformes. En general y salvo que se prescriba lo contario, los equipos de transporte 
y extensión operarán sobre todo el ancho de cada capa. 
 

En el caso de terraplenes sobre zonas de escasa capacidad portante se comenzarán 
vertiendo las primeras capas con el espesor mínimo para soportar las cargas que produzcan los 
equipos de movimiento y compactación de tierras.  
 

Tras extender cada tongada, se deberá proceder a su humectación, si es preciso, con 
humedecimiento uniforme. Si la humedad natural del material es excesiva para conseguir la 
compactación prevista, se tomarán las medidas adecuadas para su desecación. 
 

El grado de humedad que se deberá conseguir se determinará según ensayos previos. 
 

Posteriormente se deberá proceder a la compactación. 
 

Bordes con estructuras de contención: se compactarán con compactador de arrastre 
manual. 

Bordes ataluzados: se redondearán todas las aristas en una longitud no menor que 1/4 de 
la altura de cada franja ataluzada. En la coronación del terraplén (últimos 50 cm), se realizarán 
las labores de extendido y compactación de igual forma, hasta alcanzar una densidad seca del 
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100%. La última tongada se realizará con material seleccionado. En el caso de utilizar rodillos 
vibrantes para compactar, se darán unas últimas pasadas sin aplicar vibración, para corregir las 
perturbaciones superficiales que hubiese podido causar la vibración, y sellar la superficie. 
 

Relleno del trasdós de los muros: se realizará cuando éstos tengan la resistencia precisa. 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.3, el relleno que se coloque adyacente a estructuras 
deberá disponerse en tongadas de espesor limitado y compactarse con medios de energía 
pequeña para impedir daño a estas construcciones. Se prohibirá la acción de todo tipo de tráfico 
hasta que se haya completado su compactación, de no ser posible, el tráfico que precisamente 
tenga que pasar sobre las capas ejecutadas se distribuirá de forma que no se concentren huellas 
de rodadas en la superficie. 
 

La excavación de los taludes se deberá realizar de manera que no se dañe su superficie 
final, y que se impida la descompresión excesiva o prematura de su pie y evitar cualquier otra 
causa que pueda comprometer la estabilidad de la excavación final. En caso de tener que 
ejecutarse zanjas en el pie del talud, se excavarán de forma que el terreno no pierda resistencia 
debido a la deformación de las paredes de la zanja o a un drenaje defectuoso de ésta. Se 
mantendrán abiertas el tiempo mínimo indispensable, compactándose cuidadosamente el 
material del relleno. 
 

De realizarse medidas especiales para la protección superficial del talud: plantaciones 
superficiales, revestimiento, cunetas de guarda, etc., se llevarán a cabo inmediatamente después 
de la excavación del talud. Salvo autorización expresa, no se acumulará el terreno de 
excavación, ni otros materiales junto a bordes de coronación de taludes. 
 

En cuanto a los depósitos de tierra, el material depositado no se podrá colocar de manera 
que represente un peligro para construcciones existentes, por presión directa o por sobrecarga 
sobre el terreno contiguo. Tendrán forma regular, con superficies lisas para favorecer la escorrentía 
de las aguas y taludes estables para evitar cualquier derrumbamiento.  
 

En el caso de encontrar cualquier tipo de anomalía no prevista durante la excavación 
como variación de estratos o de sus características, emanaciones de gas, restos de 
construcciones, valores arqueológicos, se pararán los trabajos y se comunicará de forma 
inmediata a la Dirección Facultativa. 

 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, 

en el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  
- m2 de limpieza y desbroce del terreno con medios manuales o mecánicos. 
- m3 de retirada y apilado de capa tierra vegetal, con medios manuales o mecánicos. 
- m3 de desmonte, incluyendo replanteo y afinado. Medido el volumen excavado sobre 

perfiles. Justificando el exceso de excavación si se produjera. 
- m3 de base de terraplén, incluyendo replanteo, desbroce y afinado. Medido el volumen 

excavado sobre perfiles. 
- m3 de terraplén, incluyendo la extensión, riego, compactación y refino de taludes. 

Medido el volumen rellenado sobre perfiles. 
- m2 de entibación, incluyendo los clavos y cuñas precisos, retirada, limpieza y apilado 

del material. Totalmente terminada. Depósitos de tierra: se deberán situar en los lugares que al 
efecto señale la Dirección Facultativa y evitando caída de material hacia la excavación y 
evitando obstaculizar la circulación. El control de recepción tiene por objeto comprobar que las 
características técnicas de los productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en 
el proyecto. Este control comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado 
de acuerdo con el artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, 
cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de 
idoneidad, según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
Si fuera precisa la realización de ensayos, se podrían realizar: 
  

-Préstamos autorizados: con el material seleccionado. Ensayos para determinar las 
características físicas y mecánicas del nuevo suelo: identificación granulométrica. Límite líquido. 
Contenido de humedad. Contenido de materia orgánica. Índice CBR e hinchamiento. 
Densificación de los suelos bajo una determinada energía de compactación (ensayos Proctor 
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Normal y Proctor Modificado). Lo que determinará su idoneidad y por tanto la aprobación para 
su uso.  

 
-Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de 

humedad. Peso específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. 
Resistencia a compresión. Resistencia a la flexión estática y módulo de elasticidad E. Resistencia 
a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante. 
Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. Desmonte: no se aceptarán 
excavaciones por medios manuales de profundidad mayor de 1,65 m. 

2.5 RELLENOS Y COMPACTACIONES 

Tierras o suelos procedentes de la propia excavación o de préstamos autorizados. 
 

Incluye la mayor parte de los suelos, normalmente granulares. También algunos materiales 
resultantes de la actividad industrial: ciertas escorias y cenizas pulverizadas. En ocasiones pueden 
utilizarse materiales manufacturados, como agregados ligeros. En el caso de suelos cohesivos 
deberán cumplir ciertas condiciones especiales de selección, colocación y compactación.  
 

Se verificará que el material es homogéneo y que su humedad es la adecuada para 
impedir su segregación durante su puesta en obra y que obtenga el grado de compactación 
exigido, antes de proceder a extenderlo. 
 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.2, se tomarán en consideración para la selección 
del material de relleno los siguientes aspectos: granulometría; resistencia a la trituración y 
desgaste; compactibilidad; permeabilidad; plasticidad; resistencia al subsuelo; contenido en 
materia orgánica; agresividad química; efectos contaminantes; solubilidad; inestabilidad de 
volumen; susceptibilidad a las bajas temperaturas y a la helada; resistencia a la intemperie; 
posibles cambios de propiedades debidos a la excavación, transporte y colocación; posible 
cementación tras su colocación. 
 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.2, normalmente no se utilizarán los suelos 
expansivos o solubles. Tampoco los susceptibles a la helada o que contengan, en alguna 
proporción, hielo, nieve o turba si van a utilizarse como relleno estructural. El criterio de medición 
y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el caso de que no venga 
recogido se seguirán los siguientes criterios:  

- m3 de relleno y extendido de material filtrante, compactado, incluso refino de taludes. 
- m3 de relleno de zanjas o pozos, con tierras propias, tierras de préstamo y arena, 

compactadas por tongadas uniformes, con pisón manual o bandeja vibratoria. 
 

Ejecución 
En rellenos con tierras propias, generalmente, se verterán las tierras en el orden inverso al 

de su extracción. Rellenando por tongadas de 20cm, apisonando, desechando áridos o terrones 
mayores de 8 cm. 

 
En relleno con tierras arenosas, se compactará con bandeja vibratoria. 

 
En rellenos en el trasdós de muros, se deberá realizar cuando éste tenga la resistencia 

precisa y no antes de 21 días cuando se trate de muros de hormigón.  
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Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.3, antes de proceder al relleno, se ejecutará una 
buena limpieza del fondo y, si es preciso, se apisonará o compactará debidamente. Previamente 
a la colocación de rellenos bajo el agua deberá dragarse cualquier suelo blando existente. 
 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.3, los procedimientos de colocación y 
compactación del relleno deberán asegurar su estabilidad en todo momento, evitando además 
cualquier perturbación del subsuelo natural. 
 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.3, el relleno que se coloque adyacente a 
estructuras deberá disponerse en tongadas de espesor limitado y compactarse con medios de 
energía pequeña para impedir daño a estas construcciones. El control de recepción tiene por 
objeto comprobar que las características técnicas de los productos, equipos y sistemas 
suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control comprenderá el control de la 
documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el artículo 7.2.1 del CTE (incluso el 
marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea pertinente), el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, según el artículo 7.2.2 del CTE y el 
control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
 

El tipo, número y frecuencia de los ensayos dependerá del tipo y heterogeneidad del 
material y de la naturaleza de la construcción en que vaya a utilizarse el relleno. 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.1, se deberá disponer de un material de características 
adecuadas al proceso de colocación y compactación y que permita obtener, después del 
mismo, las precisas propiedades geotécnicas. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción.\09CONTRL\Control de ejecución 
Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.4, el control de un relleno deberá asegurar que el material, 
su contenido de humedad en la colocación y su grado final de compacidad obedecen a lo 
especificado. 
 

Ensayos y pruebas 
 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 7.3.4, el grado de compacidad se especificará como 
porcentaje del obtenido como máximo en un ensayo de referencia como el Proctor. En rellenos 
con alta proporción de áridos de tamaño grueso no son aplicables los ensayos Proctor. Por lo que 
se verificará la compacidad por métodos de campo: ensayos de carga con placa, rellenos de 
prueba para definir el proceso final, verificar asientos haciendo una pasada adicional del equipo 
de compactación, así como el empleo de métodos dinámicos o sísmicos. Se evitará la 
segregación y contaminación formando los acopios sobre superficies que no estén 
contaminadas, evitando mezclar materiales de distintos tipos y acortando el tiempo de exposición 
a la intemperie. Las excavaciones presentarán un aspecto cohesivo, con los laterales y fondos 
limpios y perfilados y se habrán eliminado los lentejones. 
 

En rellenos sobre terrenos en los que existan corrientes de agua superficiales o 
subterráneas, se desviarán las primeras y captarán las segundas, conduciéndolas fuera del área 
donde vaya a realizarse el relleno, previo a ejecutarlo. Se harán en el plazo lo más corto posible, 
cubriéndose para impedir la contaminación del relleno. 
 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. El relleno se 
deberá ajustar a lo especificado y sin asientos en su superficie.  
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Se verificará, que la densidad de muestras de terreno apisonado no sea menor que el 
terreno inalterado colindante. Si se produjese contaminación en alguna zona del relleno, dicho 
material se desechará y se sustituirá por terreno sin contaminar. 

2.6 DESMONTAJES Y DEMOLICIONES                                  

Una vez finalizadas las obras de demolición, se deberá proceder a la limpieza del solar. 

Se asegurará que el solar cuente con el desagüe preciso para evitar la acumulación de 
agua de lluvia o nieve que pueda perjudicar a locales o cimentaciones de fincas colindantes. 

Mientras se lleve a cabo los trabajos de ejecución se vigilará y se verificará que se 
adopten las medidas de seguridad especificadas, que se dispone de los medios adecuados y 
que el orden y la forma de ejecución se adaptan a lo indicado. 

Si aparecieran grietas en los edificios medianeros se paralizarán los trabajos, y se avisará 
a la Dirección Facultativa, para efectuar su apuntalamiento o consolidación si fuese preciso, 
también se evaluará la colocación o no de testigos. 

En el solar donde se haya realizado la demolición, se conservarán las contenciones, 
apuntalamientos y apeos realizados para la sujeción de las edificaciones medianeras, así como 
las vallas y/o cerramientos. 

Se realizará una revisión general de las edificaciones medianeras una vez concluidos los 
trabajos para observar las lesiones que hayan podido surgir. Las vallas, sumideros, arquetas, pozos 
y apeos se mantendrán en perfecto estado de servicio. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

Ejecución 

- Demolición por medios mecánicos:  

Demolición por empuje, para alturas del edificio, o parte de éste, inferior a 2/3 de la alcanzable 
por la maquina y ésta pueda maniobrar libremente sobre el suelo con suficiente consistencia. No 
se ejecutará en el caso de estructuras metálicas o de hormigón armado. Se demolerá a mano la 
zona de contacto con las medianeras, dejando aislado el tajo a demoler con la máquina. 

Demolición por colapso, realizado explosivos o por empuje por impacto de bola de gran masa. 

En edificios con estructuras de acero, con predominio de madera o elementos fácilmente 
combustibles no se utilizarán explosivos. 

-Demolición manual. Se realiza empezando por la cubierta de arriba hacia abajo en orden 
inverso a la ejecución normal. Se procurará la horizontalidad y se impedirá que trabajen operarios 
situados a distintos niveles. 

Las tareas de derribo se harán con las precauciones precisas para lograr unas condiciones de 
seguridad suficientes, impedir daños en las construcciones próximas, marcándose los elementos 
a conservar y produciendo las menores molestias posibles a los ocupantes de las zonas aledañas 
a los trabajos de derribo. 

Se impedirá trabajar en obras de demolición y derribo cubiertas de nieve o en días de lluvia. 

No se derribarán los elementos atirantados o de arriostramiento mientras no se supriman o 
contrarresten las tensiones que incidan sobre ellos. En elementos metálicos en tensión se deberá 
tener en cuenta el efecto de oscilación al realizar el corte o al suprimir las tensiones. 
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Cuando un elemento no sea manejable por una sola persona se realizará el corte o 
desmontaje manteniéndolo suspendido o apuntalado, evitando caídas bruscas y/o vibraciones 
que se transmitan al resto del edificio o a los medios auxiliares. Se arrancarán o doblarán las puntas 
y clavos. No se acumularán ni se apoyarán elementos y escombros contra vallas, muros y soportes, 
propios o medianeros, si éstos deben permanecer en pie, ni sobre los andamios. Se impedirán las 
sobrecargas sobre plantas las plantas o forjados del edificio por acumulación de escombros sobre 
ellos. 

Se permitirá el giro, pero no el desplazamiento de los puntos de apoyo de los elementos 
constructivos, mediante mecanismo que trabaje por encima de la línea de apoyo del elemento 
y permita el descenso lento. En caso de derribar árboles, se acotará la zona, se atirantarán, se 
cortarán por su base y se derribarán. 

Los compresores, martillos neumáticos o similares, se utilizarán previa autorización de la 
Dirección Facultativa. Las grúas no se utilizarán para realizar esfuerzos horizontales u oblicuos. Las 
cargas se iniciarán a elevar lentamente con el fin de observar si se producen anomalías, en cuyo 
caso se subsanarán después de haber descendido nuevamente la carga a su lugar inicial. No se 
descenderán las cargas bajo el solo control del freno. 

Se regarán los escombros para impedir la generación de de polvo. No se dejarán elementos 
del edificio en estado inestable, que el viento, las condiciones atmosféricas u otras causas puedan 
provocar su derrumbamiento al final de cada jornada de trabajo. Se deberán proteger de la 
lluvia, mediante lonas o plásticos, las zonas o elementos del edificio a los que les pueda afectar. 

-Evacuación de los escombros: 

Mediante apertura de huecos en forjados, coincidentes en vertical con el ancho de un 
entrevigado y longitud de 1 m a 1,50 m, distribuidos de tal forma que permitan la rápida 
evacuación de los mismos. Sólo podrá utilizarse en edificios o restos de edificios con un máximo 
de dos plantas y cuando los escombros sean de tamaño manejable por una persona. 

Mediante grúa, cuando se disponga de un espacio para su instalación y zona para descarga 
del escombro. 

Mediante bajantes cerrados. El último tramo del bajante se deberá inclinar para reducir la 
velocidad de salida del material, quedando el extremo como máximo a 2 m por encima del 
receptáculo de recogida. El bajante no irá situado exteriormente en fachadas que den a la vía 
pública, salvo su tramo inclinado inferior, y su sección útil no será superior a 50 x 50 cm. Su 
embocadura superior se protegerá contra posibles caídas accidentales, además estará provista 
de tapa con posibilidad de cierre con llave, se deberá cerrar antes de proceder a la retirada del 
contenedor. Los bajantes se sujetarán a elementos resistentes y estarán alejados de las zonas de 
paso, de forma que se garantice su seguridad. 

Mediante desescombrado mecanizado. La máquina se aproximará a la medianería como 
máximo la distancia que señale la documentación técnica. No se sobrepasará la distancia de 1 
m, ni se trabajará en dirección perpendicular a ala medianería. 

El espacio donde cae escombro deberá estar acotado y vigilado. Se prohíbe hacer hogueras 
dentro del edificio, y las hogueras exteriores estarán protegidas del viento y vigiladas. En ningún 
caso se utilizará el fuego con propagación de llama como medio de demolición. 

Se prohibirá arrojar el escombro, desde lo alto de los pisos de la obra, al vacío. 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en 
el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

En general, la evacuación de escombros, con los trabajos de carga, transporte y descarga, se 
valorará dentro de la unidad de derribo correspondiente. 
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Siempre que no esté incluida la evacuación de escombros en la correspondiente unidad de 
derribo: 

m3 de evacuación de escombros contabilizado sobre camión. 

Antes del comienzo se obtendrán de los organismos competentes o de las compañías 
suministradoras en su caso, las autorizaciones correspondientes para proceder a la retirada o 
neutralización de placas, hitos, señales, canalizaciones y demás servicios adosados o próximos a 
la edificación, que puedan verse afectados por la demolición. Además se protegerán los 
elementos de servicio público que puedan ser afectados por los trabajos, tales como bocas de 
riego, sumideros de alcantarillas, árboles, farolas de alumbrado público, señales de tráfico, etc. 

Se realizará una inspección para verificar el estado del edificio, las instalaciones, estructura, 
estado de conservación del mismo, y reconocerá su entorno, los viales, redes de servicios así como 
el estado de las edificaciones colindantes y medianerías que puedan ser afectadas por el proceso 
de demolición. 

Se adoptarán y dispondrán las medidas oportunas de consolidación, apuntalamiento, apeo y 
protección de los elementos estructurales y constructivos de la propia edificación o de las 
edificaciones colindantes y medianerías comprometidas. 

Se notificará de forma fehaciente a los propietarios de las fincas y edificaciones colindantes 
de la demolición y si se estimase oportuno, se solicitará a la misma, autorización para 
reconocerlas, colocar testigos y levantar acta notarial de la situación real de conservación en 
que se hallasen, con el fin de poder evaluar las posibles lesiones y depurar las responsabilidades 
que se produjeran durante la ejecución de los trabajos, así como determinar el régimen de 
indemnizaciones a que hubiese lugar. 

Se verificará que no exista almacenamiento de materiales combustibles, explosivos o 
peligrosos. Así como de espacios cerrados que puedan albergar gases, vapores tóxicos, 
inflamables, etc. 

Los trabajos se protegerán con una valla de protección que impida el paso de peatones. 

Se desconectarán las diferentes instalaciones del edificio y se neutralizarán sus acometidas, si 
fuera preciso. 

Se dejarán previstas tomas de agua para el riego, para impedir la formación de polvo por el 
desescombro o demolición.En edificios con estructura de madera o con abundancia de material 
combustible se dispondrá, como mínimo, de un extintor manual contra incendios. 

En edificios abandonados, si se estima preciso, se deberá proceder a desinsectar y desinfectar 
el edificio. 

Se identificarán los elementos de amianto, siguiendo las disposiciones del Real Decreto 
396/2006 para su retirada como residuo peligroso. Esta retirada se realizará cumpliendo la 
normativa por parte de Empresas con Registro de Amianto (RERA). 

2.7 CARGAS Y TRANSPORTES 

Se marcarán e identificarán las zonas de trabajos y vías de circulación. 

Si existieran tendidos eléctricos, con los hilos desnudos, se deberá tomar alguna de las 
medidas siguientes: Desvío de la línea, corte de la corriente eléctrica, protección de la zona 
mediante apantallados o bien guardar las máquinas y vehículos a una distancia de seguridad 
que se determinará en función de la carga eléctrica. 
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El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en 
el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

 m3 de tierras o escombros sobre camión, con una distancia determinada a la zona de vertido, 
considerando tiempos de ida, descarga y vuelta, se puede incluir, o no, el tiempo de carga y/o 
la carga, tanto manual como con medios mecánicos. 

Control de ejecución 

Se controlará que no se supere la sobrecarga autorizada del camión. 

Ejecución 

En descargas para la formación de terraplenes, será precisa una persona auxiliar experta para 
impedir al camión acercarse demasiado al borde del terraplén, es recomendable la colocación 
de topes a una distancia igual a la altura del terraplén, y/o como mínimo de 2 m. Si es 
imprescindible que se acerque, se calculará la posición de los topes según la resistencia del 
terreno. 

Se deberá acotar la zona de acción de cada máquina en su tajo. Si maniobra marcha atrás 
o en casos de falta de visibilidad, el conductor estará auxiliado por otro operario en el exterior del 
vehículo. Se tendrá aún mayor precaución cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se 
entrecrucen itinerarios. 

En la operación de vertido de materiales con camiones, un auxiliar se encargará de dirigir la 
maniobra con objeto de impedir atropellos a personas y colisiones con otros vehículos. 

La carga se realizará por los laterales del camión o por la parte trasera. En ningún caso la pala 
pasará por encima de la cabina. 

Si son precisas rampas el ancho mínimo será de 4,50 m, ensanchándose en las curvas, y con 
pendiente máximas del 12% en tramos rectos y del 8% en tramos curvos, teniendo en cuenta el 
grado de maniobra de los vehículos. Manteniéndose en los laterales de la rampa el talud que se 
necesite según el tipo de terreno. Antes de salir a la vía pública deberá existir un tramo horizontal 
de longitud mínima de una vez y media la separación de ejes. Mínimo 6 m. 

2.8 SOLERAS 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 
diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 
 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible 
impedir el contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 
 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
 

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
No se dispondrán soleras en contacto directo con suelos de arcillas expansivas, ya que 

podrían producirse abombamientos, levantamientos y roturas de los pavimentos, agrietamiento 
de particiones interiores, etc. 

 
Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características 

acústicas de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De 
obtenerse mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos 
deberán incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 
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Ejecución 
 
-Subbase granular: 

 
Se extenderá sobre el terreno limpio y compactado, compactándola mecánicamente y 

enrasándola. Se colocará una la lámina de polietileno sobre la subbase. 
 

-Capa de hormigón: 
 

Sobre la lámina impermeabilizante se extenderá una capa de hormigón, cuyo espesor 
vendrá definido en proyecto según el uso y la carga que tenga que soportar. Cuando se haya de 
disponer una malla electrosoldada se colocará antes de colocar el hormigón. El curado se 
realizará cumpliendo lo especificado en el artículo 71.6 de la Instrucción EHE-08  
 

-Juntas de retracción: 
 
Se ejecutarán mediante cajeados previstos o realizados posteriormente a máquina, no 

separadas más de 6 m, que penetrarán en 1/3 del espesor de la capa de hormigón. 
 

-Juntas de contorno: 
 

Antes de verter el hormigón se colocará el elemento separador de poliestireno expandido 
que formará la junta de contorno alrededor de cualquier elemento que interrumpa la solera, 
como pilares y muros. 
 

-Drenaje. Conforme al CTE DB HS 1 apartado 2.2.2: 
 

Si es preciso se dispondrá una capa drenante y una capa filtrante sobre el terreno situado 
bajo el suelo. Deberá disponerse una lamina de polietileno por encima del un encachado, 
cuando este actúe de capa drenante. 
 

Se colocarán tubos drenantes en el terreno situado bajo el suelo, que se conectarán a la 
red de saneamiento o a cualquier sistema de recogida para su reutilización posterior. Cuando 
dicha conexión esté situada por encima de la red de drenaje, se colocará al menos una cámara 
de bombeo con dos bombas de achique. 
 

En los muros pantalla los tubos drenantes se colocarán a un metro por debajo del suelo y 
repartidos uniformemente junto al muro pantalla. 
 

Se colocará un pozo drenante por cada 800 m2 en el terreno situado bajo el suelo. El 
diámetro interior del pozo será como mínimo igual a 70 cm. El pozo deberá disponer de una 
envolvente filtrante capaz de evitar el arrastre de finos del terreno. Deberán disponerse dos 
bombas de achique, una conexión para la evacuación a la red de saneamiento o a cualquier 
sistema de recogida para su reutilización posterior y un dispositivo automático para que el achique 
sea permanente. 
 

Residuos 
 

En las centrales de obra para la fabricación de hormigón, el agua procedente del lavado 
de sus instalaciones o de los elementos de transporte del hormigón, se verterá sobre zonas 
específicas, impermeables y adecuadamente señalizadas. Estas aguas así almacenadas podrán 
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reutilizarse como agua de amasado para la fabricación del hormigón, siempre que se cumplan 
los requisitos establecidos al efecto en el artículo 27 de la Instrucción EHE-08. 
 

Siempre que se cumplan los requisitos establecidos al efecto en el artículo 27 de la 
Instrucción EHE-08. 
 

Como criterio general, se procurará impedir la limpieza de los elementos de transporte del 
hormigón en la obra. Cuando fuera inevitable dicha limpieza, se deberán seguir un procedimiento 
semejante al anteriormente indicado para las centrales de obra. 
 

En el caso de que accidentalmente se puedan provocar afecciones medioambientales 
tanto al suelo como a acuíferos cercanos, el constructor deberá sanear el terreno afectado y 
solicitar la retirada de los correspondientes residuos por un gestor autorizado. En caso de 
producirse el vertido, se gestionará los residuos generados según lo indicado en el punto 77.1.1 de 
la Instrucción EHE-08. 
 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, 
en el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

m2 de solera terminada, con sus distintos espesores y características del hormigón, incluido 
limpieza y compactado de terreno. 

 
Juntas: 
ml, incluso separadores de poliestireno, con corte y colocación del sellado. 
 
Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la 

envolvente térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto 
respecto a las propiedades higrotérmicas de los mismos : conductividad térmica ë, factor de 
resistencia a la difusión del vapor de agua ì, densidad ñ y calor específico cp, de manera que se 
cumpla la transmitancia térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente 
térmica. 
 

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse 
las características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de 
separación. Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se 
caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. 
 

-Capa subbase: podrá ser de gravas, zahorras compactadas, etc. 
 
-Impermeabilización: podrá ser de lámina de polietileno, etc. 
 
-Hormigón en masa 
 
-Cemento: cumplirá las exigencias en cuanto a composición, características mecánicas, 

físicas y químicas que establece la Instrucción RC-16. 
-Áridos: cumplirán las condiciones físico- químicas, físico-mecánicas y granulométricas 

establecidas en la Instrucción EHE-08. Es conveniente que el tamaño máximo del árido sea inferior 
a 40 mm, para facilitar la puesta en obra del hormigón. 
 

-Agua: se admitirán todas las aguas potables, las tradicionalmente usadas y las recicladas 
procedentes del lavado de cubas de la central de hormigonado. Deberán cumplir las 
condiciones del artículo 27 de la Instrucción EHE-08. En caso de duda, el agua deberá cumplir las 
condiciones de dicho artículo. 
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-Armadura de retracción: será de malla electrosoldada de barras o alambres corrugados 

que cumple las condiciones en cuanto a adherencia y características mecánicas mínimas 
establecidas en la Instrucción EHE-08. 
 

-Aglomerantes, aglomerantes compuestos y mezclas hechas en fábrica para suelos 
autonivelantes a base de sulfato de calcio. 
 

-Aglomerantes para soleras continuas de magnesia. Magnesia cáustica y cloruro de 
magnesio. 
 

Incompatibilidades entre materiales: en la elaboración del hormigón, debido a su 
peligrosidad se permite el empleo de áridos que contengan sulfuros oxidables en una proporción 
muy baja, conforme a lo indicado en la Instrucción EHE-08. 
 

-Sistema de drenaje  
Drenes lineales: tubos de hormigón poroso o de PVC, polietileno, etc. 
Drenes superficiales: láminas drenantes de polietileno y geotextil, etc. 

 
-Encachados de áridos naturales o procedentes de machaqueo, etc. 

 
-Arquetas de hormigón. 

 
-Sellador de juntas de retracción: será de material elástico. Será de fácil introducción en 

las juntas y adherente al hormigón. 
 

-Relleno de juntas de contorno: podrá ser de poliestireno expandido, etc. 
 

Se eliminarán de las gravas acopiadas, las zonas segregadas o contaminadas por polvo, 
por contacto con la superficie de apoyo, o por inclusión de materiales extraños.  
 

El árido natural o de machaqueo utilizado como capa de material filtrante estará exento 
de arcillas y/o margas y de cualquier otro tipo de materiales extraños. 
 

Se verificará que el material es homogéneo y que su humedad es la adecuada para 
impedir su segregación durante su puesta en obra y para conseguir el grado de compactación 
exigido. Si la humedad no es la adecuada se adoptarán las medidas precisas para corregirla sin 
alterar la homogeneidad del material. 

 
Los acopios de las gravas se formarán y explotarán, de forma que se evite la segregación 

y compactación de las mismas. 
 
Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción.\07TERMIN\La superficie de la solera se 
terminará mediante reglado, o se dejará a la espera del solado. 
 
Control de ejecución 
 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de. 
 

-Ejecución: 
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Compacidad del terreno, planeidad de la capa de arena, espesor de la capa de 

hormigón, planeidad de la solera. 
Planeidad de la capa de arena. 
Resistencia característica del hormigón. 
Resistencia característica del hormigón: no será inferior al noventa por ciento (90%) de la 

especificada.  
Impermeabilización: inspección general. 
Espesor de la capa de hormigón. 

 
-Comprobación final: 
Planeidad de la solera. 
Junta de contorno: espesor y altura de la junta. 
Junta de retracción: separación entre las juntas. 

 
Si existieran exigencias relativas a la contribución de la estructura a la sostenibilidad por 

parte de la Propiedad, se deberá verificas por parte de la Dirección Facultativa durante la fase 
de ejecución, que se alcanza el nivel del índice ICES definido en proyecto (A,B,C,D). Conforme a 
la Instrucción EHE-08, Anejo 13. 

 
La solera no se someterá a la acción de aguas con pH mayor de 9 o con concentración 

de sulfatos superior a 0,20 gr/l. Asimismo, no se someterán a la acción de aceites minerales 
orgánicos o pesados. 
 

Se impedirá la permanencia continuada sobre el pavimento de agentes químicos 
admisibles para el mismo y se tendrá especial cuidado de evitar la caída accidental de agentes 
químicos no admisibles. 
 

No se superarán las cargas normales previstas. 
 
Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 

evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 

Soporte 
 

Se compactarán y limpiarán los suelos naturales. 
 

Las instalaciones enterradas estarán terminadas. 
 

Se fijarán puntos de nivel para la realización de la solera. 
 
Se estará a lo dispuesto en el proyecto de ejecución o, en su defecto a lo establecido en 

el anejo nº11 de la Instrucción EHE-08. Se verificará que las dimensiones ejecutadas presentan unas 
desviaciones admisibles para el funcionamiento adecuado de la construcción. 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones 
in situ mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido de impactos 
y de limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido 
en las UNE-EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la 
UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de reverberación. 
La valoración global de resultados de las mediciones de aislamiento se realizará conforme a las 
definiciones de diferencia de niveles estandarizada para cada tipo de ruido según lo establecido 
en el anejo H del DB HR. 
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Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 

obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR: 
- Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. 
- Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

2.9 FÁBRICAS DE LADRILLO 

Control de ejecución 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de. 

-Replanteo: 

Control del replanteo de las hojas del cerramiento, para evitar las desviaciones respecto al 
proyecto. 

En las zonas de circulación, altura mínima de los vuelos, 2,20 m, protecciones de elementos 
volados y salientes cuya altura sea menor que 2,00 m. 

Huecos para el servicio de extinción de incendios: altura máxima del alféizar: 1,20 m; 
dimensiones mínimas del hueco: 0,80 m horizontal y 1,20 m vertical; distancia máxima entre ejes 
de huecos consecutivos: 25 m, etc. 

Juntas verticales de la hoja. Distancia máxima. 

-Ejecución: 

Composición del cerramiento según lo especificado en proyecto: espesor y características. 

Barrera impermeable, si la fachada arranca desde la cimentación,. 

Zócalo si el cerramiento es de material poroso. 

Colocación de piezas: existencia de miras aplomadas, limpieza de ejecución, solapes de 
piezas (traba). 

Enjarjes en los encuentros y esquinas de muros. 

Aparejo y espesor de juntas en fábrica cara vista. 

Encuentro con el forjado superior, holgura del cerramiento de 2 cm (relleno a las 24 horas). 

Arriostramiento durante la construcción. 

Encuentros con los forjados: con hoja exterior enrasada: existencia de junta de 
desolidarización. 

Encuentros con los pilares: con piezas de menor espesor que la hoja principal por la parte 
exterior de los pilares, existencia de armadura. 

Encuentro de la fachada con la carpintería: con grado de impermeabilidad 5 y carpintería 
retranqueada, colocación de barrera impermeable. 

Albardillas y vierteaguas: pendiente mínima, impermeables o colocación sobre barrera 
impermeable y, con goterón con separación de la fachada de 2 cm como mínimo. 

Anclajes horizontales en la fachada: junta impermeabilizada: sellado, elemento de goma, 
pieza metálica, etc. 

Juntas de dilatación: aplomadas y limpias. 
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Aleros y cornisas: pendiente mínima. Si sobresalen más de 20 cm: impermeabilizados, 
encuentro con el paramento vertical con protección hacia arriba mínima de 15 cm y goterón. 

Dinteles: dimensión y entrega. 

Revestimiento intermedio: (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos). 

Cámara de aire: espesor. Limpieza. Cuando se trate de cámara ventilada, disposición de un 
sistema de recogida y evacuación del agua. 

Aislamiento térmico: espesor y tipo. Continuidad. Correcta colocación: cuando no rellene la 
totalidad de la cámara, en contacto con la hoja interior y existencia separadores. 

Ejecución de los puentes térmicos (capialzados, frentes de forjados, soportes) y aquellos 
integrados en los cerramientos según detalles constructivos correspondientes. 

Barrera de vapor: existencia, de venir recogida en proyecto. Colocación en la cara caliente 
del cerramiento y no deterioro durante su ejecución. 

Revestimiento exterior: (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos) 

-Comprobación final: 

Desplome, no mayor de 10 mm por planta. En todo el edificio, no mayor de 30 mm  

Planeidad, medida con regla de 2 m. 

Ensayos y pruebas 

Se realizará la prueba de servicio consistente en: 

Prueba de estanqueidad de los paños de fachada al agua de escorrentía. 

Muestreo: una prueba por cada tipo de fachada y fracción.  

Las pruebas de servicio se harán generalmente durante la ejecución de la fachada, una vez 
terminada la ejecución de las hojas a las que se confía la estanquidad del conjunto del 
cerramiento y antes de colocar la hoja del aislamiento térmico / acústico, a fin de poder detectar 
la posible existencia de infiltraciones aunque sean mínimas. 

La duración de las pruebas de estanquidad en fachadas será de entre 60 a 120 minutos, 
calculándose a partir del grado de impermeabilidad mínimo exigido. 

Conforme al CTE DB HE 1, apartado 7, se indicarán las condiciones particulares de ejecución 
de los cerramientos de la envolvente térmica en el pliego de condiciones del proyecto 

Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características 
acústicas de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De 
obtenerse mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos 
deberán incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 

Ejecución 

Hoja principal: 

Se replanteará la situación de la fachada. Se llevará a cabo la verificación del replanteo por 
parte de la Dirección Facultativa. Se comprobarán las desviaciones entre forjados 

En la cara interior de la fachada se colocarán miras rectas y aplomadas en todas las esquinas, 
huecos, quiebros, juntas de movimiento, y en los tramos ciegos a distancias no mayores que 4 m. 
En los pilares se marcará un nivel general de planta con un nivel de agua. En el forjado se marcará 
la situación de los huecos señalando, juntas de dilatación y otros puntos de inicio de la fábrica, 
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siguiendo el plano de replanteo del proyecto, a fin de evitar colocar piezas menores de medio 
ladrillo. 

Las juntas de dilatación de la fábrica colocarán de forma que las juntas estructurales coincidan 
con ellas.  

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.1. Se cumplirán las distancias máximas entre juntas 
de dilatación, en función del material componente: 12 m cuando se trate de piezas de arcilla 
cocida, y 6 m cuando se trate de bloques de hormigón. 

A su vez el replanteo vertical se realizará de forjado a forjado, se marcarán en las reglas las 
alturas de las hiladas, del alféizar y del dintel. Ajustando el número de hiladas para no tener que 
cortar las piezas. En bloques, se calculará el espesor del tendel (1 cm + 2 mm, generalmente) para 
que encajen un número entero de bloques. 

Se colocará la primera hilada en cada planta recibida sobre una capa de mortero de 1 cm 
de espesor, extendida en toda la superficie de asiento de la fábrica. Las hiladas irán ejecutando 
niveladas, guiándose de las lienzas que marcan su altura. Se verificará que la hilada que se está 
ejecutando no se desploma sobre la anterior.  

Las fábricas deberán levantarse por hiladas horizontales en toda la extensión de la obra, 
siempre que sea posible. Cuando dos partes de una fábrica hayan de levantarse en épocas 
distintas, la que se ejecute primero se dejará escalonada. De no ser posible, se dejará escalonada. 
En las esquinas o encuentros con otras fábricas se harán mediante enjarjes en todo su espesor y 
en todas las hiladas. 

Se dispondrán los precercos en obra. 

Cuando se trate de ladrillos de arcilla cocida: 

Las piezas se humedecerán antes de su colocación, principalmente las de arcilla cocida 
(excepto los ladrillos completamente hidrofugados y aquellos que tienen una succión inferior a 
0,10 gr/cm2 min. Se realizará por aspersión o por inmersión. La cantidad de agua embebida en la 
pieza deberá ser la precisa para que al ponerla en contacto con el mortero no haga cambiar la 
consistencia de este, es decir, para que la pieza ni absorba agua, ni la aporte. 

Los ladrillos se colocarán a restregón, utilizando suficiente mortero para que penetre en los 
huecos del ladrillo y las juntas queden rellenas. Se recogerán las rebabas de mortero sobrante en 
cada hilada. Se verificará mediante el uso de plomadas la verticalidad de todo el muro y también 
el plomo de las juntas verticales correspondientes a hiladas alternas. Dichas juntas seguirán la ley 
de traba usada según el tipo de aparejo. 

Para fábricas cara vista, a medida que se vaya levantando la fábrica se irá limpiando y 
realizando las llagas (en primer lugar las llagas verticales para que obtenga las horizontales más 
limpias). 

Cuando se trate de bloques de arcilla aligerada: 

Los bloques se humedecerán antes de su colocación. Las juntas de mortero de asiento se 
harán de 1 cm de espesor como mínimo en una banda única. Las piezas con machihembrado 
lateral no se colocarán a restregón, sino verticalmente sobre la junta horizontal de mortero, y 
golpeando con una maza de goma para que el mortero penetre en las perforaciones hasta hacer 
tope con los machihembrados, dando lugar a fábricas con llagas a hueso. No obstante, la 
colocación de las piezas dependerá de su tipología, debiendo seguirse en todo momento las 
recomendaciones del fabricante. Para ajustar la modulación vertical se podrán variar los 
espesores de las juntas de mortero (entre 1 y 1,5 cm), o se utilizarán piezas especiales de ajuste 
vertical o piezas cortadas en obra con cortadora de mesa. Se recogerán las rebabas de mortero 
sobrante. Se verificará que el espesor del tendel una vez asentados los bloques esté comprendido 
entre 1 y 1,5 cm. La separación entre juntas verticales de dos hiladas consecutivas deberá no será 
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menor de 7 cm. 

Cuando se trate de bloques de hormigón: 

Los bloques se colocarán secos, únicamente, si el fabricante lo recomienda, se humedecerá 
la superficie del bloque en contacto con el mortero. 

En la formación de la junta horizontal, en los bloques ciegos el mortero se extenderá sobre la 
cara superior de manera completa; en los bloques huecos, se colocará sobre las paredes y 
tabiquillos, excepto cuando se pretenda interrumpir el puente térmico y la transmisión de agua a 
través de la junta, en cuyo caso sólo se colocará sobre las paredes, quedando el mortero en dos 
bandas separadas. Los bloques huecos presentan alveolos cónicos, por eso, para ofrecer una 
superficie de apoyo mayor al mortero de la junta, la cara que tiene más superficie de hormigón 
se colocará en la parte superior.  

En la formación de la junta vertical, el mortero se aplicará presionándolo sobre los salientes de 
la testa, los bloques se llevarán a su posición mientras el mortero esté aún blando y plástico. El 
mortero sobrante se quitará evitando caídas del mismo tanto en la cámara como en el interior de 
los bloques, evitando ensuciar ni rayar el bloque. Las hiladas intermedias se colocarán con sus 
juntas verticales alternadas. De necesitar cortar los bloques se utilizará una maquinaria adecuada. 
No se utilizarán piezas menores de medio bloque. 

Durante la ejecución de la fábrica, se conservarán los plomos y niveles de forma que el 
paramento resulte con todas las llagas alineadas y los tendeles a nivel. Se rellenarán con mortero 
fresco los agujeros o pequeñas zonas que no hayan quedado completamente ocupadas, 
comprobando que el mortero esté todavía fresco y plástico. De realizarse llagueado de las juntas, 
éste no se realizará inmediatamente después de la colocación, sino después del inicio del 
fraguado del mortero, pero antes de su endurecimiento. En el caso de reparaciones de junta 
después de que el mortero haya endurecido se deberá eliminar el mortero de la junta en una 
profundidad mínima de 15 mm y máximo del 15% del espesor del mismo, se mojará con agua y se 
repasará con mortero fresco. No se harán juntas matadas inferiormente, porque favorecen la 
entrada de agua en la fábrica. Los enfoscados se harán transcurridos 45 días después de terminar 
la fábrica para impedir fisuración por retracción del mortero de las juntas, tanto los interiores, como 
los exteriores. 

Generalmente: 

Se rellenarán las llagas y los tendeles con mortero ajustándose a las especificaciones del 
fabricante de las piezas. 

La temperatura ambiente durante la ejecución de las fábricas será entre 5 y 40 ºC. Si se 
sobrepasan estos límites, 48 horas después, se revisará la obra ejecutada. 

Protecciones durante la ejecución: 

Frente al calor y los efectos de secado por el viento: se mantendrá húmeda la fábrica 
recientemente ejecutada, para impedir una evaporación del agua del mortero demasiado 
rápida, hasta que alcance la resistencia adecuada. 

Frente a las heladas: Si ha habido heladas antes del inicio de la ejecución de los trabajos, se 
revisará lo ejecutado en las 48 horas previas, y si existen zonas dañadas se demolerán. De 
producirse durante la ejecución se paralizarán los trabajos y se protegerán los tramos 
recientemente construidos con mantas de aislante térmico o plásticos. 

Frente a la lluvia: Se procurará colocar lo antes posible elementos de protección, como 
alfeizares, albardillas, etc. Las partes recientemente ejecutadas se protegerán con plásticos para 
impedir el lavado de los morteros, la erosión de las juntas y la acumulación de agua en el interior 
del muro.  
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Frente a posibles daños mecánicos debidos a otros trabajos a desarrollar en obra, se 
protegerán los elementos vulnerables de las fábricas (aristas, huecos, zócalos, etc.). Las fábricas 
deberán ser estables durante su construcción, por lo que se elevarán a la vez que sus 
correspondientes arriostramientos. En condiciones de viento superior a 50 km/h, se paralizarán los 
trabajos y se asegurarán las fábricas realizadas. De no poderse garantizar la estabilidad frente a 
acciones horizontales, los muros se arriostrarán a elementos suficientemente sólidos.  

Las rozas realizadas para paso de instalaciones se deberán retacar con mortero para impedir 
menoscabar el aislamiento acústico inicialmente previsto. 

Condiciones de los puntos singulares: 

Juntas de dilatación: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.1. 

Deberán disponerse juntas de dilatación en la hoja principal de tal forma que cada junta 
estructural coincida con una de ellas y que la distancia entre juntas de dilatación contiguas sea 
como máximo la que figura en la tabla 2.1 Distancia entre juntas de movimiento de fábricas 
sustentadas del DB-SE-F Seguridad estructural: Fábrica.  

Se colocará un sellante sobre un relleno introducido en la junta. La profundidad del sellante 
será mayor o igual que 1 cm y la relación entre su espesor y su anchura estará comprendida entre 
0,5 y 2. En fachadas enfoscadas el sellante quedará enrasado con el paramento de la hoja 
principal sin enfoscar. Cuando se utilicen chapas metálicas en las juntas de dilatación, se 
dispondrán de forma que cubran a ambos lados de la junta una banda de muro de 5 cm como 
mínimo y cada chapa se fijará mecánicamente en dicha banda y se sellará su extremo 
correspondiente. 

Arranque de la fábrica desde cimentación: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.2. En el arranque de la fábrica 
desde cimentación se dispondrá una barrera impermeable a más de 15 cm por encima del nivel 
del suelo exterior que cubra todo el espesor de la fachada. Cuando la fachada esté constituida 
por un material poroso o tenga un revestimiento poroso, se dispondrá un zócalo de un material 
cuyo coeficiente de succión sea menor que el 3%, u otra solución que proteja la fachada de 
salpicaduras hasta una altura mínima de 30 cm, y que cubra la barrera impermeable dispuesta 
entre el muro y la fachada. La unión del zócalo con la fachada en su parte superior deberá sellarse 
o adoptarse otra solución que produzca el mismo efecto. 

Encuentros de la fachada con los forjados: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.3. Cuando la hoja principal esté 
interrumpida por los forjados, se dispondrá de una junta de desolidarización entre la hoja principal 
y cada forjado por debajo de éstos, dejando una holgura de 2 cm, disponer refuerzos locales (ver 
CTE). Esta holgura se rellenará después de la retracción de la hoja principal, con un material cuya 
elasticidad sea compatible con la deformación prevista del forjado, y se protegerá de la filtración 
con un goterón. 

Encuentros de la fachada con los pilares: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.4. Cuando la hoja principal esté 
interrumpida por los pilares, si se colocan piezas de menor espesor que la hoja principal por la 
parte exterior de los pilares, para conseguir la estabilidad de estas piezas, se dispondrá una 
armadura o cualquier otra solución que produzca el mismo efecto. 

Encuentros de la cámara de aire ventilada con los forjados y los dinteles, en su caso: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.5. Cuando la cámara quede 
interrumpida por un forjado o un dintel, se dispondrá un sistema de recogida y evacuación del 
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agua filtrada o condensada en la misma. Como sistema de recogida de agua se utilizará un 
elemento continuo impermeable (lámina, perfil especial, etc.) dispuesto a lo largo del fondo de 
la cámara, con inclinación hacia el exterior, de tal forma que su borde superior esté situado como 
mínimo a 10 cm del fondo y al menos 3 cm por encima del punto más alto del sistema de 
evacuación Cuando se disponga una lámina, ésta se introducirá en la hoja interior en todo su 
espesor. Para la evacuación se dispondrá el sistema indicado en proyecto: tubos de material 
estanco, llagas de la primera hilada desprovistas de mortero cuando se trate de fábrica cara vista, 
etc., que, en cualquier caso, estarán separados 1,5 m como máximo. Para poder verificar la 
limpieza del fondo de la cámara tras la construcción del paño completo, se dejarán sin colocar 
uno de cada 4 ladrillos de la primera hilada. 

Encuentro de la fachada con la carpintería: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.6. La junta entre el cerco y el muro 
se sellará con un cordón que se introducirá en un llagueado practicado en el muro de forma que 
quede encajado entre dos bordes paralelos. Cuando la carpintería esté retranqueada respecto 
del paramento exterior de la fachada, se rematará el alféizar con un vierteaguas para evacuar 
hacia el exterior el agua de lluvia y se dispondrá un goterón en el dintel para impedir que el agua 
de lluvia discurra por la parte inferior del dintel hacia la carpintería o se adoptarán soluciones que 
produzcan los mismos efectos. Cuando el grado de impermeabilidad exigido sea igual a 5, si las 
carpinterías están retranqueadas respecto del paramento exterior de la fachada, se dispondrá 
precerco y una barrera impermeable en las jambas entre la hoja principal y el precerco, o en su 
caso el cerco, prolongada 10 cm hacia el interior del muro. El vierteaguas tendrá una pendiente 
hacia el exterior, será impermeable o se dispondrá sobre una barrera impermeable fijada al cerco 
o al muro que se prolongue por la parte trasera y por ambos lados del vierteaguas. El vierteaguas 
dispondrá de un goterón en la cara inferior del saliente, separado del paramento exterior de la 
fachada al menos 2 cm, y su entrega lateral en la jamba será de 2 cm como mínimo. La junta de 
las piezas con goterón tendrá la forma del mismo para no crear a través de ella un puente hacia 
la fachada. 

Antepechos y remates superiores de las fachadas: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.7. Los antepechos se rematarán 
con la solución indicada en proyecto para evacuar el agua de lluvia. Las albardillas y vierteaguas 
tendrán una inclinación, dispondrán de goterones en la cara inferior de los salientes hacia los que 
discurre el agua, separados de los paramentos correspondientes del antepecho al menos 2 cm y 
serán impermeables o se dispondrán sobre una barrera impermeable que tenga una pendiente. 
Se dispondrán juntas de dilatación cada dos piezas cuando sean de piedra o prefabricadas y 
cada 2 m cuando sean de arcilla cocida. Las juntas entre las piezas se harán de tal manera que 
sean impermeables con un sellado adecuado. Se replantearán las piezas de remate. Los 
paramentos de aplicación estarán saneados, limpios y húmedos. Si es preciso se repicarán 
previamente. En caso de recibirse los vierteaguas o albardillas con mortero, se humedecerá la 
superficie del soporte para que no absorba el agua del mismo; no se apoyarán elementos sobre 
ellos, al menos hasta tres días después de su ejecución. 

Anclajes de elementos a la fachada: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.8. Cuando los anclajes de 
elementos tales como barandillas o mástiles se realicen en un plano horizontal de la fachada, la 
junta entre el anclaje y la fachada se realizará de tal forma que se impida la entrada de agua a 
través de ella, mediante el sistema indicado en proyecto: sellado, elemento de goma, pieza 
metálica, etc. 

Aleros y cornisas: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.9. Los aleros y las cornisas de 
constitución continua tendrán una pendiente hacia el exterior para evacuar el agua y los que 
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sobresalgan más de 20 cm del plano de la fachada cumplirán las siguientes condiciones: serán 
impermeables o tendrán la cara superior protegida por una barrera impermeable; dispondrán en 
el encuentro con el paramento vertical de elementos de protección realizados in situ o 
prefabricados que se extiendan hacia arriba al menos 15 cm y cuyo remate superior se resuelva 
de forma que evite que el agua se filtre en el encuentro y en el remate; dispondrán de un goterón 
en el borde exterior de la cara inferior. La junta de las piezas con goterón tendrá la forma del 
mismo para no crear a través de ella un puente hacia la fachada. 

Encuentro de la fachada con los elementos de separación vertical: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HR, apdo. 3.1.4.1.1.1, en los encuentros de los 
elementos de separación vertical con fachadas de dos hojas, deberá interrumpirse la hoja interior 
de la fachada, ya sea ésta de fábrica o de entramado y en ningún caso, la hoja interior deberá 
cerrar la cámara del elemento de separación vertical o conectar sus dos hojas. Si el elemento de 
separación vertical es tipo 2 (es decir, es de dos hojas de fábrica o paneles prefabricados pesados 
con bandas elásticas en su perímetro) cuando acometa a una fachada deberán disponerse las 
bandas elásticas en: 

- los encuentros con la hoja principal de las fachadas de una hoja, ventiladas o con el de 
fachadas con el aislamiento por el exterior; 

- el encuentro con la hoja exterior de una fachada de dos hojas. 

Dinteles: 

Se adoptará la solución de proyecto (armado de los tendeles, viguetas pretensadas, perfiles 
metálicos, cargadero de piezas de arcilla cocida / hormigón y hormigón armado, etc.). Se 
consultará a la Dirección Facultativa el correspondiente apoyo de los cargaderos, los anclajes de 
perfiles al forjado, etc. 

Revestimiento intermedio: (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos) 

Aislante térmico:  

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apdo. 7.1. se controlará que la puesta en 
obra de los aislantes térmicos, en cuanto a su colocación, posición, dimensiones y tratamiento de 
puntos singulares, se deberá ajustar a lo indicado en el proyecto y sus modificaciones autorizadas 
por el director de obra previa conformidad del promotor, a la legislación aplicable, a las normas 
de la buena práctica constructiva y a las instrucciones del director de obra y del director de la 
ejecución de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7 de la Parte I del CTE.  

De colocarse por fijación mecánica, el número de fijaciones deberá ser el recomendado por 
el fabricante, aumentándose el número en los puntos singulares y dependerá de la rigidez de los 
paneles. Si se fijan mediante adhesión, los paneles se colocarán de abajo hacia arriba, 
colocándose sin sobrepasar el tiempo de utilización del adhesivo o, si se coloca por adherencia 
sobre revestimiento intermedio, se colocará recién aplicado el revestimiento, mientras aún esté 
fresco. Los paneles deberán quedar estables en posición vertical, y continuos, evitando puentes 
térmicos. No se interrumpirá el aislante en la junta de dilatación de la fachada. 

Aislamiento acústico. 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HR, apdo. 5.1.1.1, el material absorbente acústico 
o amortiguador de vibraciones situado en la cámara deberá cubrir toda su superficie. Si éste no 
rellena todo el ancho de la cámara, deberá fijarse a una de las hojas, para impedir el 
desplazamiento del mismo dentro de la cámara. 

Barrera de vapor: 

De ser necesaria, se colocará en la cara caliente del cerramiento, controlándose que no se 
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produzcan roturas o deterioros en la misma durante su ejecución  

Bandas elásticas: 

Deberán quedar adheridas al forjado y al resto de particiones y fachadas, para lo que se 
usarán los morteros y pastas adecuadas para cada tipo de material. 

Hoja interior: fábrica de piezas de arcilla cocida o de hormigón: (las condiciones son las mismas 
que Particiones de piezas de arcilla cocida o de hormigón) 

Hoja interior: trasdosado autoportante de placas de yeso laminado sobre perfilería: (las 
condiciones son las mismas que Particiones de piezas de arcilla cocida o de hormigón) 

Revestimiento exterior (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos). 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

Se evitará la acumulación de cargas de uso superiores a las previstas ni alteraciones en las 
condiciones de arriostramiento o la forma de trabajo de los cerramientos. 

De apreciarse alguna anomalía, se deberá realizar una inspección, para comprobar si la 
aparición de fisuras de retracción. 

Los muros de cerramiento no se someterán a condiciones continuas de humedad. Detectando 
y reparando cualquier fuga observada en las canalizaciones de suministro o evacuación de 
agua. 

Se impedirá el vertido sobre la fábrica de materiales cáusticos y de agua procedente de las 
jardineras. 

Cualquier tipo de alteración apreciable como fisura, desplome o envejecimiento indebido se 
comunicará de forma inmediata a la Dirección Facultativa que lo estudiará y dictaminará su 
importancia y peligrosidad y, las reparaciones que deban realizarse, en su caso. 

En el caso de fábricas cara vista, se impedirá ensuciarla durante su ejecución, llegando a 
protegerla si fuera preciso. De ser necesaria una limpieza final se realizará por profesional 
cualificado, mediante los procedimientos adecuados como el lavado con agua, limpieza 
química, proyección de abrasivos, etc. El procedimiento de limpieza dependerá del tipo de pieza 
y la sustancia implicada. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

Soporte 

Hoja principal, fábrica de piezas de arcilla cocida o de hormigón:  

Los elementos estructurales flectados: vigas de borde o remates de forjado estarán limitados a 
flecha. Una vez terminada la estructura, se verificará que el soporte (forjado, losa, riostra, etc.) 
haya fraguado totalmente, esté nivelado, seco, y limpio de cualquier resto de obra. Si hay alguna 
irregularidad en el forjado se rellenará con mortero. De utilizarse dinteles metálicos, estarán 



PROYECTO DE EJECUCIÓN / PLIEGO DE CONDICIONES 
URBANIZACIÓN ACCESO AL PARQUE TECNOLÓGICO DE ÁLAVA 

 

 
TRION, s.l.p.    
Calle Club nº1 (oficinas) Dpto. 2 – 48990 Getxo 
Tel. 94 480 09 53 / www.trionslp.es 

45 

protegidos contra la corrosión antes de su colocación. 

Revestimiento intermedio: (las condiciones son las mismas que enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos). 

Aislante térmico y/o acústico:  

Si se colocan paneles rígidos se verificará que la hoja principal no tenga falta de planeidad ni 
desplomes. De existir defectos considerables en la superficie del revestimiento se corregirán, por 
ejemplo aplicando una capa de mortero de regularización, para facilitar la colocación y el ajuste 
de los paneles. 

Hoja interior: 

-fábrica de piezas arcilla cocidas o de hormigón: se verificará la limpieza del soporte (forjado, 
losa, etc.), así como la correcta colocación del aislante. 

-trasdosado autoportante de placas de yeso laminado con perfilería metálica: 

(Las condiciones son las mismas que Particiones / trasdosados de placa de yeso). 

Revestimiento exterior: 

-enfoscado de mortero (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos). 

Los pilares, vigas y viguetas de acero, se forrarán previamente con piezas de arcilla cocida o 
de cemento. 

Remate: 

Los antepechos estarán saneados, limpios y terminados al menos tres días antes de ejecutar el 
elemento de remate. 

Conforme al CTE DB HE 1, apartado 6, se verificará que los materiales cumplen las 
especificaciones de proyecto respecto a las propiedades higrotérmicas de los mismos: 
conductividad térmica ë, factor de resistencia a la difusión del vapor de agua ì, densidad ñ y 
calor específico cp, de manera que se cumpla la transmitancia térmica máxima exigida a los 
cerramientos que forman la envolvente térmica. 

DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 
características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de separación. 
Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se caracterizan por la 
masa por unidad de superficie kg/m2. 

-Revestimiento exterior (las condiciones son las mismas que enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos): 

Mortero para revoco y enlucido: conforme al CTE DB SI 2, apartado 1, la clase de reacción al 
fuego de los materiales que ocupen más del 10% de la superficie del acabado exterior será B-
s3,d2, hasta una altura de 3,5 m como mínimo, en aquellas fachadas cuyo arranque inferior sea 
accesible al público desde la rasante exterior o desde una cubierta, y en toda la altura de la 
fachada cuando esta exceda de 18 m, con independencia de donde se encuentre su arranque. 
Como recoge el CTE DB SE F, apartado 3. Si se utiliza un acabado exterior impermeable al agua 
de lluvia, éste deberá ser permeable al vapor, para impedir condensaciones en la masa del muro, 
en los términos establecidos en el DB HE. 

En el caso de que el aislante se coloque en la parte exterior de la hoja principal de ladrillo, el 
revestimiento podrá ser de adhesivo cementoso mejorado armado con malla de fibra de vidrio 
acabado con revestimiento plástico delgado, etc.  

-Hoja principal: 
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Cerramiento de ladrillo de arcilla cocida, silicocalcáreo o bloque de de hormigón y arcilla 
aligerada, recibido con mortero compuesto por cemento y/o cal, arena, agua y a veces aditivos. 

Ladrillos de arcilla cocida. Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.2, en caso de que se exija 
en proyecto que el ladrillo sea de baja higroscopicidad, se verificará que la succión es menor o 
igual que 4,5 kg/m2·min, según el ensayo descrito en la UNE-EN 772-11:2011. 

Bloque de hormigón . 

Bloque de arcilla aligerada. 

Piezas silicocalcáreas. 

Mortero de albañilería. Para elegir el tipo de mortero apropiado se deberá considerar el grado 
de exposición, incluyendo la protección prevista contra la saturación de agua. Las clases 
especificadas de morteros para albañilería para las siguientes propiedades: resistencia al hielo y 
contenido en sales solubles en las condiciones de servicio. 

Conforme al CTE DB SE F, apartado 4.2. El mortero ordinario para fábricas convencionales no 
será inferior a M1. El mortero ordinario para fábrica armada o pretensada, los morteros de junta 
delgada y los morteros ligeros, no serán inferiores a M4. Para impedir roturas frágiles de los muros, 
la resistencia a la compresión del mortero no deberá ser superior al 0,75 de la resistencia 
normalizada de las piezas. 

Según RC-16, para los morteros de albañilería se utilizarán, preferentemente, los cementos de 
albañilería, pudiéndose utilizar también cementos comunes con un contenido de adición 
apropiado, seleccionando los más adecuados en función de sus características mecánicas, de 
blancura, en su caso, y del contenido de aditivo aireante de los cementos de albañilería. 

-Sellantes para juntas: 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.1, los materiales de relleno y sellantes serán 
impermeables y resistentes a los agentes atmosféricos y tendrán una elasticidad y una adherencia 
suficientes para absorber los movimientos de la hoja previstos.  

-Armaduras de tendel: 

Según CTE DB SE F, apartado 3.3. En la clase de exposición I, pueden utilizarse armaduras de 
acero al carbono sin protección. En las clases IIa y IIb, se utilizarán armaduras de acero al carbono 
protegidas mediante galvanizado fuerte o protección equivalente, a menos que la fábrica esté 
terminada mediante un enfoscado de sus caras expuestas, el mortero de la fábrica sea superior 
a M5 y el recubrimiento lateral mínimo de la armadura sea superior a 30 mm, en cuyo caso podrán 
utilizarse armaduras de acero al carbono sin protección. Para las clases III, IV, H, F y Q, en todas 
las subclases las armaduras de tendel serán de acero inoxidable austenítico o equivalente. 

-Revestimiento intermedio: 

El revestimiento intermedio será siempre preciso cuando la hoja exterior sea cara vista. Podrá 
tratarse de enfoscado de mortero mixto, mortero de cemento con aditivos hidrofugantes, etc.  

Conforme al CTE DB HS 1 apartado 2.3.2. Si se exige en proyecto que sea de resistencia alta a 
la filtración, el mortero tendrá aditivos hidrofugantes. 

-Cámara de aire: 

Tendrá un espesor mínimo de 3 cm y contando con separadores de la longitud y material 
adecuados (plástico, acero galvanizado, etc.), será recomendable que dispongan de goterón. 
Podrá ser ventilada (muy ventilada o ligeramente ventilada) o sin ventilar. En muros con 
revestimiento con aplacado, la ventilación se producirá a través de los elementos del mismo. 

Conforme al CTE DB SI 2, apartado 1.La clase de reacción al fuego de los materiales que 
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ocupen más del 10% de las superficies interiores de las cámaras ventiladas será B-s3,d2, hasta una 
altura de 3,5 m como mínimo, en aquellas fachadas cuyo arranque inferior sea accesible al 
público desde la rasante exterior o desde una cubierta, y en toda la altura de la fachada cuando 
esta exceda de 18 m, con independencia de donde se encuentre su arranque. 

-Aislante térmico y/o acústico: 

Podrán ser paneles de poliestireno expandido (EPS), de poliestireno extruido (XPS), de lana 
mineral (MW), de poliuretano (PUR), etc. 

Conforme al CTE DB HS 1 Apéndice A, si el aislante deberá ser no hidrófilo, se verificará que 
tiene una succión o absorción de agua a corto plazo por inmersión parcial menor que 1kg/m2 
según ensayo UNE-EN 1609:2013 o una absorción de agua a largo plazo por inmersión total menor 
que el 5% según ensayo UNE-EN 12087: 2013. 

Conforme al CTE-DB HR, apartado 4.1, de utilizar el relleno de las cámaras para aplicaciones 
acústicas, se caracterizarán por la resistividad al flujo del aire, r, en kPa·s/m2, obtenida según UNE-
EN 29053:1994. Se verificará que se corresponde con la especificada en proyecto. 

-Hoja interior: 

De hoja de ladrillo arcilla cocida, placa de yeso laminado sobre estructura portante de perfiles 
de acero galvanizado, panel de yeso laminado con aislamiento térmico incluido, fijado con 
mortero, etc. 

Para ladrillos de arcilla cocida. 

Mortero de albañilería. Ver mortero de albañilería de la hoja principal en cuanto a lo indicado 
en el RC-16. 

Para placas de yeso laminado. 

Perfiles de acero galvanizado. 

-Conforme al DB HR, apartado 4.1, de utilizar bandas elásticas estarán caracterizadas por la 
rigidez dinámica, s en MN/m3, obtenida según UNE-EN 29052-1:1994 y la clase de compresibilidad, 
definida en sus propias normas UNE. Se consideran materiales adecuados para las bandas 
aquellos que tengan una rigidez dinámica, s, menor que 100 MN/m3 tales como el poliestireno 
elastificado, el polietileno y otros materiales con niveles de prestación análogos. 

-Revestimiento interior (las condiciones son las mismas que enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos): 

Podrá ser guarnecido y enlucido de yeso. 

-Remates: 

De material pétreo natural o artificial, arcilla cocida o de hormigón, o metálico, en cuyo caso 
estará protegido contra la corrosión. Las piezas no se presentarán piezas agrietadas, rotas, 
desportilladas ni manchadas, tendrán un color y una textura uniformes. 

No se acopiarán en contacto con el terreno, los ladrillos y bloques se apilarán en superficies 
planas, limpias y en caso de recibirse empaquetados, el envoltorio no será totalmente hermético. 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en 
el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

 m2 de cerramiento de ladrillo de arcilla cocida o bloque de arcilla aligerada o de hormigón, 
recibido con mortero de cemento y/o cal, de una o varias hojas, con o sin cámara de aire, con o 
sin enfoscado de la cara interior de la hoja exterior con mortero de cemento, incluyendo o no 
aislamiento térmico y/o acústico, con o sin revestimiento interior y exterior, con o sin trasdosado 
interior, aparejada, incluso replanteo, nivelación y aplomado, parte proporcional de enjarjes, 
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mermas y roturas, humedecido de los ladrillos o bloques y limpieza, incluso ejecución de 
encuentros y elementos especiales, medida deduciendo huecos superiores a 1 m2. 

 ml de elemento de remate de alféizar o antepecho colocado, incluso rejuntado o sellado de 
juntas, eliminación de restos y limpieza. 

El cemento a granel se almacenará en silos. 

Tanto los cementos envasados y la arena se almacenarán sobre palets, o plataforma similar, 
en lugar cubierto, seco, con ventilación y protegido de la exposición directa al sol y de la 
humedad y la un máximo de 3 meses. El cemento a granel se almacenará en silos. 

El mortero se utilizará a continuación de su amasado, hasta un máximo de 2 horas. Se limpiarán 
los útiles de amasado previo a ejecutar un nuevo mortero. 

Si el yeso se recibe a granel se almacenará en silos. Los sacos de yeso se almacenarán a 
cubierto y protegidos de la humedad. 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 
mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo y de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE- EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la 
UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de reverberación. 
Según se establece en el Anejo H del DB HR, la valoración global de resultados de las mediciones 
de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada 
para cada tipo de ruido. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 
obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apdo. 2.1 del DB HR:- 
Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

Si se han dispuesto como aberturas de admisión de aire, según DB-HS 3, sistemas con dispositivo 
de cierre, tales como aireadores o sistemas de microventilación, la verificación de la exigencia de 
aislamiento acústico frente a ruido exterior se realizará con dichos dispositivos cerrados. 

Se realizarán las pruebas de servicio y comprobaciones previstas en el proyecto u ordenadas 
por la Dirección Facultativa, así como las exigidas por la legislación aplicable, y las que puedan 
establecerse con carácter voluntario. Estas pruebas podrán realizarse sobre el edificio en su 
conjunto, en diferentes partes del mismo, o bien sobre sus instalaciones, parcial o totalmente 
terminadas. 

 

2.10 RED DE SANEAMIENTO 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de 
los productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
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Los materiales se almacenarán en lugar protegido de agentes meteorológicos, libre de 
humedad, alejado de peligros de impacto. Se evitará el contacto con el terreno. Se seguirán las 
instrucciones del fabricante y se mantendrán en sus embalajes originales. 
 

La red de evacuación de agua estará formada por los siguientes elementos: 
-Válvulas de desagüe. Las rejillas de todas las válvulas serán de latón cromado o de acero 

inoxidable, excepto en fregaderos en los que serán precisamente de acero inoxidable. 
-Cierres hidráulicos, como: sifones individuales, botes sifónicos, sumideros sifónicos, 

arquetas sifónicas. 
-Redes de pequeña evacuación. 
-Calderetas o cazoletas y sumideros. 
-Bajantes y canalones. 
-Colectores, los cuales podrán ser colgados o enterrados. 
-Los elementos de conexión. 

 
Arquetas dispuestas sobre cimiento de hormigón, con tapa practicable. Los tipos de 

arquetas pueden ser: a pie de bajante, de paso, de registro y de trasdós. Separador de grasas. 
-Subsistemas de ventilación. 

 
Ventilación primaria. 

 
Ventilación secundaria. 

 
Ventilación terciaria. 

 
Ventilación con válvulas de aireación-ventilación. 
-Elementos especiales. 

 
Válvulas antirretorno de seguridad. 

 
Sistema de bombeo y elevación. 
-Depuración. 

 
Fosa séptica. 

 
Fosa de decantación-digestión. 

 
Características de los materiales para la instalación: 

 
Impermeabilidad total a líquidos y gases. 

 
Suficiente resistencia a las cargas externas. 

 
Resistencia a la fuerte agresividad de las aguas a evacuar. 

 
Flexibilidad para poder absorber sus movimientos. 

 
Resistencia a la abrasión. 
Resistencia a la corrosión. 

 
Lisura interior. 
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Absorción de ruidos, producidos y transmitidos. 
 

Las bombas tendrán un diseño que garantice una protección adecuada contra las 
materias sólidas en suspensión en el agua. Deberán ser de regulación automática, que no se 
obstruyan fácilmente, y siempre que sea posible se someterán las aguas negras a un tratamiento 
previo antes de bombearlas. 
 

Estos sistemas deberán estar dotados de una tubería de ventilación capaz de descargar 
adecuadamente el aire del depósito de recepción. 
 

El material utilizado en la construcción de las fosas sépticas deberá ser impermeable y 
resistente a la corrosión. 
 

Se deberá comprobar la documentación de suministro y asegurarse que lo suministrado 
corresponde con los materiales del proyecto, a las ordenes de la Dirección Facultativa y que 
cumplen la normativa que le sea de aplicación: 
 

Accesorios de desagüe: defectos superficiales. Diámetro del desagüe. Diámetro exterior 
de la brida. Tipo. Estanquidad. Marca del fabricante. Norma a la que se ajusta. 

 
Desagües sin presión hidrostática: estanquidad al agua: sin fuga. Estanquidad al aire: sin 

fuga. Ciclo de temperatura elevada: sin fuga antes y después del ensayo. Marca del fabricante. 
Diámetro nominal. Espesor de pared mínimo. Material. Código del área de aplicación. Año de 
fabricación. Comportamiento funcional en clima frío. 
 

Se rechazarán las piezas que hayan sufrido daños durante el transporte, que presentaren 
defectos o que no cumplan las especificaciones de proyecto. 
 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, 
en el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

-Canalizaciones: 
ml, incluso solera y anillado de juntas, relleno y compactado. Totalmente terminado. 

 
-Conductos y guardacaños: 
ml, incluso uniones, accesorios y ayudas de albañilería. 
 
Tanto para la red horizontal como de la vertical, en el caso de colectores enterrados no 

se incluirá la excavación ni relleno de zanjas. 
 
-Conductos de la instalación de ventilación: 

ml, incluida la parte proporcional de piezas especiales, rejillas, capa de aislamiento a nivel de 
forjado, medida la longitud desde el arranque del conducto hasta la parte inferior del aspirador 
estático. 
 

-Conductos de la instalación de ventilación de piezas prefabricadas: ud. 
 

-Canalizaciones y zanjas filtrantes: 
 ml, de igual sección totalmente colocadas y ejecutadas, respectivamente. 
-Filtros de arena: 

 
-m2 con igual profundidad, totalmente terminado. 
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-Resto de elementos de la instalación (sumideros, desagües, arquetas, botes sifónicos, 
etc.): 

ud, incluyendo todos los accesorios y conexiones precisos para su correcto 
funcionamiento. Totalmente colocada y comprobada. 
 

Una vez finalizada la instalación se informará a la Dirección Facultativa. El técnico emitirá 
los certificados y/o documentación de la instalación conforme a la Reglamentación vigente. 
 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 
diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 
 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible 
impedir el contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 
 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
 

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
 

En los tramos de las derivaciones interiores, los conductos no se fijarán a la obra con 
elementos rígidos (morteros, yesos).  
 

Se considerará la compatibilidad de materiales y sus tipos de unión: 
 

Tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o 
pegamento de diversos elementos, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta 
de goma, o pegado mediante adhesivos. 
 

Tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa. 
Conforme al CTE DB HS 4, apartado 6.3.1: 
 

Para los tubos de acero galvanizado se considerarán agresivas las aguas no incrustantes 
con contenidos de ión cloruro superiores a 250 mg/l. Para los tubos de acero galvanizado las 
condiciones límites del agua a transportar, a partir de las cuales será preciso un tratamiento serán 
las de la tabla 6.1. Para las tuberías de acero inoxidable las calidades del mismo se seleccionarán 
en función del contenido de cloruros disueltos en el agua. Cuando éstos no sobrepasen los 200 
mg/l se puede utilizar el AISI- 304. 

 
Para concentraciones superiores es preciso utilizar el AISI-316. 
 
Conforme al CTE DB HS 4, apartado 6.3.2: 
Se impedirá el acoplamiento de tuberías y elementos de metales con diferentes valores 

de potencial electroquímico excepto cuando según el sentido de circulación del agua se instale 
primero el de menor valor. Se podrán acoplar al acero galvanizado elementos de acero 
inoxidable. En las vainas pasamuros, se interpondrá un material plástico para impedir contactos 
inconvenientes entre distintos materiales. Para los tramos de las derivaciones interiores, los 
conductos no deberán quedar sujetos a la obra con elementos rígidos (morteros, yesos). Si se 
utilizara tubería de gres (debido a existencia de aguas residuales muy agresivas), la sujeción no 
será rígida, evitando los morteros y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto relleno de 
asfalto. La derivación o manguetón del inodoro que atraviese un paramento o forjado, no se 
sujetará con mortero, sino a través de pasatubos, o sellando el intersticio entre obra y conducto 
con material elástico. Cualquier paso de tramos de la red a través de elementos estructurales 
dejará una holgura a rellenar con material elástico. Válvulas de desagüe: en su montaje se evitará 
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la manipulación de las mismas, quedando prohibida unión con enmasillado. Cuando el tubo sea 
de polipropileno, no se utilizará líquido soldador. Se deberán proteger las tuberías de fundición 
enterradas en terrenos particularmente agresivos. Se podrá impedir la acción de este tipo de 
terrenos mediante la aportación de tierras químicamente neutras o de reacción básica (por 
adición de cal), empleando tubos con revestimientos especiales y empleando protecciones 
exteriores mediante fundas de film de polietileno. En éste último caso, se utilizará tubo de PE de 
0,2 mm de espesor y de diámetro superior al tubo de fundición. Como complemento, se utilizará 
alambre de acero con recubrimiento plastificado y tiras adhesivas de film de PE de unos 50 mm 
de ancho. 
 

En redes de pequeña evacuación para tuberías empotradas se aislarán para impedir 
corrosiones, aplastamientos o fugas. Igualmente, no quedarán sujetas a la obra con elementos 
rígidos tales como yesos o morteros. Si se utilizara tuberías de gres, por la agresividad de las aguas, 
la sujeción no será rígida, evitando los morteros y utilizando en su lugar un cordón embreado y el 
resto relleno de asfalto. 
 

No serán admitidas desviaciones superiores al 10%, respecto a los valores de proyecto. 
 

Soporte 
 

Se procederá a localizar las canalizaciones existentes y se realizará un replanteo de la 
canalización a realizar, con el trazado de los niveles de la misma. 
 

Los soportes de la instalación de saneamiento según los diferentes tramos de la misma 
serán:  
 

Zanjas realizadas en el terreno. 
 
Paramentos verticales (espesor mínimo ½ pie). 
 
Forjados. 
 
En los forjados se habrán dejado los huecos precisos para el paso de conducciones y 

bajantes, así como los pasatubos en los elementos, según lo especificado en proyecto. 
 

Ejecución 
 

Las válvulas de desagüe y su interconexión se efectuará con conexiones mediante juntas 
mecánicas con tuerca y junta tórica, se prohíbe la unión mediante masilla. No se utilizará líquido 
soldador cuando el tubo sea de polipropileno. 

 
Los sifones individuales se instalarán lo más cerca posible de la válvula de descarga del 

aparato sanitario o en el mismo aparato sanitario. Tanto los sifones individuales como los botes 
sifónicos serán accesibles en todos los casos, y siempre desde el propio local en que se encuentren 
instalados. Los cierres hidráulicos no quedarán tapados u ocultos por tabiques, forjados, etc., que 
dificulten o imposibiliten su acceso y mantenimiento. Cuando el manguetón del inodoro sea de 
plástico, se acoplará al desagüe del aparato por medio de un sistema de junta de caucho de 
sellado hermético. 

Los botes sifónicos serán registrables mediante tapa de cierre hermético, estanca al aire 
y al agua, y quedarán enrasados con el pavimento. A botes sifónicos que recojan desagües de 
urinarios no se podrán conectar desagües procedentes de ningún otro tipo de aparato sanitario. 
La conexión de los ramales de desagüe al bote sifónico se realizará a una altura mínima de 2 cm 
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y el tubo de salida como mínimo a 5 cm, formando así un cierre hidráulico. La conexión del tubo 
de salida a la bajante no se realizará a un nivel inferior al de la boca del bote para impedir la 
pérdida del sello hidráulico. 

 
La caldereta se instalará en paralelo con la bajante, para poder garantizar el 

funcionamiento de la columna de ventilación, tanto en las bajantes mixtas como en las bajantes 
de pluviales. El sumidero sifónico tendrá un diámetro superior a 1,5 veces el diámetro de la bajante 
a la que desagua y se dispondrá a una distancia de la bajante inferior o igual a 5 m, 
garantizándose que en ningún punto de la cubierta se supera una altura de 15 cm de hormigón 
de pendiente. 

 
Canalones: Generalmente y salvo las siguientes especificaciones, se dispondrán con una 

pendiente mínima de 0,5%, hacia el exterior. 
Ejecución según el material: 

 
Canalones de zinc, se soldarán las piezas en todo su perímetro, las abrazaderas a las que 

se sujetará la chapa, se deberá ajustar a la forma de la misma y serán de pletina de acero 
galvanizado. Se colocarán estos elementos de sujeción a una distancia máxima de 50 cm e irá 
remetido al menos 1,5 cm de la línea de tejas del alero. 
 

Canalones de plástico, se puede establecer una pendiente mínima de 0,16%. En estos 
canalones se unirán los diferentes perfiles con manguito de unión con junta de goma. La 
separación máxima entre ganchos de sujeción no excederá de 1 m, dejando espacio para las 
bajantes y uniones, aunque en zonas de nieve dicha distancia se reducirá a 70 cm. Todos sus 
accesorios deberán llevar una zona de dilatación de al menos 1 cm. La conexión de canalones 
al colector general de la red vertical aneja, en su caso, se hará a través de sumidero sifónico. 
 

Bajantes: deberán quedar aplomadas y fijadas a la obra, mediante abrazaderas de 
fijación en la zona de la embocadura, para que cada tramo de tubo sea autoportante, y una 
abrazadera de guiado en las zonas intermedias. La distancia entre abrazaderas deberá ser de 15 
veces el diámetro. Presentarán un espesor mínimo de 12 mm, con elementos de agarre al menos 
entre forjados. Se mantendrán separadas de los paramentos. Cuando se trate de edificios de más 
de 10 plantas, se deberá interrumpir la verticalidad de la bajante con el fin de disminuir el posible 
impacto de caída, esta desviación deberá preverse con piezas especiales o escudos de 
protección de la bajante y el ángulo de la desviación con la vertical deberá ser superior a 60º, 
para impedir posibles atascos. El reforzamiento se realizará con elementos de poliéster aplicados 
in situ. 
 

Las redes serán estancas y no presentarán exudaciones ni estarán expuestas a 
obstrucciones. Se impedirán los cambios bruscos de dirección y se utilizarán piezas especiales 
adecuadas. Se impedirá el enfrentamiento de dos ramales sobre una misma tubería colectiva. Se 
sujetarán mediante bridas o ganchos dispuestos cada 70 cm para tubos de diámetro no superior 
a 5 cm y cada 50 cm para diámetros superiores. Cuando la sujeción se realice a paramentos 
verticales, estos tendrán un espesor mínimo de 9 cm. Las abrazaderas de cuelgue de los forjados 
llevarán forro interior elástico y serán regulables para darles la pendiente adecuada. Para tuberías 
empotradas se aislarán para impedir corrosiones, aplastamientos o fugas. Igualmente, no 
quedarán sujetas a la obra con elementos rígidos tales como yesos o morteros. Si se utilizaran 
tuberías de gres, por la agresividad de las aguas, la sujeción no será rígida, evitando los morteros 
y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto relleno de asfalto. Los pasos a través de 
forjados, o de cualquier elemento estructural, se harán con contratubo de material adecuado, 
con una holgura mínima de 1 cm, que se retacará con masilla asfáltica o material elástico. 
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Unión de la bajante a la arqueta: se realizará mediante un manguito deslizante arenado 
previamente y recibido a la arqueta. Este arenado permitirá ser recibido con mortero de cemento 
en la arqueta, garantizando de esta forma una unión estanca. Si la distancia de la bajante a la 
arqueta de pie de bajante es larga, se colocará el tramo de tubo entre ambas sobre un soporte 
adecuado que no limite el movimiento de este, para evitar que funcione como ménsula. 
Si las arquetas son fabricadas in situ, podrán ser construidas con fábrica de ladrillo macizo de 
medio pie de espesor, enfoscada y bruñida interiormente, se apoyarán sobre una solera de 
hormigón de 10 cm de espesor y se cubrirán con una tapa de hormigón prefabricado de 5 cm de 
espesor. El espesor de las realizadas con hormigón será de 10 cm. La tapa será hermética con 
junta de goma para impedir el paso de olores y gases. Los encuentros de las paredes laterales se 
deberán realizar a media caña, para impedir el depósito de materias sólidas en las esquinas. 
Igualmente, se conducirán las aguas entre la entrada y la salida mediante medias cañas 
realizadas sobre cama de hormigón formando pendiente. 
 

Ventilaciones primarias: irán provistas del correspondiente accesorio estándar que 
garantice la estanquidad permanente del remate entre impermeabilizante y tubería. En las 
bajantes mixtas o residuales, que vayan dotadas de columna de ventilación paralela, ésta se 
montará lo más próxima posible a la bajante; para la interconexión entre ambas se utilizarán 
accesorios estándar del mismo material de la bajante, que garanticen la absorción de las distintas 
dilataciones que se produzcan en las dos conducciones, bajante y ventilación. Dicha 
interconexión se realizará en cualquier caso, en el sentido inverso al del flujo de las aguas, para 
evitar que éstas penetren en la columna de ventilación. Los pasos a través de forjados se harán 
en idénticas condiciones que para las bajantes. La ventilación terciaria se conectará a una 
distancia del cierre hidráulico entre 2 y 20 veces el diámetro de la tubería. Se realizará en sentido 
ascendente o en todo caso horizontal por una de las paredes del local húmedo. Las válvulas de 
aireación se montarán entre el último y el penúltimo aparato, y por encima, de 1 a 2 m, del nivel 
del flujo de los aparatos. Se colocarán en un lugar con ventilación y accesible. La unión podrá ser 
por presión con junta de caucho o sellada con silicona. El entronque con la bajante se mantendrá 
libre de conexiones de desagüe a una distancia igual o mayor que 1 m a ambos lados.  
Se situará un tapón de registro en cada entronque y en tramos rectos cada 15 m, que se instalarán 
en la mitad superior de la tubería. 
 

En los cambios de dirección se situarán codos de 45º, con registro roscado. 
 

La separación entre abrazaderas será función de la flecha máxima admisible por el tipo 
de tubo, siendo: 

En tubos de PVC y para todos los diámetros, 3 cm. 
 
En tubos de fundición, y para todos los diámetros, 3 mm. 
 
Aunque se deberá verificar la flecha máxima citada, se incluirán abrazaderas cada 1,50 

m, para todo tipo de tubos, y la red quedará separada de la cara inferior del forjado un mínimo 
de 5 cm. Estas abrazaderas, con las que se sujetarán al forjado, serán de hierro galvanizado y 
dispondrán de forro interior elástico, siendo regulables para darles la pendiente deseada. Se 
dispondrán sin apriete en las gargantas de cada accesorio, estableciéndose de ésta forma los 
puntos fijos; los restantes soportes serán deslizantes y soportarán únicamente la red. Cuando la 
generatriz superior del tubo quede a más de 25 cm del forjado que la sustenta, todos los puntos 
fijos de anclaje de la instalación se harán mediante silletas o trapecios de fijación, por medio de 
tirantes anclados al forjado en ambos sentidos, (aguas arriba y aguas abajo), del eje de la 
conducción, para impedir el desplazamiento de dichos puntos por pandeo del soporte. En todos 
los casos se instalarán los absorbedores de dilatación precisos. En tuberías encoladas se utilizarán 
manguitos de dilatación o uniones mixtas (encoladas con juntas de goma) cada 10 m. La tubería 
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principal se prolongará 30 cm desde la primera toma para resolver posibles obturaciones. Los 
pasos a través de elementos de fábrica se harán con contra-tubo de algún material adecuado, 
con las holguras correspondientes, según se ha indicado para las bajantes. 
 

En la unión de los distintos tramos de tubos dentro de las zanjas, se tendrá en cuenta la 
compatibilidad de materiales y sus tipos de unión: 

 
Para tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o 

pegamento de diversos elementos, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta 
de goma, o pegado mediante adhesivos. 
 

Para tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa. 
Se tomarán las medidas adecuadas cuando exista la posibilidad de invasión de la red por raíces 
de las plantaciones inmediatas a ésta, como por ejemplo colocar mallas de geotextil. Los tubos 
se apoyarán en toda su longitud sobre un lecho de material granular (arena/grava) o tierra exenta 
de piedras (grueso mínimo de 10 + diámetro exterior/ 10 cm). Cuando se trate de terrenos poco 
consistentes, la base será un lecho de hormigón de 15 cm en toda su longitud y sobre él se 
extenderá el lecho de material granular. Se compactarán los laterales y se dejarán al descubierto 
las uniones hasta haberse realizado las pruebas de estanquidad. El relleno se realizará por capas 
de 10 cm, compactando, hasta 30 cm del nivel superior en que se realizará un último vertido y la 
compactación final. 

 
Tuberías de materiales plásticos: el lecho de apoyo se interrumpirá reservando unos nichos 

en la zona donde irán situadas las juntas de unión. Una vez situada la tubería, se rellenarán los 
flancos para impedir que queden huecos y se compactarán los laterales hasta el nivel del plano 
horizontal que pasa por el eje del tubo. Se utilizará relleno que no contenga piedras o terrones de 
más de 3 cm de diámetro y tal que el material pulverulento, (diámetro inferior a 0,1 mm), no supere 
el 12%. Se proseguirá el relleno de los laterales hasta 15 cm por encima del nivel de la clave del 
tubo y se compactará nuevamente. La compactación de las capas sucesivas se realizará por 
capas no superiores a 30 cm y se utilizará material exento de piedras de diámetro superior a 1 cm. 
Depósito acumulador de aguas residuales: a fin de evitar malos olores será de construcción 
estanca y contará con una tubería de ventilación con un diámetro igual a la mitad del de 
acometida y de al menos 8 cm. Será, de planta circular, preferiblemente, para impedir la 
acumulación de depósitos sólidos. Entre el nivel máximo del agua en el depósito y la generatriz 
inferior de la tubería de acometida, deberá quedar un mínimo de 10 cm. El fondo del tanque 
deberá tener una pendiente mínima del 25%. Cuando se utilicen bombas de tipo sumergible, se 
alojarán en una fosa para reducir la cantidad de agua que queda por debajo de la boca de 
aspiración. 
 

Para controlar la marcha y parada de la bomba se utilizarán interruptores de nivel, 
instalados en los niveles alto y bajo respectivamente. Se instalará además un nivel de alarma por 
encima del nivel superior y otro de seguridad por debajo del nivel mínimo. Cuando exista riesgo 
de flotación de los equipos, éstos se fijarán a su alojamiento para impedir dicho riesgo. 
Fosa seca, se construirá de tal manera que haya, al menos, 60 cm alrededor y por encima de las 
partes o componentes que puedan necesitar mantenimiento. Presentará ventilación adecuada, 
iluminación mínima de 200 lux y un sumidero de al menos 10 cm de diámetro. 
 

Se dispondrán llaves de corte en la entrada del equipo, en la salida y después de la 
válvula de retención. No se realizará conexión alguna en la tubería de descarga del sistema. La 
tubería de descarga no se conectará a bajante de cualquier tipo. La conexión con el colector 
de desagüe se hará siempre por gravedad. En la tubería de descarga no se colocarán válvulas 
de aireación. 
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Todas las conexiones de las tuberías del sistema de bombeo y elevación estarán dotadas 

de los elementos precisos para la no transmisión de ruidos y vibraciones. El depósito de recepción 
que contenga residuos fecales no estará integrado en la estructura del edificio. 
Toda la documentación: certificados, boletines y documentación adicional exigida por la 
Administración competente. 
 

Se revisará que se encuentren cerradas todas las conexiones de los desagües que vayan 
a conectarse a la red de alcantarillado y se taparán todas las arquetas para impedir caídas de 
personas, materiales y objetos 
 

No se utilizará la instalación para la evacuación de otro tipo de residuos que no sean 
aguas residuales o pluviales. 
 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 

Control de ejecución 
-Desagüe de aparatos: 
Sifones individuales en aparatos sanitarios y conexión a los aparatos. 
Botes sifónicos (en su caso). Conexión y tapa. 
Sifones registrables en desagües de aparatos de bombeo (lavadoras…) 
Pendientes de la red horizontal. Conexión a bajantes. 
Distancia máxima de inodoros a bajantes. Conexión del aparato a bajante. 

 
-Sumideros: 
Replanteo. Nº de unidades. Tipo. 
Colocación. Impermeabilización, solapos. 
Cierre hidráulico. Conexión. Rejilla. 

 
-Bajantes: 
Material y diámetro especificados. 
Existencia de pasatubos y sellado a través de forjados. 
Dos fijaciones mediante abrazaderas, por cada tubo. 
Protección en zona de posible impacto. 
Remate de ventilación. Se prolonga por encima de la cubierta la longitud especificada. 
La ventilación de bajantes no estará asociada a otros conductos de ventilación de 

locales (tipo Shunt). 
 

-Red horizontal: 
 

-Conducciones enterradas: 
Zanjas de saneamiento. Profundidad. Lecho de apoyo de tubos. Pendientes. Relleno. 
Tubos. Material y diámetro según especificaciones. Conexión de tubos y arquetas. 
Sellado. 
Pozo de registro y arquetas: 
Disposición, material y dimensiones según especificaciones. Tapas de registro. 
Acabado interior. Conexiones a los tubos. Sellado. 

 
-Conducciones suspendidas: 
Material y diámetro según especificaciones. Registros. 
Sujeción con bridas o ganchos al forjado (cada 70 cm). Pendientes. 
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Juntas estancas. 
Pasatubos y sellado en el paso a través de muros. 
Red de desagües: 

 
-Ventilación: 
Conducciones verticales: 
Disposición: tipos y secciones según especificaciones. Correcta colocación y unión entre 

piezas. 
Aplomado: se comprobará la verticalidad. 
Sustentación: correcta sustentación de cada nivel de forjado. Sistema de apoyo. 
Aislamiento térmico: espesor especificado. Continuidad del aislamiento. 
Aspirador estático: altura sobre cubierta. Distancia a otros elementos. 
Fijación. Arriostramiento, en su caso. 
Conexiones individuales: 
Derivaciones: Correcta colocación de la rejilla. Correcta conexión con pieza especial de 
derivación.  
No se admitirán falseos interrumpidos en los falsos techos o pasos de tuberías no selladas.  

 
De realizarse se pondrá especial cuidado en no interrumpirlos en todo su recorrido, desde 

el suelo hasta el forjado superior.  
 

Ensayos y pruebas 
Se harán pruebas de estanquidad, atendiendo a lo especificado en el CTE DB HS 5, 

apartado 5.6. 
 

2.11 SANEAMIENTO Y DEPURACIÓN 

Toda la documentación: certificados, boletines y documentación adicional exigida por 
la Administración competente. 

 
No serán admitidas desviaciones superiores al 10%, respecto a los valores de proyecto.  

 
Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 

diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 
 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible 
impedir el contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 
 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 
Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 
 

En los tramos de las derivaciones interiores, los conductos no se fijarán a la obra con 
elementos rígidos (morteros, yesos).  
 

Se considerará la compatibilidad de materiales y sus tipos de unión: 
 

Tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o 
pegamento de diversos elementos, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta 
de goma, o pegado mediante adhesivos. 
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Tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa. 
 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 6.3.1: 
Para los tubos de acero galvanizado se considerarán agresivas las aguas no incrustantes 

con contenidos de ión cloruro superiores a 250 mg/l. Para los tubos de acero galvanizado las 
condiciones límites del agua a transportar, a partir de las cuales será preciso un tratamiento serán 
las de la tabla 6.1. Para las tuberías de acero inoxidable las calidades del mismo se seleccionarán 
en función del contenido de cloruros disueltos en el agua. Cuando éstos no sobrepasen los 200 
mg/l se puede utilizar el AISI- 304. Para concentraciones superiores es preciso utilizar el AISI-316. 
 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 6.3.2: 
Se impedirá el acoplamiento de tuberías y elementos de metales con diferentes valores 

de potencial electroquímico excepto cuando según el sentido de circulación del agua se instale 
primero el de menor valor. Se podrán acoplar al acero galvanizado elementos de acero 
inoxidable. En las vainas pasamuros, se interpondrá un material plástico para impedir contactos 
inconvenientes entre distintos materiales. Para los tramos de las derivaciones interiores, los 
conductos no deberán quedar sujetos a la obra con elementos rígidos (morteros, yesos). Si se 
utilizara tubería de gres (debido a existencia de aguas residuales muy agresivas), la sujeción no 
será rígida, evitando los morteros y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto relleno de 
asfalto. La derivación o manguetón del inodoro que atraviese un paramento o forjado, no se 
sujetará con mortero, sino a través de pasatubos, o sellando el intersticio entre obra y conducto 
con material elástico. Cualquier paso de tramos de la red a través de elementos estructurales 
dejará una holgura a rellenar con material elástico. Válvulas de desagüe: en su montaje se evitará 
la manipulación de las mismas, quedando prohibida unión con enmasillado. Cuando el tubo sea 
de polipropileno, no se utilizará líquido soldador. Se deberán proteger las tuberías de fundición 
enterradas en terrenos particularmente agresivos. Se podrá impedir la acción de este tipo de 
terrenos mediante la aportación de tierras químicamente neutras o de reacción básica (por 
adición de cal), empleando tubos con revestimientos especiales y empleando protecciones 
exteriores mediante fundas de film de polietileno. En éste último caso, se utilizará tubo de PE de 
0,2 mm de espesor y de diámetro superior al tubo de fundición. Como complemento, se utilizará 
alambre de acero con recubrimiento plastificado y tiras adhesivas de film de PE de unos 50 mm 
de ancho. 
 

En redes de pequeña evacuación para tuberías empotradas se aislarán para impedir 
corrosiones, aplastamientos o fugas. Igualmente, no quedarán sujetas a la obra con elementos 
rígidos tales como yesos o morteros. Si se utilizara tuberías de gres, por la agresividad de las aguas, 
la sujeción no será rígida, evitando los morteros y utilizando en su lugar un cordón embreado y el 
resto relleno de asfalto. La red de evacuación de agua estará formada por los siguientes 
elementos: 

-Válvulas de desagüe. Las rejillas de todas las válvulas serán de latón cromado o de acero 
inoxidable, excepto en fregaderos en los que serán precisamente de acero inoxidable. 

-Cierres hidráulicos, como: sifones individuales, botes sifónicos, sumideros sifónicos, 
arquetas sifónicas. 

-Redes de pequeña evacuación. 
-Calderetas o cazoletas y sumideros. 
-Bajantes y canalones. 
-Colectores, los cuales podrán ser colgados o enterrados. 
-Los elementos de conexión. 

 
Arquetas dispuestas sobre cimiento de hormigón, con tapa practicable. Los tipos de 

arquetas pueden ser: a pie de bajante, de paso, de registro y de trasdós. Separador de grasas. 
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-Subsistemas de ventilación. 
Ventilación primaria. 
Ventilación secundaria. 
Ventilación terciaria. 
Ventilación con válvulas de aireación-ventilación. 

 
-Elementos especiales. 
Válvulas antirretorno de seguridad. 
Sistema de bombeo y elevación. 

 
-Depuración. 
Fosa séptica. 
Fosa de decantación-digestión. 
Características de los materiales para la instalación: 
Impermeabilidad total a líquidos y gases. 
Suficiente resistencia a las cargas externas. 
Resistencia a la fuerte agresividad de las aguas a evacuar. 
Flexibilidad para poder absorber sus movimientos. 
Resistencia a la abrasión. 
Resistencia a la corrosión. 
Lisura interior. 
Absorción de ruidos, producidos y transmitidos. 

 
Las bombas tendrán un diseño que garantice una protección adecuada contra las 

materias sólidas en suspensión en el agua. Deberán ser de regulación automática, que no se 
obstruyan fácilmente, y siempre que sea posible se someterán las aguas negras a un tratamiento 
previo antes de bombearlas. 
 

Estos sistemas deberán estar dotados de una tubería de ventilación capaz de descargar 
adecuadamente el aire del depósito de recepción. 

 
El material utilizado en la construcción de las fosas sépticas deberá ser impermeable y 

resistente a la corrosión. 
 

Se deberá comprobar la documentación de suministro y asegurarse que lo suministrado 
corresponde con los materiales del proyecto, a las ordenes de la Dirección Facultativa y que 
cumplen la normativa que le sea de aplicación: 
 

Accesorios de desagüe: defectos superficiales. Diámetro del desagüe. Diámetro exterior 
de la brida. Tipo. Estanquidad. Marca del fabricante. Norma a la que se ajusta. 
 

Desagües sin presión hidrostática: estanquidad al agua: sin fuga. Estanquidad al aire: sin 
fuga. Ciclo de temperatura elevada: sin fuga antes y después del ensayo. Marca del fabricante. 
Diámetro nominal. Espesor de pared mínimo. Material. Código del área de aplicación. Año de 
fabricación. Comportamiento funcional en clima frío. 
 

Se rechazarán las piezas que hayan sufrido daños durante el transporte, que presentaren 
defectos o que no cumplan las especificaciones de proyecto. 
 

Soporte 
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Se procederá a localizar las canalizaciones existentes y se realizará un replanteo de la 
canalización a realizar, con el trazado de los niveles de la misma. 
 

Los soportes de la instalación de saneamiento según los diferentes tramos de la misma 
serán:  

Zanjas realizadas en el terreno. 
 
Paramentos verticales (espesor mínimo ½ pie). 
 
Forjados. 
 
En los forjados se habrán dejado los huecos precisos para el paso de conducciones y 

bajantes, así como los pasatubos en los elementos, según lo especificado en proyecto. 
 

Los materiales se almacenarán en lugar protegido de agentes meteorológicos, libre de 
humedad, alejado de peligros de impacto. Se evitará el contacto con el terreno. Se seguirán las 
instrucciones del fabricante y se mantendrán en sus embalajes originales. 

 
Se revisará que se encuentren cerradas todas las conexiones de los desagües que vayan 

a conectarse a la red de alcantarillado y se taparán todas las arquetas para impedir caídas de 
personas, materiales y objetos 
 

No se utilizará la instalación para la evacuación de otro tipo de residuos que no sean 
aguas residuales o pluviales. 
 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 

Control de ejecución 
-Desagüe de aparatos: 
Sifones individuales en aparatos sanitarios y conexión a los aparatos. 
Botes sifónicos (en su caso). Conexión y tapa. 
Sifones registrables en desagües de aparatos de bombeo (lavadoras…) 
Pendientes de la red horizontal. Conexión a bajantes. 
Distancia máxima de inodoros a bajantes. Conexión del aparato a bajante. 

 
-Sumideros: 
Replanteo. Nº de unidades. Tipo. 
Colocación. Impermeabilización, solapos. 
Cierre hidráulico. Conexión. Rejilla. 

 
-Bajantes: 
Material y diámetro especificados. 
Existencia de pasatubos y sellado a través de forjados. 
Dos fijaciones mediante abrazaderas, por cada tubo. 
Protección en zona de posible impacto. 
Remate de ventilación. Se prolonga por encima de la cubierta la longitud especificada. 
La ventilación de bajantes no estará asociada a otros conductos de ventilación de 

locales (tipo Shunt). 
 

-Red horizontal: 
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-Conducciones enterradas: 
Zanjas de saneamiento. Profundidad. Lecho de apoyo de tubos. Pendientes. Relleno. 
Tubos. Material y diámetro según especificaciones. Conexión de tubos y arquetas. 
Sellado. 
Pozo de registro y arquetas: 
Disposición, material y dimensiones según especificaciones. Tapas de registro. 
Acabado interior. Conexiones a los tubos. Sellado. 

 
-Conducciones suspendidas: 
Material y diámetro según especificaciones. Registros. 
Sujeción con bridas o ganchos al forjado (cada 70 cm). Pendientes. 
Juntas estancas. 
Pasatubos y sellado en el paso a través de muros. 
Red de desagües: 

 
-Ventilación: 
Conducciones verticales: 
Disposición: tipos y secciones según especificaciones. Correcta colocación y unión entre 

piezas. 
Aplomado: se comprobará la verticalidad. 
Sustentación: correcta sustentación de cada nivel de forjado. Sistema de apoyo. 
Aislamiento térmico: espesor especificado. Continuidad del aislamiento. 
Aspirador estático: altura sobre cubierta. Distancia a otros elementos. 
Fijación. Arriostramiento, en su caso. 
 
Conexiones individuales: 

 
Derivaciones: Correcta colocación de la rejilla. Correcta conexión con pieza especial de 

derivación.  
 

No se admitirán falseos interrumpidos en los falsos techos o pasos de tuberías no selladas. 
De realizarse se pondrá especial cuidado en no interrumpirlos en todo su recorrido, desde el suelo 
hasta el forjado superior.  
 

Ensayos y pruebas 
 

Se harán pruebas de estanquidad, atendiendo a lo especificado en el CTE DB HS 5, 
apartado 5.6. 

 
Una vez finalizada la instalación se informará a la Dirección Facultativa. El técnico emitirá 

los certificados y/o documentación de la instalación conforme a la Reglamentación vigente. El 
control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
 

Ejecución 
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Las válvulas de desagüe y su interconexión se efectuará con conexiones mediante juntas 

mecánicas con tuerca y junta tórica, se prohíbe la unión mediante masilla. No se utilizará líquido 
soldador cuando el tubo sea de polipropileno. 
 

Los sifones individuales se instalarán lo más cerca posible de la válvula de descarga del 
aparato sanitario o en el mismo aparato sanitario. Tanto los sifones individuales como los botes 
sifónicos serán accesibles en todos los casos, y siempre desde el propio local en que se encuentren 
instalados. Los cierres hidráulicos no quedarán tapados u ocultos por tabiques, forjados, etc., que 
dificulten o imposibiliten su acceso y mantenimiento. Cuando el manguetón del inodoro sea de 
plástico, se acoplará al desagüe del aparato por medio de un sistema de junta de caucho de 
sellado hermético. 
 

Los botes sifónicos serán registrables mediante tapa de cierre hermético, estanca al aire 
y al agua, y quedarán enrasados con el pavimento. A botes sifónicos que recojan desagües de 
urinarios no se podrán conectar desagües procedentes de ningún otro tipo de aparato sanitario. 
La conexión de los ramales de desagüe al bote sifónico se realizará a una altura mínima de 2 cm 
y el tubo de salida como mínimo a 5 cm, formando así un cierre hidráulico. La conexión del tubo 
de salida a la bajante no se realizará a un nivel inferior al de la boca del bote para impedir la 
pérdida del sello hidráulico. 
 

La caldereta se instalará en paralelo con la bajante, para poder garantizar el 
funcionamiento de la columna de ventilación, tanto en las bajantes mixtas como en las bajantes 
de pluviales. El sumidero sifónico tendrá un diámetro superior a 1,5 veces el diámetro de la bajante 
a la que desagua y se dispondrá a una distancia de la bajante inferior o igual a 5 m, 
garantizándose que en ningún punto de la cubierta se supera una altura de 15 cm de hormigón 
de pendiente. 
 

Canalones: Generalmente y salvo las siguientes especificaciones, se dispondrán con una 
pendiente mínima de 0,5%, hacia el exterior. 
 

Ejecución según el material: 
 

Canalones de zinc, se soldarán las piezas en todo su perímetro, las abrazaderas a las que 
se sujetará la chapa, se deberá ajustar a la forma de la misma y serán de pletina de acero 
galvanizado. Se colocarán estos elementos de sujeción a una distancia máxima de 50 cm e irá 
remetido al menos 1,5 cm de la línea de tejas del alero. 
 

Canalones de plástico, se puede establecer una pendiente mínima de 0,16%. En estos 
canalones se unirán los diferentes perfiles con manguito de unión con junta de goma. La 
separación máxima entre ganchos de sujeción no excederá de 1 m, dejando espacio para las 
bajantes y uniones, aunque en zonas de nieve dicha distancia se reducirá a 70 cm. Todos sus 
accesorios deberán llevar una zona de dilatación de al menos 1 cm. La conexión de canalones 
al colector general de la red vertical aneja, en su caso, se hará a través de sumidero sifónico. 
 

Bajantes: deberán quedar aplomadas y fijadas a la obra, mediante abrazaderas de 
fijación en la zona de la embocadura, para que cada tramo de tubo sea autoportante, y una 
abrazadera de guiado en las zonas intermedias. La distancia entre abrazaderas deberá ser de 15 
veces el diámetro. Presentarán un espesor mínimo de 12 mm, con elementos de agarre al menos 
entre forjados. Se mantendrán separadas de los paramentos. Cuando se trate de edificios de más 
de 10 plantas, se deberá interrumpir la verticalidad de la bajante con el fin de disminuir el posible 
impacto de caída, esta desviación deberá preverse con piezas especiales o escudos de 
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protección de la bajante y el ángulo de la desviación con la vertical deberá ser superior a 60º, 
para impedir posibles atascos. El reforzamiento se realizará con elementos de poliéster aplicados 
in situ. 
 

Las redes serán estancas y no presentarán exudaciones ni estarán expuestas a 
obstrucciones. Se impedirán los cambios bruscos de dirección y se utilizarán piezas especiales 
adecuadas. Se impedirá el enfrentamiento de dos ramales sobre una misma tubería colectiva. Se 
sujetarán mediante bridas o ganchos dispuestos cada 70 cm para tubos de diámetro no superior 
a 5 cm y cada 50 cm para diámetros superiores. Cuando la sujeción se realice a paramentos 
verticales, estos tendrán un espesor mínimo de 9 cm. Las abrazaderas de cuelgue de los forjados 
llevarán forro interior elástico y serán regulables para darles la pendiente adecuada. Para tuberías 
empotradas se aislarán para impedir corrosiones, aplastamientos o fugas. Igualmente, no 
quedarán sujetas a la obra con elementos rígidos tales como yesos o morteros. Si se utilizaran 
tuberías de gres, por la agresividad de las aguas, la sujeción no será rígida, evitando los morteros 
y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto relleno de asfalto. Los pasos a través de 
forjados, o de cualquier elemento estructural, se harán con contratubo de material adecuado, 
con una holgura mínima de 1 cm, que se retacará con masilla asfáltica o material elástico. 
 

Unión de la bajante a la arqueta: se realizará mediante un manguito deslizante arenado 
previamente y recibido a la arqueta. Este arenado permitirá ser recibido con mortero de cemento 
en la arqueta, garantizando de esta forma una unión estanca. Si la distancia de la bajante a la 
arqueta de pie de bajante es larga, se colocará el tramo de tubo entre ambas sobre un soporte 
adecuado que no limite el movimiento de este, para evitar que funcione como ménsula. 
 

Si las arquetas son fabricadas in situ, podrán ser construidas con fábrica de ladrillo macizo 
de medio pie de espesor, enfoscada y bruñida interiormente, se apoyarán sobre una solera de 
hormigón de 10 cm de espesor y se cubrirán con una tapa de hormigón prefabricado de 5 cm de 
espesor. El espesor de las realizadas con hormigón será de 10 cm. La tapa será hermética con 
junta de goma para impedir el paso de olores y gases. Los encuentros de las paredes laterales se 
deberán realizar a media caña, para impedir el depósito de materias sólidas en las esquinas. 
Igualmente, se conducirán las aguas entre la entrada y la salida mediante medias cañas 
realizadas sobre cama de hormigón formando pendiente. 
 

Ventilaciones primarias: irán provistas del correspondiente accesorio estándar que 
garantice la estanquidad permanente del remate entre impermeabilizante y tubería. En las 
bajantes mixtas o residuales, que vayan dotadas de columna de ventilación paralela, ésta se 
montará lo más próxima posible a la bajante; para la interconexión entre ambas se utilizarán 
accesorios estándar del mismo material de la bajante, que garanticen la absorción de las distintas 
dilataciones que se produzcan en las dos conducciones, bajante y ventilación. Dicha 
interconexión se realizará en cualquier caso, en el sentido inverso al del flujo de las aguas, para 
evitar que éstas penetren en la columna de ventilación. Los pasos a través de forjados se harán 
en idénticas condiciones que para las bajantes. La ventilación terciaria se conectará a una 
distancia del cierre hidráulico entre 2 y 20 veces el diámetro de la tubería. Se realizará en sentido 
ascendente o en todo caso horizontal por una de las paredes del local húmedo. Las válvulas de 
aireación se montarán entre el último y el penúltimo aparato, y por encima, de 1 a 2 m, del nivel 
del flujo de los aparatos. Se colocarán en un lugar con ventilación y accesible. La unión podrá ser 
por presión con junta de caucho o sellada con silicona. El entronque con la bajante se mantendrá 
libre de conexiones de desagüe a una distancia igual o mayor que 1 m a ambos lados.  
 

Se situará un tapón de registro en cada entronque y en tramos rectos cada 15 m, que se 
instalarán en la mitad superior de la tubería. 
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En los cambios de dirección se situarán codos de 45º, con registro roscado. 
 

La separación entre abrazaderas será función de la flecha máxima admisible por el tipo 
de tubo, siendo: 
 

En tubos de PVC y para todos los diámetros, 3 cm. 
 

En tubos de fundición, y para todos los diámetros, 3 mm. 
 

Aunque se deberá verificar la flecha máxima citada, se incluirán abrazaderas cada 1,50 
m, para todo tipo de tubos, y la red quedará separada de la cara inferior del forjado un mínimo 
de 5 cm. Estas abrazaderas, con las que se sujetarán al forjado, serán de hierro galvanizado y 
dispondrán de forro interior elástico, siendo regulables para darles la pendiente deseada. Se 
dispondrán sin apriete en las gargantas de cada accesorio, estableciéndose de ésta forma los 
puntos fijos; los restantes soportes serán deslizantes y soportarán únicamente la red. Cuando la 
generatriz superior del tubo quede a más de 25 cm del forjado que la sustenta, todos los puntos 
fijos de anclaje de la instalación se harán mediante silletas o trapecios de fijación, por medio de 
tirantes anclados al forjado en ambos sentidos, (aguas arriba y aguas abajo), del eje de la 
conducción, para impedir el desplazamiento de dichos puntos por pandeo del soporte. En todos 
los casos se instalarán los absorbedores de dilatación precisos. En tuberías encoladas se utilizarán 
manguitos de dilatación o uniones mixtas (encoladas con juntas de goma) cada 10 m. La tubería 
principal se prolongará 30 cm desde la primera toma para resolver posibles obturaciones. Los 
pasos a través de elementos de fábrica se harán con contra-tubo de algún material adecuado, 
con las holguras correspondientes, según se ha indicado para las bajantes. 
 

En la unión de los distintos tramos de tubos dentro de las zanjas, se tendrá en cuenta la 
compatibilidad de materiales y sus tipos de unión: 
 

Para tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o 
pegamento de diversos elementos, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta 
de goma, o pegado mediante adhesivos. 
 

Para tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa. 
 

Se tomarán las medidas adecuadas cuando exista la posibilidad de invasión de la red por 
raíces de las plantaciones inmediatas a ésta, como por ejemplo colocar mallas de geotextil. Los 
tubos se apoyarán en toda su longitud sobre un lecho de material granular (arena/grava) o tierra 
exenta de piedras (grueso mínimo de 10 + diámetro exterior/ 10 cm). Cuando se trate de terrenos 
poco consistentes, la base será un lecho de hormigón de 15 cm en toda su longitud y sobre él se 
extenderá el lecho de material granular. Se compactarán los laterales y se dejarán al descubierto 
las uniones hasta haberse realizado las pruebas de estanquidad. El relleno se realizará por capas 
de 10 cm, compactando, hasta 30 cm del nivel superior en que se realizará un último vertido y la 
compactación final. 
 

Tuberías de materiales plásticos: el lecho de apoyo se interrumpirá reservando unos nichos 
en la zona donde irán situadas las juntas de unión. Una vez situada la tubería, se rellenarán los 
flancos para impedir que queden huecos y se compactarán los laterales hasta el nivel del plano 
horizontal que pasa por el eje del tubo. Se utilizará relleno que no contenga piedras o terrones de 
más de 3 cm de diámetro y tal que el material pulverulento, (diámetro inferior a 0,1 mm), no supere 
el 12%. Se proseguirá el relleno de los laterales hasta 15 cm por encima del nivel de la clave del 
tubo y se compactará nuevamente. La compactación de las capas sucesivas se realizará por 
capas no superiores a 30 cm y se utilizará material exento de piedras de diámetro superior a 1 cm. 
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Depósito acumulador de aguas residuales: a fin de evitar malos olores será de 

construcción estanca y contará con una tubería de ventilación con un diámetro igual a la mitad 
del de acometida y de al menos 8 cm. Será, de planta circular, preferiblemente, para impedir la 
acumulación de depósitos sólidos. Entre el nivel máximo del agua en el depósito y la generatriz 
inferior de la tubería de acometida, deberá quedar un mínimo de 10 cm. El fondo del tanque 
deberá tener una pendiente mínima del 25%. Cuando se utilicen bombas de tipo sumergible, se 
alojarán en una fosa para reducir la cantidad de agua que queda por debajo de la boca de 
aspiración. 

 
Para controlar la marcha y parada de la bomba se utilizarán interruptores de nivel, 

instalados en los niveles alto y bajo respectivamente. Se instalará además un nivel de alarma por 
encima del nivel superior y otro de seguridad por debajo del nivel mínimo. Cuando exista riesgo 
de flotación de los equipos, éstos se fijarán a su alojamiento para impedir dicho riesgo. 
Fosa seca, se construirá de tal manera que haya, al menos, 60 cm alrededor y por encima de las 
partes o componentes que puedan necesitar mantenimiento. Presentará ventilación adecuada, 
iluminación mínima de 200 lux y un sumidero de al menos 10 cm de diámetro. 
 

Se dispondrán llaves de corte en la entrada del equipo, en la salida y después de la 
válvula de retención. No se realizará conexión alguna en la tubería de descarga del sistema. La 
tubería de descarga no se conectará a bajante de cualquier tipo. La conexión con el colector 
de desagüe se hará siempre por gravedad. En la tubería de descarga no se colocarán válvulas 
de aireación. 
 

Todas las conexiones de las tuberías del sistema de bombeo y elevación estarán dotadas 
de los elementos precisos para la no transmisión de ruidos y vibraciones. El depósito de recepción 
que contenga residuos fecales no estará integrado en la estructura del edificio. El criterio de 
medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el caso de que 
no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

 
-Canalizaciones: 
ml, incluso solera y anillado de juntas, relleno y compactado. Totalmente terminado. 

 
-Conductos y guardacaños: 
ml, incluso uniones, accesorios y ayudas de albañilería. 

 
Tanto para la red horizontal como de la vertical, en el caso de colectores enterrados no 

se incluirá la excavación ni relleno de zanjas. 
 

-Conductos de la instalación de ventilación: 
ml, incluida la parte proporcional de piezas especiales, rejillas, capa de aislamiento a nivel 

de forjado, medida la longitud desde el arranque del conducto hasta la parte inferior del 
aspirador estático. 
 

-Conductos de la instalación de ventilación de piezas prefabricadas: 
 ud. 

 
-Canalizaciones y zanjas filtrantes: 
 ml, de igual sección totalmente colocadas y ejecutadas, respectivamente. 

 
-Filtros de arena: 
m2 con igual profundidad, totalmente terminado. 
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-Resto de elementos de la instalación (sumideros, desagües, arquetas, botes sifónicos, 

etc.): 
ud, incluyendo todos los accesorios y conexiones precisos para su correcto 
funcionamiento. Totalmente colocada y comprobada. 

2.12 FONTANERÍA Y EVACUACIÓN 

Control de ejecución 

Instalación general del edificio. 

La tubería de acometida atraviesa el muro por un orificio con pasatubos rejuntado e 
impermeabilizado. Llave de registro estará en el exterior del edificio. Llave de paso en el interior 
del edificio alojada en cámara impermeabilizada. 

Contador general: colocación del contador, llaves y grifos; diámetro y recibido del manguito 
pasamuros. Situación del armario o cámara; 

Llave general: diámetro y recibido del manguito pasamuros; colocación de la llave. 

Tubo de alimentación y grupo de presión: diámetro; a ser posible aéreo. 

Grupo de presión: marca y modelo especificado. 

Depósito hidroneumático: estará homologado por el Ministerio de Industria. 

Equipo de bombeo: marca, modelo, caudal, presión y potencia especificados. Llevará válvula 
de asiento a la salida del equipo y válvula de aislamiento en la aspiración. Fijación, que impida la 
transmisión de esfuerzos a la red y vibraciones. 

Batería de contadores divisionarios: local o armario de alojamiento, impermeabilizado y con 
sumidero sifónico. Colocación del contador y llave de paso. Fijación del soporte; colocación de 
contadores y llaves. Separación de otras centralizaciones de contadores. Instalación particular 
del edificio. 

Montantes: 

Del material y diámetro especificados. 

Discurren de forma paralela o normal a los elementos estructurales. 

Grifos para vaciado de columnas, cuando se hayan previsto. 

Pasatubos en muros y forjados, con holgura suficiente. 

En caso de instalación de antiarietes, colocación en extremos de montantes y con llave de 
corte. 

Se comprobarán las separaciones entre elementos de apoyo o fijación. 

Derivación particular: 

Material y diámetros. 

Llaves de paso en locales húmedos. 

Canalizaciones a nivel superior de los puntos de consumo. 

Distancia a una conducción o cuadro eléctrico mayor o igual a 30 cm. 

Tuberías de PVC, condiciones especiales para no evitar la dilatación. 
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Tuberías de cobre recibidas con grapas de latón. La unión con galvanizado mediante 
manguitos de latón. 

Tuberías de acero galvanizado empotradas, no estarán en contacto con yeso o mortero mixto. 

Protecciones en el caso de ir empotradas. 

Prohibición de utilizar las tuberías como puesta a tierra de aparatos eléctricos. 

Grifería: 

Verificación con especificaciones de proyecto. 

Colocación correcta con junta de aprieto. 

Calentador individual de agua caliente y distribución de agua caliente: 

Cumple las especificaciones de proyecto. 

Termo eléctrico. Acumulador. Conexión mediante interruptor de corte bipolar. 

Calentador de gas. Homologado por Industria. Distancias de protección. Conexión a 
conducto de evacuación de humos. Rejillas de ventilación, en su caso. 

Se respetan los volúmenes de prohibición y protección en cuartos de baño. 

Llaves de paso en entrada y salida de agua de calentadores o termos. 

Ensayos y pruebas 

Pruebas de las instalaciones interiores. 

Resistencia mecánica y estanquidad de todas las tuberías, elementos y accesorios que 
integran la instalación, estando todos sus componentes vistos y accesibles para su control. Una 
vez realizada la prueba anterior a la instalación se le conectarán la grifería y los aparatos de 
consumo, sometiéndose nuevamente a la prueba anterior. 

Instalaciones de ACS se harán las siguientes pruebas de funcionamiento: 

Obtención de los caudales exigidos a la temperatura fijada una vez abierto el número de grifos 
estimados en la simultaneidad. 

Medición de caudal y temperatura en los puntos de agua. 

Se comprobará el tiempo que tarda el agua en salir a la temperatura de funcionamiento una 
vez realizado el equilibrado hidráulico de las distintas ramas de la red de retorno y abiertos uno a 
uno el grifo más alejado de cada uno de los ramales, sin haber abierto ningún grifo en las últimas 
24 horas. 

Causas de rechazo: 

Las medidas no se ajustan a lo especificado. 

Colocación y uniones defectuosas. 

Prueba de funcionamiento: ensayados el 100% de grifos, fluxores y llaves de paso de la 
instalación, no se aceptará la instalación si se observa funcionamiento deficiente en: estanquidad 
del conjunto completo, aguas arriba y aguas abajo del obturador, apertura y cierre correctos, 
sujeción mecánica sin holguras, movimientos ni daños al elemento al que se sujeta. 

Prueba de estanquidad: ensayados el 100% de conductos y accesorios, no se aceptará la 
instalación si no se estabiliza la presión a las dos horas de comenzada la prueba. 

Materiales constituyentes: tubos, armario o arqueta del contador general, marco y tapa, 
contador general, válvulas antirretorno, llaves de paso, filtro, depósito auxiliar de alimentación, 
grupo de presión, depósitos de presión, local de uso exclusivo para bombas, sistemas de 
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tratamiento de agua, válvulas limitadoras de presión, batería de contadores, contadores 
divisionarios, colectores de impulsión y retorno, bombas de recirculación, aislantes térmicos, etc. 

-Red de agua fría. 

Filtro de la instalación general: el filtro deberá ser autolimpiable, de tipo Y con un umbral de 
filtrado comprendido entre 25 y 50 ìm, con malla de acero inoxidable y baño de plata.  

Sistemas de control y regulación de la presión: 

Deposito de presión: dotado de un presostato con manómetro. 

Grupos de presión. Deberán diseñarse para que pueda suministrar a zonas del edificio 
alimentables con presión de red, sin necesidad de la puesta en marcha del grupo. 

Las bombas del equipo de bombeo serán de iguales prestaciones. 

Sistemas de tratamiento de agua. 

Realizados con materiales con las características adecuadas en cuanto a resistencia química, 
mecánica y microbiológica para cumplir con los requerimientos que deberán cumplir respecto al 
agua como al proceso de tratamiento. 

-Instalaciones de agua caliente sanitaria (A.C.S.). 

Distribución (impulsión y retorno). 

Se utilizarán coquillas resistentes a la temperatura de aplicación, para conseguir el aislamiento 
térmico de las tuberías: reducir pérdidas de calor, impedir condensaciones y congelación del 
agua en el interior de las conducciones. 

Todos los aparatos de descarga, tanto depósitos como grifos, los calentadores de agua 
instantáneos, los acumuladores, las calderas individuales de producción de ACS y calefacción y, 
los aparatos sanitarios, llevarán una llave de corte individual. 

-Tubos: tipo de material. Diámetro, espesor y presión nominal. Serie o tipo de tubo y tipo de 
rosca o unión. 

Marca del fabricante y año de fabricación. Norma UNE a la que responde. Quedan prohibidos 
expresamente los tubos de aluminio y aquellos cuya composición contenga plomo, dada la 
alteración que producen en las condiciones de potabilidad del agua. 

Para su uso en las instalaciones de agua de consumo humano, se consideran adecuados los 
siguientes tubos: 

Los tubos de cobre, según Norma UNE-EN 1057:2007; 

Los tubos de acero galvanizado, según Norma UNE-EN 10255:2005; 

Los tubos de fundición dúctil, según Norma UNE-EN 545:2011; 

Los tubos de acero inoxidable, según Norma UNE-19049-1:1997; 

Los tubos de policloruro de vinilo no plastificado (PVC), según Norma UNE-EN ISO 1452-2:2010; 

Los tubos de policloruro de vinilo clorado (PVC-C), según Norma UNE-EN ISO 15877-2:2009 y 
UNE-EN ISO 15877-2:2009/A1:2011; 

Los tubos de polietileno (PE), según Normas UNE-EN 12201-2:2012+A1:2014; 

Los tubos de polietileno reticulado (PE-X), según Norma UNE-EN ISO 15875:2004 y UNE-EN ISO 
15875-2:2004/A1:2007; 

Los tubos multicapa de polímero / aluminio / polietileno reticulado (PE-X), según Norma UNE 53 
961 EX:2002. 
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Los tubos de polipropileno (PP) según Norma UNE-EN ISO 15874:2013; 

Los tubos de polibutileno (PB), según Norma UNE-EN ISO 15876:2004; 

Los tubos multicapa de polímero / aluminio / polietileno resistente a temperatura (PE-RT), según 
Norma UNE 53960 EX:2002. 

-Griferías: materiales. Defectos superficiales. Marca del fabricante o del importador sobre el 
cuerpo o sobre el órgano de maniobra. Grupo acústico y clase de caudal. UNE-EN 200:2008. 

-Contadores de agua: deberán resistir las corrosiones y estarán fabricadas con materiales que 
posean resistencia y estabilidad adecuada al uso al que se destinan. 

-Accesorios. 

Grapa o abrazadera: será aislante eléctrico y de fácil montaje y desmontaje. 

Todos los materiales utilizados en la instalación cumplirán las condiciones y requisitos expuestos 
a continuación: 

Ser resistentes a la corrosión interior. 

Ser capaces de funcionar eficazmente en las condiciones de servicio previstas. 

No deberán modificar las características organolépticas ni la salubridad del agua suministrada. 

Ser resistentes a temperaturas de hasta 40 ºC, y a las temperaturas exteriores de su entorno 
inmediato. 

Ser compatibles con el agua suministrada y no deberán favorecer la migración de sustancias 
de los materiales en cantidades que sean un riesgo para la salubridad y limpieza del agua de 
consumo humano. 

Su envejecimiento, fatiga, durabilidad y las restantes características mecánicas, físicas o 
químicas, no deberán disminuir la vida útil prevista de la instalación. 

Pudiéndose utilizar sistemas de protección, revestimientos, o sistemas de tratamiento de agua 
para cumplir las condiciones anteriores 

Uniones de tubos: de acero galvanizado o zincado, las roscas de los tubos serán del tipo 
cónico. 

-El ACS se considera igualmente agua de consumo humano y cumplirá por tanto con todos 
los requisitos al respecto. 

-El aislamiento térmico de las tuberías utilizado para reducir pérdidas de calor, impedir 
condensaciones y congelación del agua en el interior de las conducciones, se realizará con 
coquillas resistentes a la temperatura de aplicación. 

Los materiales utilizados como aislante térmico que cumplan la norma UNE 100171:1989 IN se 
considerarán adecuados para soportar altas temperaturas. 

-El material de válvulas y llaves no será incompatible con las tuberías en que se intercalen. El 
cuerpo de la llave ó válvula será de una sola pieza de fundición o fundida en bronce, latón, acero, 
acero inoxidable, aleaciones especiales o plástico. Solamente pueden utilizarse válvulas de cierre 
por giro de 90º como válvulas de tubería si sirven como órgano de cierre para trabajos de 
mantenimiento. 

Deberá comprobarse la documentación de suministro y asegurarse que lo suministrado 
corresponde con los materiales del proyecto, a las ordenes de la Dirección Facultativa y que 
cumplen la las normas UNE que sea de aplicación de acuerdo con el CTE. 

Se rechazarán las piezas que hayan sufrido daños durante el transporte, que presentaren 
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defectos o que no cumplan las especificaciones de proyecto. Así como los que no cumplan las 
características técnicas mínimas que deban reunir. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

Soporte 

La instalación podrá ser vista, registrable o estar empotrada y el soporte serán los paramentos 
tanto horizontales como verticales. 

En el caso de instalaciones empotradas discurrirán preferentemente por patinillos o cámaras 
de fábrica, realizados al efecto o prefabricados, techos o suelos técnicos, muros cortina o 
tabiques técnicos. De no ser posible, discurrirán por rozas realizadas en paramentos de espesor 
adecuado, no estando permitido su empotramiento en tabiques de ladrillo hueco sencillo. 

Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que 
cumplan con la reglamentación vigente en su ámbito de actuación. 

Se deberá registrar la documentación: boletines, certificados y documentación adicional 
exigida por la Administración competente. 

La instalación se entregará terminada, conectada y comprobada. 

Tanto en la instalación general del edificio como en las particulares: 

Prueba hidráulica de las conducciones: 

Prueba de presión. 

Prueba de estanquidad. 

Además en la instalaciones general del edificio: 

Grupo de presión: verificación del punto de tarado de los presostatos. 

Nivel de agua/ aire en el depósito. 

Lectura de presiones y verificaciones de caudales. 

Se comprobará el funcionamiento de válvulas. 

Ejecución 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 5.1 

La instalación de suministro de agua se ejecutará con sujeción al proyecto, a la legislación 
aplicable, a las normas de la buena construcción y a las instrucciones del director de obra y del 
director de la ejecución de la obra. Durante la ejecución e instalación de los materiales, 
accesorios y productos de construcción en la instalación interior, se utilizarán técnicas apropiadas 
para no empeorar el agua suministrada y en ningún caso incumplir los valores paramétricos 
establecidos en el anexo I del Real Decreto 

5.1.1 Ejecución de las redes de tuberías 

5.1.1.1 Condiciones generales. La ejecución de las redes de tuberías se realizará de manera 
que se consigan los objetivos previstos en el proyecto sin dañar o deteriorar al resto del edificio, 
conservando las características del agua de suministro respecto de su potabilidad, evitando 
ruidos molestos, procurando las condiciones necesarias para la mayor duración posible de la 
instalación así como las mejores condiciones para su mantenimiento y conservación. Las tuberías 
ocultas o empotradas discurrirán preferentemente por patinillos o cámaras de fábrica realizados 
al efecto o prefabricados, techos o suelos técnicos, muros cortina o tabiques técnicos. Si esto no 
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fuera posible, por rozas realizadas en paramentos de espesor adecuado, no estando permitido su 
empotramiento en tabiques de ladrillo hueco sencillo. Cuando discurran por conductos, éstos 
estarán debidamente ventilados y contarán con un adecuado sistema de vaciado. El trazado de 
las tuberías vistas se efectuará en forma limpia y ordenada. Si estuvieran expuestas a cualquier 
tipo de deterioro por golpes o choques fortuitos, deberán protegerse adecuadamente. La 
ejecución de redes enterradas atenderá preferentemente a la protección frente a fenómenos de 
corrosión, esfuerzos mecánicos y daños por la formación de hielo en su interior. Las conducciones 
no deberán ser instaladas en contacto con el terreno, disponiendo siempre de un adecuado 
revestimiento de protección. Si fuese preciso, además del revestimiento de protección, se 
procederá a realizar una protección catódica, con ánodos de sacrificio y, si fuera el caso, con 
corriente impresa. 

5.1.1.2 Uniones y juntas. Las uniones de los tubos serán estancas. Las uniones de tubos resistirán 
adecuadamente la tracción, o bien la red la absorberá con el adecuado establecimiento de 
puntos fijos, y en tuberías enterradas mediante estribos y apoyos dispuestos en curvas y 
derivaciones. En las uniones de tubos de acero galvanizado o zincado las roscas de los tubos serán 
del tipo cónico, de acuerdo a la norma UNE 10 242:1995. Los tubos sólo pueden soldarse si la 
protección interior se puede restablecer o si puede aplicarse una nueva. Son admisibles las 
soldaduras fuertes, siempre que se sigan las instrucciones del fabricante. Los tubos no se podrán 
curvar salvo cuando se verifiquen los criterios de la norma UNE EN 10 240:1998. En las uniones tubo-
accesorio se observarán las indicaciones del fabricante. Las uniones de tubos de cobre se podrán 
realizar por medio de soldadura o por medio de manguitos mecánicos. La soldadura, por 
capilaridad, blanda o fuerte, se podrá realizar mediante manguitos para soldar por capilaridad o 
por enchufe soldado. Los manguitos mecánicos podrán ser de compresión, de ajuste cónico y de 
pestañas. Las uniones de tubos de plástico se realizarán siguiendo las instrucciones del fabricante. 

5.1.1.3.1 Protección contra la corrosión. Las tuberías metálicas se protegerán contra la agresión 
de todo tipo de morteros, del contacto con el agua en su superficie exterior y de la agresión del 
terreno mediante la interposición de un elemento separador de material adecuado e instalado 
de forma continua en todo el perímetro de los tubos y en toda su longitud, no dejando juntas de 
unión de dicho elemento que interrumpan la protección e instalándolo igualmente en todas las 
piezas especiales de la red, tales como codos, curvas. Los revestimientos adecuados, cuando los 
tubos discurren enterrados o empotrados, según el material de los mismos, serán: 

a) Para tubos de acero con revestimiento de polietileno, bituminoso, de resina epoxídica o 
con alquitrán de poliuretano. 

b) Para tubos de cobre con revestimiento de plástico. 

c) Para tubos de fundición con revestimiento de película continua de polietileno, de resina 
epoxídica, con betún, con láminas de poliuretano o con zincado con recubrimiento de cobertura. 

Los tubos de acero galvanizado empotrados para transporte de agua fría se recubrirán con 
una lechada de cemento, y los que se utilicen para transporte de agua caliente deberán 
recubrirse preferentemente con una coquilla o envoltura aislante de un material que no absorba 
humedad y que permita las dilataciones y contracciones provocadas por las variaciones de 
temperatura. Toda conducción exterior y al aire libre, se protegerá igualmente. En este caso, los 
tubos de acero podrán ser protegidos, además, con recubrimientos de cinc. Para los tubos de 
acero que discurran por cubiertas de hormigón se dispondrá de manera adicional a la envuelta 
del tubo de una lámina de retención de 1 m de ancho entre éstos y el hormigón. Cuando los tubos 
discurran por canales de suelo, ha de garantizarse que estos son impermeables o bien que 
disponen de adecuada ventilación y drenaje. En las redes metálicas enterradas, se instalará una 
junta dieléctrica después de la entrada al edificio y antes de la salida. Para la corrosión por el uso 
de materiales distintos se aplicará lo especificado en el apartado 6.3.2.Para la corrosión por 
elementos contenidos en el agua de suministro, además de lo reseñado, se instalarán los filtros 
especificados en el punto 6.3.1. 
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5.1.1.3.2 Protección contra las condensaciones. Tanto en tuberías empotradas u ocultas como 
en tuberías vistas, se considerará la posible formación de condensaciones en su superficie exterior 
y se dispondrá un elemento separador de protección, no necesariamente aislante pero si con 
capacidad de actuación como barrera antivapor, que evite los daños que dichas 
condensaciones pudieran causar al resto de la edificación. Dicho elemento se instalará de la 
misma forma que se ha descrito para el elemento de protección contra los agentes externos, 
pudiendo en cualquier caso utilizarse el mismo para ambas protecciones. Se considerarán válidos 
los materiales que cumplen lo dispuesto en la norma UNE 100 171:1989. 

5.1.1.3.3 Protecciones térmicas. Los materiales utilizados como aislante térmico que cumplan 
la norma UNE 100 171:1989 se considerarán adecuados para soportar altas temperaturas. Cuando 
la temperatura exterior del espacio por donde discurre la red pueda alcanzar valores capa- ces 
de helar el agua de su interior, se aislará térmicamente dicha red con aislamiento adecuado al 
material de constitución y al diámetro de cada tramo afectado, considerándose adecuado el 
que indica la norma UNE EN ISO 12 241:1999. 

5.1.1.3.4 Protección contra esfuerzos mecánicos. Cuando una tubería haya de atravesar 
cualquier paramento del edificio u otro tipo de elemento constructivo que pudiera transmitirle 
esfuerzos perjudiciales de tipo mecánico, lo hará dentro de una funda, también de sección 
circular, de mayor diámetro y suficientemente resistente. Cuando en instalaciones vistas, el paso 
se produzca en sentido vertical, el pasatubos sobresaldrá al menos 3 centímetros por el lado en 
que pudieran producirse golpes ocasionales, con el fin de proteger al tubo. Igualmente, si se 
produce un cambio de sentido, éste sobresaldrá como mínimo una longitud igual al diámetro de 
la tubería más 1 centímetro. Cuando la red de tuberías atraviese, en superficie o de forma 
empotrada, una junta de dilatación constructiva del edificio, se instalará un elemento o dispositivo 
dilatador, de forma que los posibles movimientos estructurales no le transmitan esfuerzos de tipo 
mecánico. La suma de golpe de ariete y de presión de reposo no deberá sobrepasar la 
sobrepresión de servicio admisible. La magnitud del golpe de ariete positivo en el funcionamiento 
de las válvulas y aparatos medido inmediatamente antes de estos, no deberá sobrepasar 2 bar; 
el golpe de ariete negativo no deberá descender por debajo del 50 % de la presión de servicio. 

5.1.1.3.5 Protección contra ruidos. Como normas generales a adoptar, sin perjuicio de lo que 
pueda establecer el DB HR al respecto, se adoptarán las siguientes: 

a) los huecos o patinillos, tanto horizontales como verticales, por donde discurran las 
conducciones estarán situados en zonas comunes; 

b) a la salida de las bombas se instalarán conectores flexibles para atenuar la transmisión del 
ruido y las vibraciones a lo largo de la red de distribución. Dichos conectores serán adecuados al 
tipo de tubo y al lugar de su instalación; 

Los soportes y colgantes para tramos de la red interior con tubos metálicos que transporten el 
agua a velocidades de 1,5 a 2,0 m/s serán antivibratorios. Igualmente, se utilizarán anclajes y guías 
flexibles que vayan a estar rígidamente unidos a la estructura del edificio. 

5.1.1.4.1 Grapas y abrazaderas. La colocación de grapas y abrazaderas para la fijación de los 
tubos a los paramentos se hará de forma tal que los tubos queden perfectamente alineados con 
dichos paramentos, guarden las distancias exigidas y no transmitan ruidos y/o vibraciones al 
edificio. El tipo de grapa o abrazadera será siempre de fácil montaje y desmontaje, así como 
aislante eléctrico. Si la velocidad del tramo correspondiente es igual o superior a 2 m/s, se 
interpondrá un elemento de tipo elástico semirrígido entre la abrazadera y el tubo. 

5.1.1.4.2 Soportes. Se dispondrán soportes de manera que el peso de los tubos cargue sobre 
estos y nunca sobre los propios tubos o sus uniones. No podrán anclarse en ningún elemento de 
tipo estructural, salvo que en determinadas ocasiones no sea posible otra solución, para lo cual 
se adoptarán las medidas preventivas necesarias. La longitud de empotramiento será tal que 
garantice una perfecta fijación de la red sin posibles desprendimientos. De igual forma que para 
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las grapas y abrazaderas se interpondrá un elemento elástico en los mismos casos, incluso cuando 
se trate de soportes que agrupan varios tubos. La máxima separación que habrá entre soportes 
dependerá del tipo de tubería, de su diámetro y de su posición en la instalación. 

5.1.2 Ejecución de los sistemas de medición del consumo. Contadores 

5.1.2.1 Alojamiento del contador general. La cámara o arqueta de alojamiento estará 
construida de tal forma que una fuga de agua en la instalación no afecte al resto del edificio. A 
tal fin, estará impermeabilizada y contará con un desagüe en su piso o fondo que garantice la 
evacuación del caudal de agua máximo previsto en la acometida. El desagüe lo conformará un 
sumidero de tipo sifónico provisto de rejilla de acero inoxidable recibida en la superficie de dicho 
fondo o piso. El vertido se hará a la red de saneamiento general del edificio, si ésta es capaz para 
absorber dicho caudal, y si no lo fuese, se hará directamente a la red pública de alcantarillado. 
Las superficies interiores de la cámara o arqueta, cuando ésta se realice in situ, se terminarán 
adecuadamente mediante un enfoscado, bruñido y fratasado, sin esquinas en el fondo, que a su 
vez tendrá la pendiente adecuada hacia el sumidero. Si la misma fuera prefabricada cumplirá los 
mismos requisitos de forma general. En cualquier caso, contará con la pre-instalación adecuada 
para una conexión de envío de señales para la lectura a distancia del contador. Estarán cerradas 
con puertas capaces de resistir adecuadamente tanto la acción de la intemperie como posibles 
esfuerzos mecánicos derivados de su utilización y situación. En las mismas, se practicarán aberturas 
fijas, taladros o rejillas, que posibiliten la necesaria ventilación de la cámara. Irán provistas de 
cerradura y llave, para impedir la manipulación por personas no autorizadas, tanto del contador 
como de sus llaves. 

5.1.2.2 Contadores individuales aislados. Se alojarán en cámara, arqueta o armario según las 
distintas posibilidades de instalación y cumpliendo los requisitos establecidos en el apartado 
anterior en cuanto a sus condiciones de ejecución. En cualquier caso este alojamiento dispondrá 
de desagüe capaz para el caudal máximo con- tenido en este tramo de la instalación, 
conectado, o bien a la red general de evacuación del edificio, o bien con una red independiente 
que recoja todos ellos y la conecte con dicha red general. 

5.1.3 Ejecución de los sistemas de control de la presión 

5.1.3.1 Montaje del grupo de sobreelevación 

5.1.3.1.1 Depósito auxiliar de alimentación. En estos depósitos el agua de consumo humano 
podrá ser almacenada bajo las siguientes premisas: 

a) el depósito habrá de estar fácilmente accesible y ser fácil de limpiar. Contará en cualquier 
caso con tapa y esta ha de estar asegurada contra deslizamiento y disponer en la zona más alta 
de suficiente ventilación y aireación; 

b) Habrá que asegurar todas las uniones con la atmósfera contra la entrada de animales e 
inmisiones nocivas con dispositivos eficaces tales como tamices de trama densa para ventilación 
y aireación, sifón para el rebosado. 

En cuanto a su construcción, será capaz de resistir las cargas previstas debidas al agua 
contenida más las debidas a la sobrepresión de la red si es el caso. Estarán, en todos los casos, 
provistos de un rebosadero, considerando las disposiciones contra retorno del agua especificadas 
en el punto 3.3. Se dispondrá, en la tubería de alimentación al depósito de uno o varios dispositivos 
de cierre para evitar que el nivel de llenado del mismo supere el máximo previsto. Dichos 
dispositivos serán válvulas pilotadas. En el caso de existir exceso de presión habrá de interponerse, 
antes de dichas válvulas, una que limite dicha presión con el fin de no producir el deterioro de las 
anteriores. La centralita de maniobra y control del equipo dispondrá de un hidronivel de 
protección para impedir el funcionamiento de las bombas con bajo nivel de agua. Se dispondrá 
de los mecanismos necesarios que permitan la fácil evacuación del agua contenida en el 
depósito, para facilitar su mantenimiento y limpieza. Así mismo, se construirán y conectarán de 
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manera que el agua se renueve por su propio modo de funcionamiento evitando siempre la 
existencia de agua estancada. 

5.1.3.1.2 Bombas. Se montarán sobre bancada de hormigón u otro tipo de material que 
garantice la suficiente masa e inercia al conjunto e impida la transmisión de ruidos y vibraciones 
al edificio. A la salida de cada bomba se instalará un manguito elástico, con el fin de impedir la 
transmisión de vibraciones a la red de tuberías. Igualmente, se dispondrán llaves de cierre, antes 
y después de cada bomba, de manera que se puedan desmontar sin interrupción del 
abastecimiento de agua. Se realizará siempre una adecuada nivelación. Las bombas de 
impulsión se instalarán preferiblemente sumergidas. 

5.1.3.1.3 Depósito de presión. Estará dotado de un presostato con manómetro, tarado a las 
presiones máxima y mínima de servicio, haciendo las veces de interruptor, comandando la 
centralita de maniobra y control de las bombas, de tal manera que estas sólo funcionen en el 
momento en que disminuya la presión en el interior del depósito hasta los límites establecidos, 
provocando el corte de corriente, y por tanto la para- da de los equipos de bombeo, cuando se 
alcance la presión máxima del aire contenido en el depósito. Los valores correspondientes de 
reglaje han de figurar de forma visible en el depósito. En equipos con varias bombas de 
funcionamiento en cascada, se instalarán tantos presostatos como bombas se desee hacer entrar 
en funcionamiento. Dichos presostatos, se tararán mediante un valor de presión diferencial para 
que las bombas entren en funcionamiento consecutivo para ahorrar energía. Cumplirán la 
reglamentación vigente sobre aparatos a presión y su construcción atenderá en cualquier caso, 
al uso previsto. Dispondrán, en lugar visible, de una placa en la que figure la contraseña de 
certificación, las presiones máximas de trabajo y prueba, la fecha de timbrado, el espesor de la 
chapa y el volumen. El timbre de presión máxima de trabajo del depósito superará, al menos, en 
1 bar, a la presión máxima prevista a la instalación. Dispondrá de una válvula de seguridad, 
situada en su parte superior, con una presión de apertura por encima de la presión nominal de 
trabajo e inferior o igual a la presión de timbrado del depósito. Con objeto de evitar paradas y 
puestas en marcha demasiado frecuentes del equipo de bombeo, con el consiguiente gasto de 
energía, se dará un margen suficientemente amplio entre la presión máxima y la presión mínima 
en el interior del depósito, tal como figura en los puntos correspondientes a su cálculo. Si se 
instalaran varios depósitos, estos pueden disponerse tanto en línea como en derivación. Las 
conducciones de conexión se instalarán de manera que el aire comprimido no pueda llegar ni a 
la entrada al depósito ni a su salida a la red de distribución. 

5.1.3.2 Funcionamiento alternativo del grupo de presión convencional. Se preverá una 
derivación alternativa (by-pass) que una el tubo de alimentación con el tubo de salida del grupo 
hacia la red interior de suministro, de manera que no se produzca una interrupción total del 
abastecimiento por la parada de éste y que se aproveche la presión de la red de distribución en 
aquellos momentos en que ésta sea suficiente para abastecer nuestra instalación. Esta derivación 
llevará incluidas una válvula de tres vías motorizada y una válvula antirretorno posterior a ésta. La 
válvula de tres vías estará accionada automáticamente por un manómetro y su correspondiente 
presostato, en función de la presión de la red de suministro, dando paso al agua cuando ésta 
tome valor suficiente de abastecimiento y cerrando el paso al grupo de presión, de manera que 
éste sólo funcione cuando sea imprescindible. El accionamiento de la válvula también podrá ser 
manual para discriminar el sentido de circulación del agua en base a otras causas tales cómo 
avería, interrupción del suministro eléctrico, etc. Cuando en un edificio se produzca la 
circunstancia de tener que recurrir a un doble distribuidor principal para dar servicio a plantas con 
presión de red y servicio a plantas mediante grupo de presión podrá optarse por no duplicar dicho 
distribuidor y hacer funcionar la válvula de tres vías con presiones máxima y/o mínima para cada 
situación. Dadas las características de funcionamiento de los grupos de presión con 
accionamiento regulable, no será imprescindible, aunque sí aconsejable, la instalación de ningún 
tipo de circuito alternativo. 

5.1.3.3 Ejecución y montaje del reductor de presión. Cuando existan baterías mezcladoras, se 
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instalará una reducción de presión centralizada. Se instalarán libres de presiones y 
preferentemente con la caperuza de muelle dispuesta en vertical. Asimismo, se dispondrá de un 
racor de conexión para la instalación de un aparato de medición de presión o un puente de 
presión diferencial. Para impedir reacciones sobre el reductor de presión deberá disponerse en su 
lado de salida como tramo de retardo con la misma medida nominal, un tramo de tubo de una 
longitud mínima de cinco veces el diámetro interior. Si en el lado de salida se encuentran partes 
de la instalación que por un cierre incompleto del re- ductor serán sobrecargadas con una presión 
no admisible, hay que instalar una válvula de seguridad. La presión de salida del reductor en estos 
casos ha de ajustarse como mínimo un 20 % por debajo de la presión de reacción de la válvula 
de seguridad. Si por razones de servicio se requiere un by-pass, éste se proveerá de un reductor 
de presión. Los reductores de presión se elegirán de acuerdo con sus correspondientes 
condiciones de servicio y se instalarán de manera que exista circulación por ambos. 

5.1.4 Montaje de los filtros. El filtro ha de instalarse antes del primer llenado de la instalación, y 
se situará inmediatamente delante del contador según el sentido de circulación del agua. 
Deberán instalarse únicamente filtros adecuados. En la ampliación de instalaciones existentes o 
en el cambio de tramos grandes de instalación, es conveniente la instalación de un filtro adicional 
en el punto de transición, para evitar la transferencia de materias sólidas de los tramos de 
conducción existentes. Para no tener que interrumpir el abastecimiento de agua durante los 
trabajos de mantenimiento, se recomienda la instalación de filtros retroenjuagables o de 
instalaciones paralelas. Hay que conectar una tubería con salida libre para la evacuación del 
agua del autolimpiado. 

5.1.4.1 Instalación de aparatos dosificadores. Sólo deberán instalarse aparatos de dosificación 
conformes con la reglamentación vigente. Cuando se deba tratar todo el agua potable dentro 
de una instalación, se instalará el aparato de dosificación detrás de la instalación de contador y, 
en caso de existir, detrás del filtro y del reductor de presión. Si sólo ha de tratarse el agua potable 
para la producción de ACS, entonces se instala delante del grupo de válvulas en la alimentación 
de agua fría al generador de ACS. 

5.1.4.2 Montaje de los equipos de descalcificación. La tubería para la evacuación del agua 
de enjuagado y regeneración deberá conectarse con salida libre. Cuando se deba tratar todo 
el agua potable dentro de una instalación, se instalará el aparato de descalcificación detrás de 
la instalación de contador, del filtro incorporado y delante de un aparato de dosificación 
eventualmente existente. Cuando sólo deba tratarse el agua potable para la producción de ACS, 
entonces se instalará, delante del grupo de valvulería, en la alimentación de agua fría al 
generador de ACS. Cuando sea pertinente, se mezclará el agua descalcificada con agua dura 
para que obtenga la adecuada dureza de la misma. Cuando se monte un sistema de tratamiento 
electrolítico del agua mediante ánodos de aluminio, se instalará en el último acumulador de ACS 
de la serie, como especifica la norma UNE 100 050:2000.\08CONDIC\Si las acometidas se 
encuentran paradas temporalmente o si no van a ser utilizadas inmediatamente tras su 
terminación, deberán cerrarse en la conducción de abastecimiento. Si no lo van a ser en un año, 
deberán ser taponadas. 

Antes de la entrega de la obra se deberá proceder a la limpieza de filtros de grifos y de 
cualquier otro elemento que pueda resultar obstruido  

Los materiales químicos utilizados en el proceso de tratamiento de agua deberán almacenarse 
en condiciones de seguridad en función de su naturaleza y su forma de utilización. Se dotará a la 
entrada al local donde se vayan a almacenar de un sistema para que el acceso sea restringido 
a las personas autorizadas para su manipulación. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en 
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el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

Tuberías y aislamientos: 

ml de longitud de igual dimensión y características, sin descontar los elementos intermedios 
como válvulas, accesorios, etc., todo ello completamente colocado e incluyendo la parte 
proporcional de accesorios, manguitos, soporte, etc. para tuberías, y la protección cuando exista 
para los aislamientos. 

El resto de componentes de la instalación: 

 ud totalmente colocada y comprobada incluyendo todos los accesorios y conexiones 
precisos para su correcto funcionamiento. 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 
diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible impedir el 
contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 6.3.2.1, se impedirá el acoplamiento de tuberías y 
elementos de metales con diferentes valores de potencial electroquímico excepto cuando según 
el sentido de circulación del agua se instale primero el de menor valor. 

No se colocarán tuberías de cobre antes que de acero galvanizado, en el sentido de 
circulación del agua. Tampoco se permitirá la colocación de aparatos de producción de ACS de 
cobre colocados antes de canalizaciones en acero. Se autoriza el acoplamiento de cobre 
después de acero galvanizado, montando una válvula de retención entre ambas tuberías. 

En el caso de requisitos insalvables de la instalación, y excepcionalmente, se admitirá el uso de 
manguitos antielectrolíticos, de material plástico, en la unión del cobre y el acero galvanizado.  

Se podrán acoplar al acero galvanizado elementos de acero inoxidable. 

Se interpondrá un material plástico en las vainas pasamuros, para impedir contactos 
inconvenientes entre distintos materiales. 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.3.1, las tuberías metálicas se protegerán contra la 
agresión de todo tipo de morteros, del contacto con el agua en su superficie exterior y de la 
agresión del terreno mediante la interposición de un elemento separador de material adecuado 
e instalado de forma continua en todo el perímetro de los tubos y en toda su longitud, no dejando 
juntas de unión de dicho elemento que interrumpan la protección e instalándolo igualmente en 
todas las piezas especiales de la red, tales como codos, curvas. 

Igualmente se protegerá toda conducción exterior y al aire libre. 

Las tuberías y accesorios concebidos como partes de un mismo sistema de instalación no se 
mezclarán con los de otros sistemas. 

Los materiales no deberán presentar incompatibilidad electroquímica entre sí, en relación con 
su afectación al agua que suministre. El material de válvulas y llaves no será incompatible con las 
tuberías en que se intercalen. 

En ningún caso podrán utilizarse para las tuberías ni para los accesorios, materiales que puedan 
producir concentraciones de sustancias nocivas que excedan los valores permitidos por el Real 
Decreto 140/2003, de 7 de febrero. 

Quedan prohibidos expresamente los tubos de aluminio y aquellos cuya composición 
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contenga plomo, dada la alteración que producen en las condiciones de potabilidad del agua. 

En el caso de tubos enterrados o empotrados sus revestimientos dependen del material de los 
mismos: 

Tubos de cobre: revestimiento de plástico. 

Tubos de acero: revestimiento de polietileno, bituminoso, de resina epoxídica o de alquitrán 
de poliuretano. 

Tubos de fundición: zincado con recubrimiento de cobertura, láminas de poliuretano o 
revestimiento de película continua de polietileno, de resina epoxídica, o betún. 

2.13 ARQUETAS/POZOS DE SANEAMIENTO 

En terrenos que puedan ser erosionados o meteorizados por las lluvias, la excavación no 
deberá permanecer abierta a su rasante final más de 8 días sin que sea protegida o finalizados 
los trabajos de colocación de la tubería, cimentación o conducción a instalar en ella. 

Se deberá acodalar y tensar la parte inferior de la última banda excavada antes de 
abandonar el tajo. 

Se deberá proteger de las filtraciones y erosión provocada por aguas de escorrentía. 

El desmontaje de la entibación se realizará de manera horizontal comenzando por las franjas 
inferiores 

Se revisarán las entibaciones al comienzo de cada jornada de trabajo, tensando los codales 
que se hayan aflojado. 

En interrupciones de trabajo de más de un día y/o la presencia de lluvias o heladas se 
extremarán las precauciones. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en 
el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

- m3 de excavación a cielo abierto, medido sobre planos de perfiles transversales del terreno, 
tomados antes de comenzar este tipo de excavación, y aplicadas las secciones teóricas de la 
excavación, en terrenos deficientes, blandos, medios, duros y rocosos, con medios manuales o 
mecánicos. 

- m2 de refino, limpieza de paredes y/o fondos de la excavación y nivelación de tierras, en 
terrenos deficientes, blandos, medios y duros, con medios manuales o mecánicos, sin incluir carga 
sobre transporte. 

- m2 de entibación, totalmente terminada, incluyendo los clavos y cuñas precisos, retirada, 
limpieza y apilado del material. 

Comprobación final: 

Una tolerancia de ±5 cm, de las superficies de fondo y paredes una vez refinadas. 

El grado de acabado de refino de taludes el que se pueda conseguir utilizando los medios 
mecánicos, sin desviaciones de línea y pendiente, superiores a 15 cm, comprobando con regla 
de 4 m. 

Las irregularidades se corregirán conforme a lo que disponga la Dirección Facultativa. 
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Control de ejecución 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de: 

-Replanteo: 

Dimensiones en planta y cotas de fondo. 

Errores en Control de ejecución 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de: 

-Replanteo: 

Dimensiones en planta y cotas de fondo. 

Errores en las dimensiones, respecto al replanteo, superiores al 2,5/1000 y variaciones de 10 cm. 

-Durante la excavación: 

Se comprobará que los terrenos atravesados y de fondo son los que recoge el proyecto y en 
el estudio geotécnico. Grosor de las capas. 

Compacidad del terreno de fondo.  

Se comprobará la cota del fondo. 

En excavaciones con medianeras. Mantener precauciones y hacer revisión general de las 
edificaciones medianeras al terminar el vaciado. 

Se comprobará el nivel freático en relación con lo previsto. 

Defectos a simple vista, cavernas, galerías, colectores, etc. 

Agresividad del terreno y/o del agua freática. 

Pozos. Entibación en su caso. 

-Entibación de zanja. 

Errores en las dimensiones, respecto al replanteo, superiores al 2,5/1000 y variaciones de 10 cm. 

Verificar la escuadría, separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean 
inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 

-Entibación de pozo: 

Por cada pozo se verificará una escuadría, separación y posición, no aceptándose si las 
escuadrías, separaciones y/o posiciones son inferiores, superiores y/o distintas a las 
especificadas.las dimensiones, respecto al replanteo, superiores al 2,5/1000 y variaciones de 10 
cm. 

-Durante la excavación: 

Se comprobará que los terrenos atravesados y de fondo son los que recoge el proyecto y en 
el estudio geotécnico. Grosor de las capas. 

Compacidad del terreno de fondo.  

Se comprobará la cota del fondo. 

En excavaciones con medianeras. Mantener precauciones y hacer revisión general de las 
edificaciones medianeras al terminar el vaciado. 

Se comprobará el nivel freático en relación con lo previsto. 

Defectos a simple vista, cavernas, galerías, colectores, etc. 
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Agresividad del terreno y/o del agua freática. 

Pozos. Entibación en su caso. 

-Entibación de zanja. 

Errores en las dimensiones, respecto al replanteo, superiores al 2,5/1000 y variaciones de 10 cm. 

Verificar la escuadría, separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean 
inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 

-Entibación de pozo: 

Por cada pozo se verificará una escuadría, separación y posición, no aceptándose si las 
escuadrías, separaciones y/o posiciones son inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 

Una vez realizadas las operaciones de refino, limpieza y nivelación, libres de agua y con los 
medios precisos para mantener la estabilidad de deberán conservar las excavaciones en las 
condiciones de acabado. 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, una vez hecha la excavación hasta la profundidad 
precisa y antes de constituir la solera de asiento, se nivelará bien el fondo para que la superficie 
quede sensiblemente de acuerdo con el proyecto, y se limpiará y apisonará ligeramente. 

Se verificarán las cotas y pendientes finales con las estacas colocadas en los bordes del perfil 
transversal de la base del firme y en los correspondientes bordes de la coronación de la trinchera. 

Se verificarán las instalaciones que se puedan ser afectadas por el vaciado, pidiendo a las 
Compañías Suministradoras la posición y solución a adoptar, también se determinará la distancia 
de seguridad a tendidos eléctricos aéreos. Se deberán realizar catas de forma manual para 
comprobar la información de las Compañías. También la distancia, profundidad y tipo de la 
cimentación y estructura de contención de los edificios que puedan verse afectados por el 
vaciado. Se estudiará la necesidad de apeos. 

Los elementos de Servicio Público que se puedan ver afectados por la excavación, como 
bocas de riego, tapas de alcantarillado, sumideros, farolas, árboles, etc., se deberán proteger. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que no puedan ser afectados por el 
vaciado, además de las camillas dobles separadas del borde del vaciado mínimo un metro. En 
los puntos de referencia se referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos 
horizontales y verticales de los puntos del terreno y/o de las edificaciones que se recojan en 
proyecto. Diariamente se anotarán dichos los desplazamientos control por la Dirección 
Facultativa. 

Antes del comienzo de las excavaciones, se deberá aprobar por parte de la Dirección 
Facultativa el replanteo y las circulaciones que rodean al corte. 

Se presentarán para aprobación de la Dirección Facultativa los cálculos justificativos de las 
entibaciones a realizar, ates de iniciar los trabajos. Se tendrá en cuenta para la elección de las 
entibaciones el tipo de terreno, las solicitaciones por cimentaciones o viales próximos y de la 
profundidad de la excavación. 

Se determinarán las características de las cimentaciones situadas a una distancia de la pared 
del corte igual o menor de dos veces la profundidad de la zanja. 

El contratista notificará a la Dirección Facultativa, con la antelación suficiente el comienzo de 
cualquier excavación, para que éste pueda efectuar las mediciones precisas sobre el terreno 
inalterado. 

En todos los casos se deberá llevar a cabo un estudio previo del terreno con objeto de conocer 
la estabilidad del mismo. 
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El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Si fuera necesaria la realización de ensayos, se podrían realizar: 

Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de 
humedad. Peso específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. 
Resistencia a compresión. Resistencia a la flexión estática y módulo de elasticidad E. Resistencia 
a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

Ejecución 

La Dirección Facultativa comprobará el replanteo de las zanjas o pozos, y autorizará el 
comienzo de la excavación. Se excavará hasta la profundidad señalada en los planos y 
obtenerse una superficie firme y limpia a nivel o escalonada. En el caso de zanjas o pozos para 
cimientos, la excavación comenzará cuando se disponga de los elementos para la construcción 
de los mismos, excavándose los últimos 30 cm en el momento de hormigonar. 

- Entibaciones: 

Se deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de las excavaciones, por lo que si 
resultan inestables se entibarán. Las uniones entre piezas de entibación garantizarán la rigidez y el 
monolitismo del conjunto. 

La excavación se llevará a cabo en bandas horizontales de altura igual a la separación entre 
codales más 30 cm, máximo, y se irá entibando a medida que se excava. Los materiales de 
excavación aprovechables para su relleno posterior, se podrán depositar a un solo lado de la 
zanja a una separación mínima de 60 cm del borde. 

Los apeos, apuntalamientos, contenciones, etc., realizados para la sujeción de construcciones, 
vallados, cerramientos o terrenos adyacentes a las excavaciones, se mantendrán mientras no se 
efectúe la consolidación definitiva de las paredes y el fondo de pozos y zanjas. En el caso de 
zanjas o pozos para cimentación, una vez realizada la excavación se revisarán las edificaciones 
medianeras. 

Generalmente, se impedirá la entrada de aguas superficiales a los pozos o zanjas, 
achicándolas lo antes posible y adoptando las soluciones previstas para el saneamiento de las 
profundas.  

- Excavación de los Pozos y zanjas: 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, la excavación deberá hacerse con sumo cuidado 
para que la alteración de las características mecánicas del suelo sea la mínima inevitable. Las 
dimensiones serán las fijadas en el proyecto, así como la cota de profundidad. La Dirección 
Facultativa ordenará por escrito o gráficamente las posibles modificaciones a las mismas a la vista 
de la naturaleza y condiciones del terreno excavado. 

Para la excavación de pozos junto a cimentaciones próximas y con una mayor profundidad 
que éstas, se deberán realizar los trabajos de excavación y consolidación en el menor tiempo 
posible; de ser posible realizar apeos para reducir la presión de la cimentación sobre el terreno. 
En caso de ser necesario se podrá dejar media cara vista de la zapata existente, como máximo, 
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y convenientemente entibada. La excavación se llevará a cabo separando los ejes de pozos 
abiertos consecutivos no menos de la suma de las separaciones entre tres zapatas aisladas o 
mayor o igual a 4 m en zapatas corridas o losas. No se considerarán pozos abiertos los que ya 
posean estructura final y consolidada de contención o se hayan rellenado compactando el 
terreno. 

En el caso de excavaciones a máquina además será necesario que el terreno admita talud 
en corte vertical para esa profundidad y que la separación entre el tajo de la máquina y la 
entibación no sea mayor de vez y media la profundidad de la zanja en ese punto. 

En la ejecución con bataches se procederá conforme a la siguiente secuencia: se 
replantearán los bataches; se comenzará la excavación alternada de los bataches, comenzando 
por uno de los extremos del talud; se ejecutarán los elementos estructurales de contención de las 
zonas excavadas, en el mismo orden de excavación. Generalmente se ejecutarán comenzando 
por la parte inferior en el caso de excavación con maquina, y superior en excavaciones manuales. 
No se acumulará el terreno de excavación, ni otros materiales, junto al borde del batache, 
debiendo separarse del mismo una distancia no menor de dos veces su profundidad. 

En bataches realizados a máquina se acotará la zona de acción de cada máquina. 

Podrán vaciarse los bataches sin realizar previamente la estructura de contención, hasta una 
profundidad máxima, igual a la altura del plano de cimentación próximo más la mitad de la 
distancia horizontal, desde el borde de coronación del talud a la cimentación o vial más próximo 
(h+D/2). 

Se entibarán los bataches con anchura igual o mayor de 3 m. 

En las labores de refino se retirarán los fragmentos de roca, lajas, terreno, etc., que hayan 
quedado de manera inestable en la superficie final de la excavación, para evitar que se 
desprendan. El refino de tierras se realizará siempre recortando y no recreciendo, si se produjera 
un sobreancho de excavación, inadmisible bajo el punto de vista de estabilidad del talud, se 
rellenará con material compactado. En terrenos que la lluvia les pueda afectar bien por 
meteorización o erosión, las operaciones de refino se harán en un plazo comprendido entre 3 y 
30 días, según la naturaleza del terreno y las condiciones climatológicas del sitio. 

Conforme al CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, aunque el terreno firme se encuentre muy 
superficial, es conveniente profundizar de 0,5 m a 0,8 m por debajo de la rasante. 

Entibaciones. 

Elementos de madera, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. 

La madera aserrada se deberá ajustar, como mínimo, a la clase I/80. 

No presentarán principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

Contenido de humedad mínimo igual o menor del 15%.  

Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 

-Sistemas prefabricados metálicos y/o de madera: tableros, placas, puntales, etc. 

-Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc.  

-Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 

-Maquinaria: pala cargadora, compresor, martillo neumático, martillo rompedor. 



PROYECTO DE EJECUCIÓN / PLIEGO DE CONDICIONES 
URBANIZACIÓN ACCESO AL PARQUE TECNOLÓGICO DE ÁLAVA 

 

 
TRION, s.l.p.    
Calle Club nº1 (oficinas) Dpto. 2 – 48990 Getxo 
Tel. 94 480 09 53 / www.trionslp.es 

82 

2.14 HIDRÁULICAS                                                      

Se impedirá la caída de objetos punzantes o de peso, las ralladuras por desplazamiento 
de objetos y los golpes en las aristas de los peldaños durante las fases posteriores de la obra. En 
caso contrario se habrán previsto protecciones adecuadas para el pavimento acabado, 
pudiendo cubrirse con cartón, plásticos gruesos, etc. 
 

Se verificará el estado de las juntas de dilatación y del material de sellado de las mismas. 
 

Se verificará si existe erosión mecánica o química, grietas y fisuras, desprendimientos, 
humedades capilares. Si fuera apreciada alguna anomalía, se realizará una inspección del 
pavimento, observando si aparecen en alguna zona baldosas rotas, agrietadas o desprendidas, 
en cuyo caso se repondrán o se deberá proceder a su fijación con los materiales y forma 
indicados para su colocación. 
 

Para la limpieza se utilizarán los materiales adecuados al material: 
 

Cuando se trate de terrazo, se fregará con jabón neutro. 
 

Cuando se trate de granito y cuarcita, se fregará con agua jabonosa y detergentes no 
agresivos. 
 

Cuando se trate de pizarra, se frotará con cepillo. 
 

Cuando se trate de caliza, se admite agua de lejía. 
 

En cualquier caso, no podrán utilizarse otros materiales de limpieza de uso doméstico, 
tales como agua fuerte, lejías, amoniacos u otros detergentes de los que se desconozca que 
tienen sustancias que pueden perjudicar a la piedra o a los componentes del terrazo y al cemento 
de las juntas. En ningún caso se utilizarán ácidos. 
 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 
 

Control de ejecución 
 
Se prestará especial atención en el control de ejecución de. 

 
Clasificación del suelo en relación a la resistencia al deslizamiento, según lo especificado 

en proyecto y el CTE DB SUA 1. 
 

Cuando se trate de baldosas de piedra: 
 

Espesor de la capa de arena: menor o igual que 2 cm. 
 

Replanteo de las piezas. Nivelación. 
 

Espesor de la capa de la base de mortero o capa de nivelación o regularización. 
Humedecido de las piezas. 
 

Verificar planeidad con regla de 2 m. 
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Se comprobarán las juntas. Relleno y color. 

 
Controlar la existencia de cejas. Conforme al CTE DB SUA 1, apartado 2, en relación a las 

posibles discontinuidades, el suelo no tendrá juntas que presenten un resalto de más de 4 mm. Los 
elementos salientes del nivel del pavimento, puntuales y de pequeña dimensión (por ejemplo, los 
cerraderos de puertas) no deberán sobresalir del pavimento más de 12 mm y el saliente que 
exceda de 6 mm en sus caras enfrentadas al sentido de circulación de las personas no deberá 
formar un ángulo con el pavimento que exceda de 45º.  
 

Cuando se trate de baldosas de cemento (hidráulica, pasta y terrazo): 
 

Verificar la humedad del soporte y baldosa y la dosificación del mortero. 
 

Anchura de juntas. Cejas. Nivelación. Extendido de lechada coloreada, en su caso. 
 

Verificar ejecución del pulido, en su caso (terrazo). 
 

Verificar planeidad con regla de 2 m. Verificar rejuntado. 
 

Ensayos y pruebas 
 

Conforme al CTE DB SUA 1, apartado 1, en los casos en que haya que determinar in situ el 
valor de la resistencia al deslizamiento del solado, se realizará el ensayo del péndulo descrito en 
el Anejo A de la norma UNE-ENV 12633:2003 empleando la escala C en probetas sin desgaste 
acelerado. La muestra seleccionada será representativa de las condiciones más desfavorables 
de resbaladicidad. Se verificará la limpieza final en el aplacado acabado, apreciándose la 
ausencia de manchas (yeso, pintura, etc.) y, en su caso, medidas de protección previas la 
ejecución de otras actividades. 
 

Se verificará que en el aplacado no se aprecian aspectos superficiales defectuosos tales 
como manchas, cambios de color, fisuras, picaduras, etc. 
La piedra podrá recibir en obra distintos tipos de acabado: pulido mate, pulido brillo, pulido 
vitrificado. Este tratamiento se realizará siempre con el pavimento limpio. 
 

Pulido: se realizará transcurridos al menos cinco días desde la colocación del pavimento. 
Se extenderá una lechada de cemento blanco para tapar las juntas y los poros abiertos y a las 48 
horas se pulirá la superficie pasando una piedra abrasiva de grano fino y una segunda de afinado 
para eliminar las marcas del rebaje para eliminar las marcas anteriores. En los rincones y orillas del 
pavimento se utilizará máquina radial de disco flexible, rematándose manualmente. La superficie 
no presentará ninguna ceja. 

Abrillantado: se realizará transcurrido cuatro días desde la terminación del pulido. El 
abrillantado se realizará en dos fases, la primera aplicando un material base de limpieza y la 
segunda, aplicando el líquido metalizador definitivo. En ambas operaciones se pasará la máquina 
con una muñequilla de lana de acero hasta que la superficie tratada esté seca. La superficie no 
presentará ninguna ceja. Control de la horizontalidad: Tolerancia: ± L/600, siendo L la distancia en 
mm entre los puntos fijados. (Método: utilizar cualquier tipo de nivel, agua, óptico, láser, etc.). 
 

Control de la desviación de nivel entre baldosas adyacentes: Tolerancia, las cejas no 
sobrepasarán el límite de: ± 1 mm (junta < 6 mm) o ± 2 mm (junta > 6 mm). 
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Control de la desviación de planeidad: la desviación máxima medida con regla de 2 m 
no sobrepasará el límite de ± 3mm. 
 

Control de la alineación de juntas de colocación: la diferencia de alineación de juntas, 
medida con regla de 1 m no excederá de ± 2 mm. 

 
Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características 

acústicas de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De 
obtenerse mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos 
deberán incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 
 

Ejecución 
 

Generalmente: 
La puesta en obra de los revestimientos pétreos se llevará a cabo por profesionales 

especialistas y se supervisará por la Dirección Facultativa. Se respetarán las juntas estructurales y 
se preverán juntas de dilatación que se sellarán con silicona. Asimismo se dispondrán juntas de 
construcción en el encuentro de los pavimentos con elementos verticales o pavimentos 
diferentes. 
 

La colocación deberá efectuarse en unas condiciones climáticas normales (de 5 ºC a 30 
ºC), procurando impedir el soleado directo y las corrientes de aire.  
 

Cuando se trate de baldosas de piedra natural, cemento o terrazo, se limpiará y 
posteriormente humedecerá el soporte. Las piezas a colocar se humedecerán de forma que no 
absorban el agua del mortero. 
 

Cuando se trate de baldosas de cemento, se colocarán las baldosas sobre una capa de 
cemento y arena para posteriormente extender una lechada de cemento. 
 

Cuando se trate de terrazo, sobre el forjado, suelo flotante o solera, se extenderá una 
capa de espesor no inferior a 20 mm de arena, sobre ésta se extenderá el mortero de cemento, 
formando una capa de 20 mm de espesor, cuidando que quede una superficie continua de 
asiento del solado. Previamente a la colocación del revestimiento, y con el mortero fresco, se 
espolvoreará este con cemento. 
 

Cuando se trate de losas de piedra o placas de hormigón armado, sobre el terreno 
compactado, se extenderá una capa de arena de 10 cm compactándola y enrasando su 
superficie. 
 

Cuando se trate de adoquines de hormigón, sobre el terreno compactado se extenderá 
una capa de arena, asentando posteriormente las piezas sobre ésta, dejando juntas que también 
se rellenarán con arena. 
 

De emplearse una base de gravilla o de arena tendrán un espesor inferior a 2 cm, y 
deberá utilizarse seca para impedir posibles retracciones. 
 

De emplearse una base de arena estabilizada tendrá una dosificación aproximada 100 
kg por m3 de arena y su espesor aproximado será de 2 a 4 cm. 
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De emplearse una base de mortero o capa de nivelación o regularización con mortero 
pobre tendrá un espesor entre 3 y 5 cm. Si la base es de pasta autonivelante, su espesor estará 
comprendido entre 2 mm y 7 cm. 
 

De emplearse una base de mortero armado se realizará con mortero dosificado con 300 
Kg de cemento por m3, armado con mallazo de cuantía variable, entre 200 y 700 gramos por m2. 
El espesor será de 4 a 6 cm. 
 

Se desaconseja la técnica de colocación en capa gruesa, con material de agarre: 
mortero de cemento por las posibles patologías que pudieran producirse, como eflorescencias, 
manchas por humedad, falta de adherencia, etc. De emplearse, se sustituirá el tradicional 
espolvoreo de cemento superficial por la aplicación de una capa de contacto de un adhesivo 
C1 ó C1 en el reverso de la baldosa, antes de asentarla sobre el lecho de mortero fresco. 
Se tendrá en consideración en la utilización de adhesivos el tiempo abierto máximo, para impedir 
desprendimientos posteriores de las baldosas. 
 

En soportes: más flexibles como capas aislantes, sujetos a variaciones térmicas por 
calefacción, etc., hay que esperar movimientos, por lo que se deberá utilizar un adhesivo con 
característica adicional de deformabilidad. Además, es recomendable utilizar baldosas de 
tamaño inferior a 30 x 30 cm e incrementar el ancho de juntas de colocación. Estos adhesivos 
pueden ser S1 ó S2. Éste último si se requiere una capacidad mayor de deformación. 
 

En el caso de emplear piedra aglomerada o piedra con resina y malla por la superficie 
posterior es conveniente la utilización de adhesivos de resinas reactivas (R1) o (R2). 
 

Para el caso en el que se necesite una puesta en servicio rápida del aplacado se 
seleccionará un adhesivo con la característica de fraguado rápido (F). 
 

Cuando se trate de rodapié, sus las piezas se colocarán a golpe sobre una superficie 
continua de asiento y se recibirán con material de agarre. El tipo de terrazo podrá ser normal o 
intensivo, dependiendo del uso que vaya a recibir. 
 

Se elegirá el revestimiento en función de los requerimientos del mismo, como uso en 
interior o exterior, resistencia al deslizamiento, choque, desprendimiento de chispas, fuego, polvo, 
agentes químicos, cargas de tránsito, etc. 
 

Se dispondrán juntas perimetrales, para impedir el contacto del embaldosado con otros 
elementos tales como paredes, pilares exentos y elevaciones de nivel, etc. 

 
Soporte 
El forjado soporte deberá cumplir las siguientes condiciones en cuanto a: 
-Resistencia mecánica: el forjado soportará, el peso permanente del revestimiento sin 

rotura o daños, las cargas de servicio y las tensiones del sistema de colocación. 
 

-Sensibilidad al agua: los soportes sensibles al agua (madera, aglomerados de madera, 
etc.), pueden requerir una imprimación impermeabilizante. 
 

-Flexibilidad: la flecha activa de los forjados será inferior a 10 mm. 
 

-Rugosidad cuando se trate de soportes muy lisos y poco absorbentes, se aumentará la 
rugosidad por picado u otros medios. Cuando se trate de soportes disgregables se aplicará una 
imprimación impermeabilizante. 
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-Estabilidad dimensional: tiempos de espera desde fabricación: cuando se trate de bases 

o suelos flotantes de mortero de cemento, 2-3 semanas y cuando se trate de forjado, suelo 
flotante y solera de hormigón, 6 meses. 

 
-Impermeabilización: sobre soportes de madera o yeso será conveniente prever una 

imprimación impermeabilizante. 
 

-Limpieza: ausencia de polvo, pegotes, aceite o grasas, desencofrantes, etc. Se atenderá 
a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la envolvente térmica, se 
verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 
propiedades higrotérmicas de los mismos: conductividad térmica ë, factor de resistencia a la 
difusión del vapor de agua ì, densidad ñ y calor específico cp, de manera que se cumpla la 
transmitancia térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica. 
 

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse 
las características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de 
separación. Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se 
caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. 
 

-Materiales de piedra natural. Baldosas para pavimento y escaleras: distintos acabados 
en su cara vista (pulido mate o brillante, apomazado, abujardado, etc.) 
 

-Baldosas de terrazo, vibrada y prensada, estarán constituidas por: 
 

Aglomerante: cemento (terrazo, baldosas de cemento), resinas de poliéster (aglomerado 
de mármol, etc.), etc. 
 

Áridos, lajas de piedra triturada que en según su tamaño darán lugar a piezas de grano 
micro, medio o grueso. 
 

Colorantes inalterables. 
 

Podrán ser desbastadas, para pulir en obra o con distintos tipos de acabado como pulido, 
lavado al ácido, etc. 

 
-Baldosas de hormigón. 

 
-Adoquines de piedra natural o de hormigón. 

 
-Piezas especiales: peldaño en bloque de piedra, peldaño prefabricado, etc. 

 
-Bases para embaldosado: 
 
Base de gravilla o de arena: con arena natural o de machaqueo para nivelar, rellenar o 

desolidarizar y servir de base cuando se trate de losas de piedra y placas de hormigón armado. 
 

Base de arena estabilizada: con arena natural o de machaqueo estabilizada con un 
conglomerante hidráulico para cumplir función de relleno y desolidarización. 
 

Base de mortero o capa de nivelación regularización. Podrá formar parte de un suelo 
flotante (las condiciones son las mismas que Suelos flotantes del presente Pliego): con mortero 
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pobre, para impedir la deformación de capas aislantes medianamente compresibles y para base 
de pavimento con losas de hormigón. 
 

Base de mortero o capa de nivelación o regularización con pasta autonivelante para la 
nivelación y regularización del soporte, con tiempos rápidos de secado y endurecimiento, 
reduciendo los tiempos de espera. 
 

Base de mortero armado. Podrá formar parte de un suelo flotante (las condiciones son las 
mismas que Suelos flotantes del presente Pliego): se utiliza como capa de refuerzo para el reparto 
de cargas y para garantizar la continuidad del soporte. 
 

-Material de agarre:  
Adhesivos cementosos (morteros cola) de varios tipos: normal (C1), mejorado (C2), en 

dispersión (D1) o (D2), y de resinas reactivas (R1) o (R2). 
 

Mortero de cemento para albañilería. Según RC-16, para los morteros de albañilería se 
utilizarán, preferentemente, los cementos de albañilería, pudiéndose utilizar también cementos 
comunes con un contenido de adición apropiado, seleccionando los más adecuados en función 
de sus características mecánicas, de blancura, en su caso, y del contenido de aditivo aireante en 
los cementos de albañilería. 
 

-Material de rejuntado: 
Material de rejuntado cementoso. Existen dos clases: normal (CG1) y mejorado (CG2). 

Este último reduce su absorción de agua y tiene mayor resistencia a la abrasión. 
Material de rejuntado de resinas reactivas (RG), de elevada adherencia, resistencia a los 
materiales químicos, resistencia bacteriológica, muy buena resistencia a la humedad y excelente 
resistencia a la abrasión. 
 

Se podrán llenar parcialmente las juntas con tiras de un material compresible, (goma, 
plásticos celulares, láminas de corcho o fibras para calafateo) antes de llenarlas a tope. 
 

-Material de relleno de juntas de dilatación: podrá ser de siliconas, etc. 
El valor de resistencia al deslizamiento Rd se determina mediante el ensayo del péndulo descrito 
en el Anejo 2 de la norma UNE-ENV 12633:2003 empleando la escala C en probetas sin desgaste 
acelerado. 
 

La muestra seleccionada será representativa de las condiciones más desfavorables de 
resbaladicidad. Dicha clase se mantendrá durante la vida útil del pavimento. 
 

Con el fin de limitar el riesgo de resbalamiento, los suelos tendrán una clase (resistencia al 
deslizamiento) adecuada conforme al DB SUA 1, en función del uso y localización en el edificio. 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de 
los productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 
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Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones 
in situ mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo, de 
aislamiento acústico a ruido de impactos y de limitación del tiempo de reverberación, se harán 
por laboratorios y conforme a lo establecido en las UNE-EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y 
UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN 
ISO 3382-2:2008 para tiempo de reverberación. La valoración global de resultados de las 
mediciones de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles 
estandarizada para cada tipo de ruido según lo establecido en el Anejo H del DB HR. 
 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 
obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR: 

- Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. 
- Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

 
El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, 

en el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  
m2 de pavimento con baldosas de piedra natural o artificial, placas, colocado, 
incluyendo o no material de rejuntado cementoso, de resinas reactivas o con lechada de 
mortero coloreada o no, cortes, eliminación de restos y limpieza. 

 
Revestimientos de peldaño y rodapiés: 
 ml de las características determinadas. 

2.15 ACERO 

Soporte 

Se comprobará que las fábricas, piezas de hormigón, etc., que vayan a soportar los elementos 
metálicos estructurales cumplen las tolerancias admisibles. 

Cuando las bases de los pilares apoyen sobre elementos no metálicos se deberán calzar con 
cuñas de acero separadas entre 4 y 8 cm, después se procederá a la colocación del número 
conveniente de vigas de la planta superior, alineando y aplomándolos después. Los espacios 
entre las bases de los pilares y el elemento de apoyo no metálico deberá estar limpio, rellenándolo 
y retacándolo con mortero u hormigón cemento Portland y árido, de dimensión no mayor que 1/5 
del espesor del espacio que deberá rellenarse, y de dosificación no menor que 1:2. Con la 
consistencia necesaria para asegurar el relleno completo, lo normal es que sea fluida hasta 
espesores de 5 cm y más seca para mayores espesores. 

Para impedir la corrosión se tomarán las siguientes precauciones: 

- Se embeberán en hormigón las zonas que puedan estar en contacto con el terreno. Además 
no se pintarán dichos elementos para impedir su oxidación; en el caso de que vayan a 
permanecer algún tiempo a la intemperie es conveniente protegerlos con lechada de cemento. 

- Para evitar la corrosión electroquímica se impedirá el contacto entre el acero y metales con 
menor potencial equivalente (plomo, cobre,…). 

- Para evitar la corrosión química se impedirá el contacto con materiales de albañilería 
higroscópicos, especialmente el yeso. 

No se pintarán las superficies en contacto en las uniones con tornillos pretensados de alta 
resistencia, estas superficies recibirán una limpieza y el tratamiento adecuado a este tipo de 
uniones. 
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Tampoco se pintarán, ni siquiera con una capa de imprimación, las superficies que vayan a 
soldarse, dejando una franja de 10 cm de anchura mínima desde la soldadura. En el caso de ser 
necesaria su protección temporal hasta la soldadura, se pintarán con pintura de fácil eliminación, 
que se limpiará completamente antes de proceder al soldeo. 

Una vez montado el conjunto completo de la estructura se llevará a cabo una inspección 
visual del conjunto de la estructura y de cada elemento, según van entrando en carga, para 
comprobar que no se producen deformaciones o grietas inesperadas en alguna parte de ella.  

Si se apreciara algún problema, o en el caso de estar previstas en proyecto o especificadas 
en este Pliego, se pueden realizar pruebas de carga para evaluar la seguridad de la estructura, 
en su totalidad o alguna de sus partes; salvo que se cuestione la seguridad de la estructura, no se 
sobrepasarán las acciones de servicio, se harán de acuerdo con un Plan de Ensayos que evalúe 
la viabilidad de la prueba, por una organización con experiencia en este tipo de trabajos, dirigida 
por un técnico competente, que deberá recoger los siguientes aspectos (EHE-08 artículo 101.2):  

Viabilidad y finalidad de la prueba. 

Magnitudes que deberán medirse y localización de los puntos de medida. 

Procedimientos de medida. 

Escalones de carga y descarga. 

Medidas de seguridad. 

Condiciones para las que el ensayo resulta satisfactorio. 

Estos ensayos tienen su aplicación fundamental en elementos sometidos a flexión. 

Se distinguen dos fases:  

- Control de la fabricación:  

Conforme al CTE DB SE A, apartado 12.4.1, la documentación de fabricación será elaborada 
por el taller y deberá contener como mínimo: 

- una memoria de fabricación; 

- los planos de taller; 

- y un plan de puntos de inspección. 

Esta documentación deberá ser revisada y aprobada por la Dirección Facultativa verificando 
su coherencia con la especificada en la documentación general del proyecto, la compatibilidad 
entre los distintos procedimientos de fabricación, y entre éstos y los materiales empleados. Se 
verificará que cada operación se realiza en el orden y con las herramientas especificadas, que el 
personal encargado de cada operación posee la cualificación adecuada, y se mantiene el 
adecuado sistema de trazado que permita identificar el origen de cada incumplimiento. 

Para las soldaduras se inspeccionará visualmente toda la longitud de todas las soldaduras 
comprobando su presencia y situación, tamaño y posición, superficies y formas, y detectando 
defectos de superficie y salpicaduras; se indicará si deberán realizarse o no ensayos no 
destructivos, especificando, en su caso, la localización de las soldaduras a inspeccionar y los 
métodos a utilizar; el alcance de esta inspección se realizará de acuerdo con el artículo 10.8.4.1 
del CTE DB SE A, teniendo en cuenta, además, que la corrección en distorsiones no conformes 
obliga a inspeccionar las soldaduras situadas en esa zona; se deberán especificar los criterios de 
aceptación de las soldaduras, debiendo cumplir las soldaduras reparadas los mismos requisitos 
que las originales; para ello se puede tomar como referencia UNE-EN ISO 5817:2014, que define 
tres niveles de calidad, B, C y D.  

Uniones mecánicas: todas las uniones mecánicas, pretensadas o sin pretensar tras el apriete 
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inicial, y las superficies de rozamiento se verificarán visualmente; la unión deberá rehacerse si se 
exceden los criterios de aceptación establecidos para los espesores de chapa, otras 
disconformidades podrán corregirse, debiendo volverse a inspeccionar tras el arreglo; en uniones 
con tornillos pretensados se harán las inspecciones adicionales indicadas en el apartado 10.8.5.1 
de CTE DB SE A; si no es posible efectuar ensayos de los elementos de fijación tras completar la 
unión, se inspeccionarán los métodos de trabajo; se especificarán los requisitos para los ensayos 
de procedimiento sobre el pretensado de tornillos. Previamente a aplicar el tratamiento de 
protección en las uniones mecánicas, se realizará una inspección visual de la superficie para 
verificar que se cumplen los requisitos del fabricante del recubrimiento; el espesor del 
recubrimiento se verificará, al menos, en cuatro lugares del 10% de los componentes tratados, 
según uno de los métodos de UNE-EN ISO 2808:2007, el espesor medio deberá ser superior al 
requerido y no habrá más de una lectura por componente inferior al espesor normal y siempre 
superior al 80% del nominal; los componentes no conformes se tratarán y ensayarán de nuevo. 

- Control de montaje:  

Conforme al CTE DB SE A, apartado 12.5.1, la documentación de montaje será elaborada por 
el montador y deberá contener, al menos: 

- una memoria de montaje. 

- los planos de montaje. 

- un plan de puntos de inspección según las especificaciones de dicho apartado. 

Esta documentación deberá ser revisada y aprobada por la Dirección Facultativa verificando 
su coherencia con la especificada en la documentación general del proyecto, y que las 
tolerancias de posicionamiento de cada componente son coherentes con el sistema general de 
tolerancias. Durante el proceso de montaje se verificará que cada operación se realiza en el 
orden y con las herramientas especificadas, que el personal encargado de cada operación 
posee la cualificación adecuada, y se mantiene un sistema de trazado que permite identificar el 
origen de cada incumplimiento. 

Ensayos y pruebas 

Los ensayos y pruebas de los aceros podrán ser realizados por las entidades de control de 
calidad de la edificación y los laboratorios de ensayos para el control de calidad de la edificación 
como se recoge en la Ley 38/1999 de Ordenación de la Edificación en su art. 14, dichas entidades 
deberán cumplir los requisitos exigibles para el desarrollo de su actividad recogidos en el Real 
Decreto 410/2010 de 31 de marzo.  

Para la realización de las actividades de control, previamente el laboratorio o la entidad de 
control de calidad deberán presentar a la Dirección Facultativa para su aprobación un plan de 
control o, en su caso, un plan de inspección de la obra en el que se recogerán, como mínimo, lo 
siguiente:  

La identificación de materiales y actividades objeto de control y relación de actuaciones a 
efectuar durante el mismo (tipo de ensayo, inspecciones, etc.).  

La previsión de medios materiales y humanos destinados al control con indicación, en su caso, 
de actividades a subcontratar.  

La programación inicial del control, en función del programa previsible para la ejecución de 
la obra.  

La planificación del seguimiento del plan de autocontrol del constructor, en el caso de la 
entidad de control que efectúe el control externo de la ejecución.  

Designación de la persona responsable por parte del organismo de control.  
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Los sistemas de documentación del control a utilizar durante la obra.  

Se recogerán en el plan de control los oportunos lotes, para el control tanto de materiales, 
como de ejecución, incluyendo el montaje en taller y en la obra. 

En el CTE DB SE A Capítulo 11 se recogen las tolerancias máximas admitidas: 

- Tolerancias de fabricación: Apartado 11.1. 

- Tolerancias de ejecución: Apartado 11.2. 

Se deberá cuidar el almacenamiento de los materiales de manera que no queden en 
contacto con el terreno, ni se vean afectados por acumulaciones de agua. Se ordenarán de 
manera que se facilite el montaje. En el caso de elementos auxiliares (tornillos, material de aporte, 
protecciones, pinturas, etc.) se atenderán las instrucciones de almacenamiento y conservación 
dadas por el fabricante. 

En las tareas de transporte, carga, descarga, almacenamiento y montaje se realizarán 
poniendo especial cuidado para no provocar solicitaciones excesivas en ningún elemento de la 
estructura y para no dañar ni a las piezas ni a la pintura. Se deberán cuidar especialmente, 
protegiéndolas si fuera necesario, las zonas en las que vayan a fijarse los elementos (cadenas, 
cables, etc.) que vayan a utilizarse en la elevación o sujeción de los materiales.  

Antes de proceder al montaje se revisarán las piezas detectando posibles desperfectos 
(abolladura, comba o torcedura) que se hayan podido ocasionar a las piezas. Si dichos 
desperfectos pueden serlo, se corregirán, si no pueden serlo, o se presume que el desperfecto 
pueda afectar a la resistencia o estabilidad estructural se desechará la pieza. Todas las piezas 
desechadas se marcarán. 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Materiales especificados por UNE-EN 10025-2:2006 y UNE-EN 10025-2:2006 ERRATUM:2012: 

Se suministrarán con inspección y ensayos, específicos (sobre los materiales suministrados) o no 
específicos (no precisamente sobre los materiales suministrados), que garanticen su conformidad 
con el pedido y con la norma. El comprador especificará al fabricante el tipo de documento de 
inspección requerido conforme a UNE-EN 10204:2006 (tabla A.1). 

Los materiales se deberán marcar de manera legible utilizando métodos tales como la pintura, 
el troquelado, el marcado con láser, el código de barras o mediante etiquetas adhesivas 
permanentes o etiquetas fijas con los siguientes datos: el tipo, la calidad y, si fuera aplicable, la 
condición de suministro mediante su designación abreviada (N, conformado de normalización; 
M, conformado termomecánico); el tipo de marcado puede especificarse en el momento de 
efectuar el pedido. 

Materiales especificados por UNE-EN 10210-1:2007, UNE-EN 10210-2:2007; y UNE-EN 10219-1:2007 
y UNE-EN 10219-2:2007: 

Se suministrarán después de haber superado los ensayos e inspecciones no específicos 
recogidos en EN 10021:2008 con una testificación de inspección conforme a la norma UNE-EN 
10204:2006, salvo exigencias contrarias del comprador en el momento de hacer el pedido. Cada 
perfil hueco deberá ser marcado por un procedimiento adecuado y duradero, como la 
aplicación de pintura, punzonado o una etiqueta adhesiva en la que se indique la designación 
abreviada (tipo y grado de acero) y el nombre del fabricante; cuando los materiales se 
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suministran en paquetes, el marcado puede ser indicado en una etiqueta fijada sólidamente al 
paquete.  

Para todos los materiales: se verificarán las condiciones técnicas generales de suministro, 
recogidas en la norma UNE-EN 10021:2008. 

Si se suministran a través de un transformador o intermediario, se deberá remitir al comprador, 
sin ningún cambio, la documentación del fabricante como se indica en UNE-EN 10204:2006, 
acompañada de los medios oportunos para identificar el material, de forma que se pueda 
establecer la trazabilidad entre la documentación y los materiales; si el transformador o 
intermediario ha modificado en cualquier forma las condiciones o las dimensiones del material, 
deberá facilitar un documento adicional de conformidad con las nuevas condiciones.  

Al hacer el pedido, el comprador deberá establecer qué tipo de documento solicita, si 
requiere alguno y, en consecuencia, indicar el tipo de inspección: específica o no específica; en 
base a una inspección no específica, el comprador puede solicitar al fabricante que le facilite 
una testificación de conformidad con el pedido o una testificación de inspección; si se solicita 
una testificación de inspección, deberá indicar las características del material cuyos resultados 
de los ensayos deberán recogerse en este tipo de documento, siempre que los detalles no se 
encuentren recogidos en la norma del material.  

Si el comprador solicita que la conformidad de los materiales se compruebe mediante una 
inspección específica, en el pedido se concretará cual es el tipo de documento requerido: un 
certificado de inspección tipo 3.1 ó 3.2 según la norma UNE-EN 10204:2006, y si no está definido en 
la norma del material: la frecuencia de los ensayos, los requisitos para el muestreo y la preparación 
de las muestras y probetas, los métodos de ensayo y, si procede, la identificación de las unidades 
de inspección El proceso de control de esta fase deberá contemplar los siguientes aspectos:  

Los materiales con marcas, sellos o certificaciones de conformidad reconocidos por las 
Administraciones Públicas competentes, el control puede limitarse a un certificado expedido por 
el fabricante que establezca de forma inequívoca la traza que permita relacionar cada elemento 
de la estructura con el certificado de origen que lo avala.  

Si no se incluye una declaración del suministrador de que los materiales o materiales cumplen 
con las especificaciones que deberán cumplir, se tratarán como materiales o materiales no 
conformes.  

Si en la documentación del proyecto se especifiquen características que no estén avaladas 
por el certificado de origen del material, se deberá establecer un procedimiento de control 
mediante ensayos.  

Si se emplean materiales que, por su carácter singular, no queden cubiertos por una norma 
nacional específica a la que referir la certificación (arandelas deformables, tornillos sin cabeza, 
conectadores, etc.) se podrán utilizar normas o recomendaciones de prestigio reconocido.  

Para la verificación de las tolerancias dimensionales de los perfiles comerciales se tendrán en 
cuenta las siguientes normas:  

Serie IPN: UNE-EN 10024:1995  

Series IPE y HE: UNE-EN 10034:1994  

Serie UPN: UNE 36522:2001  

Series L y LD: UNE-EN 10056-1:1999 (medidas) y UNE-EN 10056-2:1994 (tolerancias)  

Tubos: UNE-EN 10219:2007 (parte 1: condiciones técnicas de suministro; parte 2: tolerancias, 
dimensiones y propiedades de sección.)  

Chapas: EN 10029:2011. 



PROYECTO DE EJECUCIÓN / PLIEGO DE CONDICIONES 
URBANIZACIÓN ACCESO AL PARQUE TECNOLÓGICO DE ÁLAVA 

 

 
TRION, s.l.p.    
Calle Club nº1 (oficinas) Dpto. 2 – 48990 Getxo 
Tel. 94 480 09 53 / www.trionslp.es 

93 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

Aceros en chapas y perfiles.  

Tipos de acero para elementos estructurales: 

- Chapas y perfiles: Según normas UNE-EN 10025-2:2006 y UNE-EN 10025-2:2006 ERRATUM:2012. 

- Tubos acabados en caliente: UNE-EN 10210-1:2007. 

- Tubos conformados en frío: UNE-EN 10219-1:2007.  

En cuanto a los tipos de acero podrán ser S235, S275 y S355; se admite el tipo S450 en los 
materiales de UNE-EN 10025-2:2006 ERRATUM:2012; sus características mecánicas son las que 
recoge el CTE DB SE A, tabla 4.1. Para estos aceros los grados posibles son JR, J0 y J2; además se 
admite el grado K2 para el acero del tipo S355.  

En el caso de que en proyecto se recojan otros aceros, se deberán verificar los siguientes 
aspectos, a fin de garantizar su ductivilidad:  

- que la relación entre la tensión de rotura y la de límite elástico no será inferior a 1,20. 

- que el alargamiento en rotura de una probeta de sección inicial S0 medido sobre una 
longitud 5,65×ÖS0 será superior al 15%.  

- que la deformación correspondiente a la tensión de rotura deberá superar al menos un 20% 
la correspondiente al límite elástico.  

En cualquier otro caso no incluido en los anteriores, a fin de verificar la ductilidad, se deberá 
demostrar que la temperatura de transición (la mínima a la que la resistencia a rotura dúctil supera 
a la frágil) es menor que la mínima de las que va a estar sometida la estructura. 

En el caso de que se lleven a cabo procesos capaces de modificar la estructura metalográfica 
del material (deformación con llama, tratamiento térmico específico, etc.) se deberán definir los 
requisitos adicionales que pertinentes. 

Todos estos aceros son soldables, pero en caso de uniones especiales (entre chapas de gran 
espesor, de espesores muy desiguales, en condiciones difíciles de ejecución, etc.) habrá que 
tomar ciertas precauciones. 

- Tornillos, tuercas, arandelas. 

Las calidades de los aceros podrán ser 4.6, 5.6, 6.8, 8.8 y 10.9 normalizadas por ISO; sus 
características mecánicas son las que recoge el CTE DB SE A, tabla 4.1. En los tornillos de alta 
resistencia utilizados como pretensados se deberá controlar el apriete. 

- Materiales de aportación. 

Presentarán unas características mecánicas superiores a las del metal base. 

Para aceros de resistencia mejorada a la corrosión atmosférica, el material de aportación 
presentará una resistencia a la corrosión equivalente a la del material base; no pudiendo exceder 
de 0,54 el valor de carbono equivalente cuando se suelden este tipo de aceros. 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en 
el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

Se especificarán las siguientes partidas, agrupando los elementos de características similares:  

- Kg de acero en perfil comercial (viga o soporte) especificando clase de acero y tipo de perfil.  

- Kg de acero en pieza soldada (viga o soporte) especificando clase de acero y tipo de perfil 
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(referencia a detalle); incluyendo soldadura.  

- Kg de acero en soporte compuesto (empresillado o en celosía) especificando clase de acero 
y tipo de perfil (referencia a detalle); incluyendo elementos de enlace y sus uniones.  

- ud de nudo sin rigidizadores especificando soldado o atornillado y tipo de nudo (referencia 
a detalle); incluyendo cordones de soldadura o tornillos.  

- ud de nudo con rigidizadores especificando soldado o atornillado y tipo de nudo (referencia 
a detalle); incluyendo cordones de soldadura o tornillos.  

- ud de placa de anclaje en cimentación incluyendo anclajes y rigidizadores (si procede), y 
especificando tipo de placa (referencia a detalle).  

- m2 de pintura anticorrosiva especificando tipo de pintura (imprimación, manos intermedias y 
acabado), número de manos y espesor de cada una  

- m2 de protección contra fuego (pintura, mortero o aplacado) especificando tipo de 
protección y espesor; además, en pinturas igual que en punto anterior, y en aplacados sistema 
de fijación y tratamiento de juntas (si procede).  

Para mallas espaciales: 

- Kg de acero en perfil comercial (abierto o tubo) especificando clase de acero y tipo de perfil; 
incluyendo terminación de los extremos para unión con el nudo (referencia a detalle).  

- ud de nudo especificando tipo de nudo (referencia a detalle); incluyendo cordones de 
soldadura o tornillos (si los hay).  

- ud de nudo de apoyo especificando tipo de nudo (referencia a detalle); incluyendo 
cordones de soldadura o tornillos o placa de anclaje (si los hay) en montaje a pie de obra y 
elevación con grúas.  

- ud de acondicionamiento del terreno para montaje a nivel del suelo especificando 
características y número de los apoyos provisionales.  

- Unidad de elevación y montaje en posición acabada incluyendo elementos auxiliares para 
acceso a nudos de apoyo; especificando equipos de elevación y tiempo estimado en montaje 
in situ.  

- ud de montaje en posición acabada.  

- En los precios unitarios anteriores, además de los conceptos expresados en cada caso, irá 
incluida la mano de obra directa e indirecta, obligaciones sociales y parte proporcional de 
medios auxiliares para acceso a la posición de trabajo y elevación del material, hasta su 
colocación completa en obra.  

- La valoración que así resulta corresponde a la ejecución material de la unidad completa 
terminada. 

Ejecución 

- Operaciones previas:  

Corte: se realizará por medio de sierra, cizalla, corte térmico (oxicorte) automático y, 
solamente si este no es posible, oxicorte manual; se especificarán las zonas donde no es admisible 
material endurecido tras procesos de corte, como por ejemplo: 

Cuando el cálculo se base en métodos plásticos.  

A ambos lados de cada rótula plástica en una distancia igual al canto de la pieza.  

Cuando predomine la fatiga, en chapas y llantas, perfiles laminados, y tubos sin costura.  
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Cuando el diseño para esfuerzos sísmicos o accidentales se base en la ductilidad de la 
estructura.  

Conformado: el acero se puede doblar, prensar o forjar hasta que adopte la forma requerida, 
utilizando procesos de conformado en caliente o en frío, siempre que las características del 
material no queden por debajo de los valores especificados; los radios de acuerdo mínimos para 
el conformado en frío serán los especificados en el apartado 10.2.2 de CTE DB SE A.  

Perforación: los agujeros deberán realizarse por taladrado u otro proceso que proporcione un 
acabado equivalente; se admite el punzonado en materiales de hasta 2,5 cm de espesor, siempre 
que su espesor nominal no sea mayor que el diámetro nominal del agujero (o su dimensión mínima 
si no es circular).  

Ángulos entrantes y entallas: deberán tener un acabado redondeado con un radio mínimo de 
5 mm.  

Superficies para apoyo de contacto: se deberán especificar los requisitos de planeidad y 
grado de acabado; la falta de planeidad antes del armado de una superficie simple contrastada 
con un borde recto, no superará los 0,5 mm, en caso contrario, para reducirla, podrán utilizarse 
cuñas y forros de acero inoxidable, no debiendo utilizarse más de tres en cualquier punto que 
podrán fijarse mediante soldaduras en ángulo o a tope de penetración parcial.  

Empalmes: sólo se permitirán los indicados en el proyecto o autorizados por la Dirección 
Facultativa, que se harán por el procedimiento establecido.  

- Soldeo: 

Se deberá proporcionar al personal encargado un plan de soldeo, que como mínimo incluirá 
todos los detalles de la unión, las dimensiones y tipo de soldadura, la secuencia de soldeo, las 
especificaciones sobre el proceso y las medidas precisas para impedir el desgarro laminar; todo 
ello según la documentación de taller especificada en el apartado 12.4.1 de CTE DB SE A.  

Se consideran aceptables los procesos de soldadura recogidos por UNE-EN ISO 4063:2011.  

Los soldadores deberán estar certificados por un organismo acreditado y cualificarse de 
acuerdo con la norma UNE-EN 287-1:2011; cada tipo de soldadura requiere la cualificación 
específica del soldador que la realiza.  

Las superficies y los bordes deberán ser apropiados para el proceso de soldeo que se utilice; 
los componentes a soldar deberán estar correctamente colocados y fijos mediante dispositivos 
adecuados o soldaduras de punteo, y ser accesibles para el soldador; los dispositivos provisionales 
para el montaje deberán ser fáciles de retirar sin dañar la pieza; se deberá considerar la utilización 
de precalentamiento cuando el tipo de acero y/o la velocidad de enfriamiento puedan producir 
enfriamiento en la zona térmicamente afectada por el calor.  

Para cualquier tipo de soldadura que no figure entre los considerados como habituales (por 
puntos, en ángulo, a tope, en tapón y ojal) se indicarán los requisitos de ejecución para alcanzar 
un nivel de calidad análogo a ellos; Conforme al CTE DB SE A, apartado 10.7, durante la ejecución 
de los procedimientos habituales se cumplirán las especificaciones de dicho apartado 
especialmente en lo referente a limpieza y eliminación de defectos de cada pasada antes de la 
siguiente.  

- Uniones atornilladas:  

Las características de tornillos, tuercas y arandelas se deberá ajustar a las especificaciones de 
los apartados 10.4.1 a 10.4.3 de CTE DB SE A. En tornillos sin pretensar el apretado a tope es el que 
consigue un hombre con una llave normal sin brazo de prolongación; en uniones pretensadas el 
apriete se realizará progresivamente desde los tornillos centrales hasta los bordes; Conforme al 
CTE DB SE A, apartado 10.4.5, el control del pretensado se realizará por alguno de los siguientes 
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procedimientos:  

Método de control del par torsor.  

Método del giro de tuerca.  

Método del indicador directo de tensión.  

Método combinado.  

Conforme al CTE DB SE A, apartado 10.5, podrán utilizarse tornillos avellanados, calibrados, 
hexagonales de inyección, o pernos de articulación, si se cumplen las especificaciones de dicho 
apartado.  

Montaje en blanco. La estructura será provisional y cuidadosamente montada en blanco en 
el taller para asegurar la perfecta coincidencia de los elementos que han de unirse y su exacta 
configuración geométrica.  

Recepción de elementos estructurales. Una vez comprobado que los distintos elementos 
estructurales metálicos fabricados en taller satisfacen todos los requisitos anteriores, se 
recepcionarán autorizándose su envío a la obra.  

Transporte a obra. Se procurará reducir al mínimo las uniones a efectuar en obra, estudiando 
cuidadosamente los planos de taller para resolver los problemas de transporte y montaje que esto 
pueda ocasionar.  

- Montaje en obra:  

Si todos los elementos recibidos en obra han sido recepcionados previamente en taller como 
es aconsejable, los únicos problemas que se pueden plantear durante el montaje son los debidos 
a errores cometidos en la obra que deberá sustentar la estructura metálica, como replanteo y 
nivelación en cimentaciones, que han de verificar los límites establecidos para las tolerancias en 
las partes adyacentes mencionados en el punto siguiente; las consecuencias de estos errores son 
evitables si se tiene la precaución de realizar los planos de taller sobre cotas de replanteo tomadas 
directamente de la obra.  

En esta fase el control se llevará a cabo verificando que todas las partes de la estructura, en 
cualquiera de las etapas de construcción, tienen arriostramiento para garantizar su estabilidad, y 
controlar todas las uniones realizadas en obra visual y geométricamente; en las uniones 
atornilladas se verificará el apriete con los mismos criterios indicados para la ejecución en taller, y 
en las soldaduras, si se especifica, se efectuarán los controles no destructivos indicados 
posteriormente en el control de calidad de la fabricación; todo ello siguiendo las especificaciones 
de la documentación de montaje recogida en el CTE DB SE A, apartado 12.5.1. 

Reparación de los defectos y limpieza: 

Conforme a las normas UNE-EN ISO 8504-1:2002, particularizados por UNE-EN ISO 8504-2:2002 
para limpieza con chorro abrasivo y por UNE-EN ISO 8504-3:2002 para limpieza por herramientas 
motorizadas y manuales. 

Se extremarán los cuidados en superficies de rozamiento en cuanto a la ejecución y montaje 
en taller, hasta que se proceda a su armado se protegerá de los efectos de la intemperie, 
especialmente de la lluvia.  

- Recubrimientos: 

En el caso de piezas en contacto con el hormigón, las superficies que vayan a estar en 
contacto con éste no se pintarán, solo se limpiarán, realizando este tratamiento hasta 30 cm de 
la zona.  

Galvanización: 
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Conforme a las normas UNE-EN ISO 1460:1996 y UNE-EN ISO 1461:2010, se sellarán las soldaduras, 
se realizará un decapado previo, y con agujeros de venteo o purga si hay espacios cerrados; una 
vez galvanizadas, las piezas se limpiarán y se aplicará una imprimación anticorrosiva con diluyente 
ácido o chorreado barredor antes de ser pintadas.  

Pintura. Se realizará conforme a las instrucciones del fabricante en la preparación de 
superficies, aplicación del material y protección posterior durante un tiempo; en el caso de aplicar 
más de una capa, se usará una sombra de color diferente en cada capa.  

- Tratamiento de los elementos de fijación. Dependerá del material de dichos elementos y de los 
elementos a unir, además del tratamiento previo que lleven, el método de apretado y su 
clasificación contra la corrosión. 

2.16 PINTURA Y REVESTIMIENTOS S/ PARAMENTOS EXTERIORES 

Control de ejecución 

Se verificará que se ha ejecutado correctamente la preparación del soporte (imprimación 

selladora, anticorrosivo, etc.), así como la aplicación del número de manos de pintura precisos. 

Pintura al temple: Acabados: liso, picado con rodillo de picar o goteado mediante proyección 

a pistola de gotas de temple. 

Pintura al cemento: Después de su aplicación se regarán las superficies pintadas dos o tres 

veces al día durante unas 12 horas. 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la envolvente 

térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 

propiedades higrotérmicas de los mismos : conductividad térmica ë, factor de resistencia a la 

difusión del vapor de agua ì, densidad ñ y calor específico cp, de manera que se cumpla la 

transmitancia térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica. 

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 

características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de separación. 

Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se caracterizan por la 

masa por unidad de superficie kg/m2. Los materiales utilizados para aplicaciones acústicas se 

caracterizan por el coeficiente de absorción acústica, á, al menos, para las frecuencias de 500, 

1000 y 2000 Hz y el coeficiente de absorción acústica medio ám, en el caso de materiales utilizados 

como absorbentes acústicos. Si no se conoce el valor del coeficiente de absorción acústica 

medio ám, podrá utilizarse el valor del coeficiente de absorción acústica ponderado, áw. 

-Imprimaciones: servirá de preparación de la superficie a pintar, podrán ser: imprimación 

anticorrosivo, ya sea de efecto barrera o protección activa; imprimación para galvanizados y 

metales no férreos; imprimación selladora para yeso y cemento; imprimación para madera o 

tapaporos; imprimación previa impermeabilización de muros, juntas y sobre hormigones de 

limpieza o regulación y las cimentaciones, etc. 

-Pinturas y barnices: constituirán mano de fondo o de acabado de la superficie a revestir. 
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Las pinturas se componen de pigmentos, aglutinante y medio de disolución y posibles aditivos 

en obra. 

Pigmentos. 

Aglutinante, podrán ser colas celulósicas, silicato de sosa, cemento blanco, cal apagada, 

resinas sintéticas, etc. 

El medio de disolución podrá ser: 

-Agua, es el medio de disolución de pinturas como pintura a la cal, al temple, pintura al silicato, 

pintura plástica, al cemento, etc.; 

-o de disolvente orgánico, como la pintura al esmalte, pintura al aceite, pintura martelé, laca 

nitrocelulósica, pintura de resina vinílica, pintura de barniz para interiores, pinturas bituminosas, 

barnices, pinturas intumescentes, pinturas ignífugas, pinturas intumescentes, etc. 

Aditivos en obra: aceleradores de secado, tintes y colorantes, antisiliconas, disolventes, aditivos 

que matizan el brillo, etc. 

En la recepción de cada pintura se verificará, el etiquetado de los envases, en este 

aparecerán las instrucciones de uso, la capacidad del envase, el sello del fabricante. 

Conforme al CTE DB SE A apartado 3 durabilidad: Los materiales protectores deberán 

almacenarse y utilizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante y su aplicación se 

realizará dentro del periodo de vida útil del material y en el tiempo indicado para su aplicación, 

de modo que la protección quede totalmente terminada en dichos plazos. 

El almacenamiento de las pinturas se hará de manera que no soporten temperaturas 

superiores a 40 ºC, y no se utilizarán una vez transcurrido su plazo de caducidad, que se estima en 

un año. 

Se mezclarán los envases en el momento de abrirlos, removiéndolos, sin batirlos. 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 

de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

Se verificará el aspecto y color, la inexistencia de desconchados, embolsamientos y falta de 

uniformidad, etc., de la aplicación realizada. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 
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evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en 

el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

 m2 de superficie de revestimiento continuo con pintura o barniz, incluso preparación del 

soporte y de la pintura, mano de fondo y número de mano/s de acabado, incluso limpieza final. 

Totalmente terminado. 

Según el tipo de soporte, podrán utilizarse las siguientes pinturas y barnices: 

-Exteriores: 

Sobre metal: pintura al esmalte. 

Sobre madera: pintura al óleo, al esmalte y barnices. 

Sobre ladrillo: cemento y derivados: pintura plástica, pintura a la cal, al silicato, al cemento, al 

esmalte y barniz hidrófugo. 

-Interiores: 

Sobre madera: pintura plástica, al óleo, al esmalte, laca nitrocelulósica y barniz. 

Sobre metal: pintura al esmalte, pintura martelé y laca nitrocelulósica. 

Sobre yeso o escayola: pintura al temple, plástica y al esmalte. 

Sobre ladrillo: pintura al temple, a la cal y plástica. 

Las pinturas aplicadas sobre los elementos constructivos diseñados para acondicionamiento 

acústico, no deberán modificar las propiedades absorbentes acústicas de éstos. 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 

mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo y de 

limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 

las UNE- EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la 

UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de reverberación. 

La valoración global de resultados de las mediciones de aislamiento se realizará conforme a las 

definiciones de diferencia de niveles estandarizada para cada tipo de ruido según lo establecido 

en el Anejo H del DB HR. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 

obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- 

Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

Como recoge el DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características 

acústicas de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. En 

el caso de que se obtengan mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación 

de los cálculos deberán incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de 
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condiciones. 

Ejecución 

-Pintura a la cal: se aplicará una mano de fondo con pintura a la cal diluida, hasta la 

impregnación de los poros del ladrillo o cemento y dos manos de acabado. 

-Pintura al silicato: se protegerán las carpinterías y vidrierías, dada la especial adherencia de 

este tipo de pintura y se aplicará una mano de fondo y otra de acabado. 

-Pintura al cemento: se preparará en obra y se aplicará en dos capas espaciadas no menos 

de 24 horas.  

-Pintura al temple: se aplicará una mano de fondo con temple diluido, hasta la impregnación 

de los poros del ladrillo, yeso o cemento y una mano de acabado. 

-Pintura plástica, acrílica, vinílica: si es sobre ladrillo, yeso o cemento, se aplicará una mano de 

imprimación selladora y dos manos de acabado; si es sobre madera, se aplicará una mano de 

imprimación tapaporos, un plastecido de vetas y golpes con posterior lijado y dos manos de 

acabado.  

-Pintura al esmalte: previa imprimación del soporte se aplicará una mano de fondo con la 

misma pintura diluida cuando el soporte sea yeso, cemento o madera, o dos manos de acabado 

cuando se trate de superficies metálicas. 

-Pintura al aceite: se aplicará una mano de imprimación con brocha y otra de acabado, 

espaciándolas un tiempo entre 24 y 48 horas. 

-Pintura martelé o esmalte de aspecto martelado: se aplicará una mano de imprimación 

anticorrosiva y una mano de acabado a pistola. 

-Laca nitrocelulósica: cuando el soporte sea madera, se aplicará una mano de imprimación 

no grasa y cuando se trate de superficies metálicas, una mano de imprimación antioxidante; a 

continuación, se aplicaran dos manos de acabado a pistola de laca nitrocelulósica. 

-Barniz graso o sintético: se dará una mano de fondo con barniz diluido y tras un lijado fino del 

soporte, se aplicarán dos manos de acabado. 

-Barniz hidrófugo de silicona: una vez limpio el soporte, se aplicará el número de manos 

recomendado por el fabricante. 

Deberán dejarse transcurrir los tiempos de secado especificados por el fabricante. 

En las zonas próximas a los paramentos durante el periodo de secado, se impedirá la 

manipulación y trabajo con elementos que puedan desprender polvo o dejar partículas en 

suspensión. 

Durante la aplicación del revestimiento, la temperatura ambiente no será menor de 12 ºC, ni 

mayor de 28 ºC a la sombra. En tiempo lluvioso se paralizará la aplicación cuando el paramento 

no esté protegido. No se pintará con viento o corrientes de aire por posibilidad de no poder 



PROYECTO DE EJECUCIÓN / PLIEGO DE CONDICIONES 
URBANIZACIÓN ACCESO AL PARQUE TECNOLÓGICO DE ÁLAVA 

 

 
TRION, s.l.p.    
Calle Club nº1 (oficinas) Dpto. 2 – 48990 Getxo 
Tel. 94 480 09 53 / www.trionslp.es 

101 

realizar los empalmes correctamente ante el rápido secado de la pintura. El soleamiento no 

incidirá directamente sobre el plano de aplicación. 

Soporte 

Conforme al CTE DB SE A apartado 10.6, inmediatamente antes de iniciar a pintar se verificará 

que las superficies cumplen los requisitos del fabricante. 

El soporte estará limpio de polvo y grasa y libre de adherencias o imperfecciones. 

Si la superficie a pintar está caliente a causa del sol directo puede dar lugar, si se pinta, a 

cráteres o ampollas. Si la pintura tiene un vehículo al aceite, existe riesgo de corrosión del metal. 

Para poder aplicar impermeabilizantes de silicona sobre fábricas nuevas, habrán pasado al 

menos tres semanas desde su ejecución. 

Si se usan pinturas de disolvente orgánico las superficies a recubrir estarán secas; para pinturas 

de cemento, el soporte estará humedecido. 

En soportes de madera, el contenido de humedad será del 8-14% para interiores y del 14-20% 

para exteriores. 

Los cercos de puertas y ventanas, canalizaciones, instalaciones, bajantes, etc. estarán 

montados y recibidos. 

Podrá aplicarse, o no, una capa de imprimación tapaporos, selladora, anticorrosiva, etc. 

Además se tendrán las siguientes consideraciones según el tipo de soporte a revestir: 

-Superficies metálicas: se realizará una limpieza general de la superficie. En el caso de hierro se 

realizará un rascado de óxidos con cepillo metálico, posteriormente una limpieza manual de la 

superficie. Se aplicará un material que desengrase a fondo de la superficie.  

-Superficies de madera: Se realizará una limpieza general de la superficie y se verificará el 

contenido de humedad. En caso de estar afectada de hongos o insectos se tratará con 

materiales fungicidas, asimismo se sustituirán los nudos mal adheridos por cuñas de madera sana 

y se sangrarán aquellos que presenten exudado de resina. Se sellarán los nudos mediante goma 

laca dada a pincel, asegurándose que haya penetrado en las oquedades de los mismos y se 

lijarán las superficies. 

-Superficies de yeso, cemento, albañilería y derivados: Se procederá a eliminar posibles 

eflorescencias salinas y la alcalinidad con un tratamiento químico. Se rascarán las manchas 

superficiales producidas por moho y se desinfectará con fungicidas. Las manchas de humedades 

internas que lleven disueltas sales de hierro, se aislarán con materiales adecuados. 

En el caso de pintura cemento, se humedecerá totalmente el soporte. 
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2.17 REDES DE ALUMBRADO 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con 

diferente potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible impedir el 

contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Cuando algún elemento de la instalación eléctrica deba discurrir paralelo o instalarse próximo 

a una tubería de agua, se colocará siempre por encima de ésta. 

Ejecución 

En cada zona se dispondrá una instalación de alumbrado que proporcione el nivel de 

iluminación establecido en la tabla 1.1, del CTE DB SUA 4, apartado 1, medido a nivel del suelo. 

En las zonas de los establecimientos de uso Pública Concurrencia en las que la actividad se 

desarrolla con un nivel bajo de iluminación se dispondrá una iluminación de balizamiento en las 

rampas y en cada uno de los peldaños de las escaleras. 

Conforme al CTE DB HE 3, apartado 2.2, las instalaciones de iluminación dispondrán, para cada 

zona, de un sistema de regulación y control que cumplan las siguientes condiciones: 

En todas las zonas habrá al menos de un sistema de encendido y apagado manual, cuando 

no disponga de otro sistema de control. No se aceptarán, como único sistema de control, los 

sistemas de encendido y apagado en cuadros eléctricos. Las zonas de uso esporádico dispondrán 

de un control de encendido y apagado por sistema de detección de presencia o sistema de 

temporización. 

Según el apartado 2.1, se instalarán sistemas de aprovechamiento de la luz natural, que 

regulen el nivel de iluminación en función del aporte de luz natural, en la primera línea paralela 

de luminarias situadas a una distancia inferior a 3 m de la ventana, y en todas las situadas bajo un 

lucernario, en los casos indicados de las zonas de los grupos 1 y 2. 

Una vez replanteada la situación de la luminaria y efectuada su fijación al soporte, se 

conectarán tanto la luminaria como sus accesorios, con el circuito correspondiente. 

Se proveerá a la instalación de un interruptor de corte omnipolar situado en la parte de baja 

tensión. 

Las partes metálicas accesibles de los receptores de alumbrado que no sean de Clase II o 

Clase III, deberán conectarse de manera fiable y permanente al conductor de protección del 

circuito. 

En redes de alimentación subterráneas, los tubos irán enterrados a una profundidad mínima 
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de 40 cm desde el nivel del suelo, medidos desde la cota inferior del tubo, y su diámetro interior 

no será inferior a 6 cm. Se colocará una cinta de señalización que advierta de la existencia de 

cables de alumbrado exterior, situada a una distancia mínima del nivel del suelo de 10 cm y a 25 

cm por encima del tubo. 

Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que 

cumplan con la reglamentación vigente en su ámbito de actuación. 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 

productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 

comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 

artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 

pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 

según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 

Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 

de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

Los materiales se almacenarán en lugar protegido de agentes meteorológicos, libre de 

humedad, alejado de peligros de impacto. Se evitará el contacto con el terreno. Se seguirán las 

instrucciones del fabricante y se mantendrán en sus embalajes originales. 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en 

el caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios:  

ud de equipo de luminaria, incluyendo el equipo de encendido, fijaciones, conexión 

comprobación y pequeño material. Totalmente terminada. 

Podrán incluirse la parte proporcional de difusores, celosías o rejillas… 

No se aceptará la instalación cuando: 

La iluminancia media medida en instalaciones interiores sea un 10% inferior a la especificada. 

La iluminancia media medida en instalaciones exteriores bajo el ámbito del RD 1890/2008 sea 

un 20% superior a la especificada. 

Que no se ajusten al proyecto los siguientes aspectos: 

El tipo de lámpara y luminaria. 

Los valores de uniformidad de luminancia/iluminancia y deslumbramiento. 

Los valores de resplandor luminoso nocturno y luz intrusa en instalaciones exteriores bajo el 

ámbito del RD 1890/2008. 

Los valores de la eficiencia energética de la instalación sean inferiores a los especificados en 

proyecto. 
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En todas las instalaciones: Documentación: certificados, boletines y documentación adicional 

exigida por la Administración competente. 

Instalaciones exteriores bajo el ámbito del RD 1890/2008: 

-Todas las instalaciones: 

Verificación inicial, previa a su puesta en servicio. 

-Instalaciones de más de 5 kW de potencia instalada: 

Inspección inicial, previa a su puesta en servicio. 

Inspecciones cada 5 años. 

-Instalaciones de hasta 5 kW de potencia instalada: 

Verificaciones cada 5 años. 

Se cumplirá el Plan de Mantenimiento de las instalaciones de iluminación, para garantizar en 

el transcurso del tiempo el mantenimiento de los parámetros luminotécnicos adecuados y la 

eficiencia energética de la instalación VEEI, que contemplará, entre otras acciones: operaciones 

de reposición de lámparas con la frecuencia de reemplazamiento, la limpieza de luminarias con 

la metodología prevista y la limpieza de la zona iluminada, incluyendo en ambas la periodicidad 

precisa. Dicho plan también tendrá en cuenta los sistemas de regulación y control utilizados en 

las diferentes zonas. 

Instalaciones exteriores: se harán las operaciones de reposición de lámparas y limpieza de 

luminarias con la periodicidad determinada por el cálculo del factor de mantenimiento, bajo el 

ámbito del RD 1890/2008. El titular de la instalación será el responsable de la ejecución del Plan 

de Mantenimiento. 

Las mediciones eléctricas y luminotécnicas incluidas en el plan de mantenimiento serán 

realizadas por un instalador autorizado en baja tensión, que deberá llevar un registro de 

operaciones de mantenimiento, en el que se reflejen los resultados de las tareas realizadas. 

En el registro se numerarán correlativamente las operaciones de mantenimiento de la 

instalación de alumbrado exterior, debiendo figurar, al menos, la siguiente información: 

a) El titular de la instalación y la ubicación de ésta. 

b) El titular del mantenimiento. 

c) El número de orden de la operación de mantenimiento preventivo en la instalación. 

d) El número de orden de la operación de mantenimiento correctivo. 

e) La fecha de ejecución. 

f) Las operaciones realizadas y el personal que las realizó. 

También se registrarán, con objeto de facilitar la adopción de medidas de ahorro energético: 
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g) Consumo energético anual. 

h) Tiempos de encendido y apagado de los puntos de luz. 

i) Medida y valoración de la energía activa y reactiva consumida, con discriminación horaria 

y factor de potencia, 

j) Niveles de iluminación mantenidos. 

El registro de las operaciones de mantenimiento de cada instalación se hará por duplicado y 

se entregará una copia al titular de la instalación. Estos documentos deberán guardarse al menos 

durante cinco años, contados a partir de la fecha de ejecución de la correspondiente operación 

de mantenimiento. 

Los elementos de la instalación se protegerán de la entrada de objetos extraños y de la 

suciedad. Se deberá proceder a la limpieza de los elementos que lo necesiten, previo a la entrega 

de la obra. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta 

evaluará su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

Control de ejecución 

Coincidirán en número y características con lo especificado en proyecto las lámparas, 

luminarias, conductores, situación, altura de instalación, puesta a tierra, cimentaciones, báculos. 

Las conexiones se ejecutarán con regletas o accesorios específicos al efecto.  

Ensayos y pruebas 

Potencia eléctrica consumida por la instalación. 

Iluminancia media de la instalación. 

Luminancia media de la instalación. 

Se probará el accionamiento de los interruptores de encendido del alumbrado con todas las 

luminarias equipadas con sus lámparas correspondientes. 

Uniformidad de la instalación. 

Deslumbramiento perturbador y relación entorno SR. 

Se verificará que los conjuntos de las lámparas y sus equipos auxiliares disponen de un 

certificado del fabricante que acredite su potencia total. 

Una vez finalizada la instalación se informará a la Dirección Facultativa. El técnico emitirá los 

certificados y/o documentación de la instalación conforme a la Reglamentación vigente. 

Soporte 

El paramento soporte estará acabado completamente antes de fijar el equipo. 
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Salvo justificación, las lámparas utilizadas en la instalación de iluminación de cada zona 

tendrán limitada las pérdidas de sus equipos auxiliares, por lo que la potencia del conjunto 

lámpara más equipo auxiliar no superará los valores indicados en CTE DB-HE3. 

Los equipos, lámparas, equipos auxiliares, luminarias y resto de dispositivos cumplirán lo 

dispuesto en la normativa específica para cada tipo de material. Las lámparas fluorescentes 

cumplirán con los valores admitidos por el Real Decreto 187/2011, de 18 de febrero, por el que se 

establecen los requisitos de eficiencia energética de los balastos de lámparas fluorescentes. 

Se deberá comprobar la documentación de suministro y asegurarse que lo suministrado 

corresponde con los materiales del proyecto, a las órdenes de la Dirección Facultativa y que 

cumplen la normativa que le sea de aplicación: 

-Lámpara: marca de origen, tipo o modelo, potencia (vatios), tensión de alimentación (voltios) 

y flujo nominal (lúmenes). Para las lámparas fluorescentes, condiciones de encendido y color 

aparente, temperatura de color en K (según el tipo de lámpara) e índice de rendimiento de color. 

Los rótulos luminosos y las instalaciones que los alimentan con tensiones asignadas de salida en 

vacío entre 1 y 10 kV, estarán a lo dispuesto en las normas UNE-EN 50107. 

-Luminarias para lámparas de incandescencia o de fluorescencia y otros tipos de descarga e 

inducción: marca del fabricante, clase, tipo (empotrable, para adosar, para paralizar, con 

celosía, con difusor continuo, estanca, antideflagrante…), grado de protección, tensión 

asignada, potencia máxima admisible, factor de potencia, cableado, (sección y tipo de 

aislamiento, dimensiones en planta), tipo de sujeción, instrucciones de montaje. Las luminarias 

para alumbrado interior serán conformes las normas UNE-EN 60598. 

-Equipos eléctricos para montaje exterior: grado de protección mínima IP54, según las UNE 

20324 e IK 8 según las UNE-EN 50102. Montados a una altura mínima de 2,50 m sobre el nivel del 

suelo. Entradas y salidas de cables por la parte inferior de la envolvente. 

-Accesorios para las lámparas de fluorescencia (reactancia, condensador y cebadores). 

Llevarán grabadas de forma clara e identificables siguientes indicaciones: 

Reactancia: marca de origen, modelo, esquema de conexión, potencia nominal, tensión de 

alimentación, factor de frecuencia y tensión, frecuencia y corriente nominal de alimentación. 

Condensador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, capacidad, 

tensión de alimentación, tensión de ensayo cuando ésta sea mayor que 3 veces la nominal, tipo 

de corriente para la que está previsto, temperatura máxima de funcionamiento. Todos los 

condensadores que formen parte del equipo auxiliar eléctrico de las lámparas de descarga, para 

corregir el factor de potencia de los balastos, deberán llevar conectada una resistencia que 

asegure que la tensión en bornes del condensador no sea mayor de 50 V transcurridos 60 s desde 

la desconexión del receptor. 

Cebador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, circuito y tipo de 

lámpara para los que sea utilizable. 
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Equipos eléctricos para los puntos de luz: tipo (interior o exterior), instalación adecuada al tipo 

utilizado, grado de protección mínima. 

-Conductores: sección mínima para todos los conductores, incluido el neutro. Los conductores 

de la red de tierra que unen los electrodos deberán cumplir las condiciones de ITC-BT-09. 

-Elementos de fijación. 

En las instalaciones de alumbrado en instalaciones exteriores bajo el ámbito del Real Decreto 

1890/2008, de 14 de noviembre: 

-Los equipos auxiliares deberán cumplir las condiciones de funcionamiento establecidas en las 

normas UNE-EN de prescripciones de funcionamiento siguientes: 

a) UNE-EN 60921:2006 y UNE-EN 60921:2006/A1:2006 - Balastos para lámparas fluorescentes. 

b) UNE-EN 60923:2006 y UNE-EN 60923:2006/A1:2006 - Balastos para lámparas de descarga, 

excluidas las fluorescentes. 

c) UNE-EN 60929:2011 y UNE-EN 60929:2011 ERRATUM:2012 - Balastos electrónicos 

alimentados en c.a. para lámparas fluorescentes. 

-Las lámparas utilizadas en instalaciones de alumbrado exterior tendrán una eficacia luminosa 

superior a: 

a) 40 lum/W, para alumbrados de vigilancia y seguridad nocturna y de señales y anuncios 

luminosos 

b) 65 lum/W, para alumbrados vial, específico y ornamental. 

Con excepción de las iluminaciones navideñas y festivas. 

-Las luminarias incluyendo los proyectores, que se instalen en las instalaciones de alumbrado 

excepto las de alumbrado festivo y navideño, deberán cumplir con los requisitos del mencionado 

RD respecto a los valores de rendimiento de la luminaria (ç) y factor de utilización (fu). 

-El factor de mantenimiento (fm) cumplirá lo dispuesto en las ITCEA-06. 

- El flujo hemisférico superior instalado (FHSinst) cumplirá lo dispuesto en la ITC-EA-03. 

-La potencia eléctrica máxima consumida por el conjunto del equipo auxiliar y lámpara de 

descarga, no superará los valores especificados en ITC-EA-04. 

-Las luminarias deberán elegirse de forma que se cumplan los valores de eficiencia energética 

mínima, para instalaciones de alumbrado vial y el resto de requisitos para otras instalaciones de 

alumbrado, según lo establecido en la ITC-EA-01. 

-Los sistemas de accionamiento deberán garantizar que las instalaciones de alumbrado 

exterior se enciendan y apaguen con precisión a las horas previstas cuando la luminosidad 

ambiente lo requiera, al objeto de ahorrar energía. El accionamiento de las instalaciones de 

alumbrado exterior podrá llevarse a cabo mediante diversos dispositivos, como, por ejemplo, 
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fotocélulas, relojes astronómicos y sistemas de encendido centralizado. Toda instalación de 

alumbrado exterior con una potencia de lámparas y equipos auxiliares superiores a 5 kW, deberá 

incorporar un sistema de accionamiento por reloj astronómico o sistema de encendido 

centralizado, mientras que en aquellas con una potencia en lámparas y equipos auxiliares inferior 

o igual a 5 kW también podrá incorporarse un sistema de accionamiento mediante fotocélula. 

-Las instalaciones de alumbrado recogidas en el capítulo 9 de la ITC-EA-02, se proyectarán con 

dispositivos o sistemas para regular el nivel luminoso, con la finalidad de ahorrar energía. Los 

sistemas de regulación del nivel luminoso deberán permitir la disminución del flujo emitido hasta 

un 50% del valor en servicio normal, manteniendo la uniformidad de los niveles de iluminación, 

durante las horas con funcionamiento reducido. 

Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el 

transporte o que presentaren defectos serán rechazadas. 

 

LUMINARIA FUNCIONAL (TIPO IZYLUM NEO) 

Para este tipo de luminarias funcionales/viales, se exigirá que sean de fundición de aluminio 

inyectado a alta presión y que disponga de doble compartimentación, es decir, que tanto el 

compartimento del bloque óptico como el de auxiliares eléctricos sean independientes, ambos 

accesibles de forma independiente (no siendo necesaria la abertura del bloque óptico para 

acceder al compartimento de auxiliares, protegiendo así el mismo y garantizando las prestaciones 

fotométricas a lo largo del tiempo). 

El compartimento para el bloque óptico deberá ser accesible siempre con herramientas, y será 

protegido por un vidrio que se fijará al cuerpo mediante 4 tornillos. 

Para facilitar la instalación y el mantenimiento a prueba de fallos, el compartimento para el 

bloque de auxiliares deberá ser accesible sin herramientas gracias a una apertura (dirección de 

giro hacia abajo) con un mecanismo de bisagra integrado en la propia fundición con cable de 

seguridad para proteger la cubierta contra caídas. La apertura de dicho compartimento se 

realizará mediante dos clips de cierre independientes hechos en acero inoxidable que 

proporcionan un sonido de clic claro y fuerte de un mínimo de 110 dB al alcance del brazo del 

operario (50 cm) para confirmar el cierre adecuado, que se reconoce fácilmente incluso en un 

entorno de carretera ruidoso. Se deberá presentar certificado emitido por laboratorio en el que 

se demuestre dicho sonido de cierre superior a 110 dB. 

El diseño mecánico dotará tanto al compartimento óptico como de auxiliares de un grado de 

hermeticidad de IP66 e IP67, cumpliendo ambos requerimientos bajo la norma IEC/EN 60598-1 & 

60529 para garantizar la mejor calidad de las instalaciones de alumbrado exterior. Todas las partes 

de la luminaria cumplirán como mínimo una resistencia al impacto IK09 de acuerdo con la norma 

IEC 62262 y 60068-2-75 para el impacto de 10J. 

La luminaria estará disponible en al menos cuatro tamaños diferentes, de forma que la estética 
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de la luminaria se mantenga a cualquier altura de montaje y guarden cierta proporción entre 

ellas. Teniendo como dimensiones mínimas permitidas por cada tamaño los siguientes valores: 

Tamaño 1: 560mm de largo, 258mm de ancho y 94mm de alto como valores mínimos. (*) 

Tamaño 2: 652mm de largo, 258mm de ancho y 94mm de alto como valores mínimos. (*) 

Tamaño 3: 655mm de largo y 376mm de ancho y 94mm de alto como valores mínimos. (*) 

(*) Todos estos valores sin tener en cuenta la pieza de fijación. 

 

El sistema de fijación de las luminarias constará de una pieza de entrada vertical y/o horizontal 

que formará parte integral de la luminaria, montada en la fábrica, que, además podrá moverse 

de manera continuada desde la posición con entrada en Post-Top hasta la posición con entrada 

lateral sin ningún cambio en la fijación o desconexión del poste ni de la luminaria, favoreciendo 

el montaje en su instalación (válido también si se pide la luminaria precableada). La fijación 

permitirá una inclinación entre -100° y + 30° en caso de instalación de entrada Post-Top, mientras 

que en entrada lateral será de -10° a +120° y cumple con los requisitos de prueba de vibración 

IEC 0.5G y ANSI 3G. Con fijaciones universales para diámetros de 32-76mm.   

Las luminarias deberán tener una vida útil mínima de L96B10_100.000h para todas sus 

configuraciones. Y un rango de funcionamiento máximo de temperatura ambiente entre -40ºC y 

55ºC. 

La luminaria deberá cumplir con los requisitos de instalación de más de 15 m de altura de 

acuerdo con la norma IEC / EN 60598-2-3: la resistencia aerodinámica se certificará a una 

velocidad del viento de 205 km/h utilizando diferentes ajustes de inclinación para modelar el peor 

de los casos, y se presentará certificación correspondiente. 

La resistencia a la vibración se certificará de acuerdo con los requisitos de ANSI C136-31 3G e 

IEC 60068-2-6 0.5G. 

La luminaria deberá ir pintada en el color de RAL definido por la dirección de obra, con pintura 

al polvo en poliéster mediante electrodeposición con al menos 60 micras de espesor, y además 

deberá disponer de manera opcional, la posibilidad de una protección extra para situaciones 

extremas, como pueden ser aplicaciones de borde de mar. 

El compartimento de auxiliares dispondrá de un módulo de conexiones y conectividad 

compacto con protección contra sobretensiones (SPD) incorporada. Este módulo facilitará todas 

las conexiones que requiere la luminaria sin necesidad de herramientas adicionales, tanto 

eléctricas como electrónicas. 

Este dispositivo, dispondrá de conectores rápidos a prueba de fallos que aseguran una fácil 

actualización y reemplazo de componentes sin el riesgo de una conexión incorrecta y también 

reducen el tiempo de mantenimiento. 

El protector contra sobretensiones será de tipo 3 de 10kV incorporado (para redes TN, TT, IT) 
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con indicador visible de fin de vida útil. 

El módulo de conexiones será adecuado para instalaciones de Clase I y Clase II, también con 

funcionalidad Bi-Power o dimming mediante 1-10V / DALI 

 

El Driver de la luminaria estará alojado en el bloque de auxiliares, podrá ser desconectado del 

módulo de conexiones sin necesidad de herramientas y dispondrá de protocolo de comunicación 

1-10 V o DALI, además de poder ser regulado en programación horaria de 5 pasos, con posibilidad 

de:  doble nivel, hilo de mando, flujo lumínico constante (CLO), y así mismo, deberá incluir la 

posibilidad de ser controlado mediante tecnología Bluetooth, de tal modo que se pueda evaluar 

el estado del Driver para una posible Diagnosis, o chequear el estado de programación o incluso 

reprogramar el perfil de regulación establecido a través de un smartphone o Tablet y sin 

necesidad de subir a la altura de la luminaria. 

 

El motor fotométrico estará basado en un sistema flexible basado en el principio de óptica 

plana de adición fotométrica, mediante múltiples fuentes de luz tipo LED de alta potencia. Cada 

LED, estará asociado a una lente específica fabricada en PMMA (Metacrilato), y la luminaria en 

su totalidad generará la distribución fotométrica de salida determinada, de forma que se pueda 

ofrecer el mismo aparato para las diferentes aplicaciones, tipologías y secciones de estudio. 

Deberán ofrecerse diferentes fotometrías intercambiables (mínimo 9 diferentes). Además, 

dispondrá de la posibilidad de incluir limitadores de deslumbramiento y/o paralúmenes que se 

ubicaran en la propia PCBA y que evitaran posibles deslumbramientos indeseados, así como la 

emisión lumínica trasera (luz intrusa y contaminación lumínica) indeseada siempre y cuando sea 

necesario. Dicho sistema, será mecánico y nunca se ubicará en el exterior de la luminaria, sino 

que deberá ir acoplado en el mismo motor fotométrico en el interior de la luminaria, y lo más 

cercano a los LEDs que se pueda. 

El bloque óptico estará equipado por un protector de vidrio plano extra-claro, que garantice 

la durabilidad y mantenimiento de las características fotométricas del sistema de óptico.  

Para optimizar la eficiencia energética y que haya una menor contaminación lumínica el flujo 

hemisférico superior de la luminaria tipo vial funcional será del 0%. 

La luminaria deberá disponer del bloque óptico con LEDs en al menos 4 temperaturas de color 

diferentes, con el objeto de poder usar la temperatura adecuada para cada aplicación: Blanco 

cálido, neutro y frío con las siguientes características: 

LED Blanco extra cálido: CCT=2200K y CRI=70% (±5%) 

LED Blanco super cálido: CCT= 2700K (±5%) y CRI=70% (±5%) 

LED Blanco cálido: CCT= 3000K (±5%) y CRI=70%-80% (±5%) 

LED Blanco neutro: CCT=4000K (±5%) y CRI=70% (±5%) 
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La eficacia mínima de este tipo de luminarias equipadas con LED blanco neutro 4000K (NW), 

considerando el flujo real emitido por la luminaria y el consumo total de la misma con una 

alimentación a 350mA será: 

Tamaño 1: > 140lm/w 

Tamaño 2: > 165lm/w 

Tamaño 3: > 167lm/w 

La luminaria deberá disponer como opción, la posibilidad de integración de fábrica del 

controlador para su Telegestión punto a punto, dicho controlador deberá ser de tecnología 

abierta y del mismo fabricante para evitar incompatibilidades. La luminaria deberá disponer de 

manera obligatoria la posibilidad de ubicar un sensor de movimiento del tipo PIR (Passive Infrared 

sensor) en el propio cuerpo de la luminaria, con el objeto de que quede integrado en ella, siempre 

y cuando sea necesario. Además, la luminaria, deberá disponer en la parte superior de ésta 

conector NEMA 7 Pines o Zhaga con preinstalación de telegestión mediante regulación DALI o 

1.10V, es decir, en un futuro no se deberá hacer ninguna labor de apertura de luminaria o 

recableado para dotar de telegestión punto a punto a la luminaria. 

Para cumplir con los requisitos de economía circular, deberá presentar un informe de 

reducción de huella medioambiental en función de su rendimiento, mantenimiento, 

reacondicionamiento, desmontaje no destructivo y reciclaje. 

La luminaria deberá disponer de una etiqueta identificativa inteligente que utilice un número 

de serie único. La etiqueta inteligente proporciona acceso a una base de datos basada en la 

nube y/o un portal mediante un código QR. Debe ser posible utilizarla con cualquier smartphone, 

tableta u ordenador, sin instalar ningún software o aplicación. Se debe poder acceder a todos los 

datos relevantes de la luminaria a través del portal sin necesidad de registrarse ni de iniciar sesión. 

El portal permite agrupar productos en diferentes proyectos. El portal ofrecerá la posibilidad 

de definir varios grupos y derechos de usuario. A los usuarios registrados se les debe proporcionar 

información detallada sobre el funcionamiento, mantenimiento y reparación del punto de luz 

completo, incluyendo los siguientes datos mínimos: 

 

Creación o asignación de un proyecto 

Geolocalización o ubicación exacta con la ciudad, calle y número de la casa 

Información sobre la columna y el brazo 

Información sobra la altura de la columna/punto de luz 

Periodo de garantía 

Pedido automatizado de piezas de repuesto o accesorios para el producto 

Seguimiento de todo el mantenimiento realizado 
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Trazabilidad de las reparaciones realizadas 

Trazabilidad de las adaptaciones subsiguientes del producto 

Exportación de datos históricos 

Debe ser posible exportar los datos históricos sobre las instalaciones, mantenimiento y 

reparaciones para cada proyecto. Los datos exportados se deben guardar como un archivo .csv. 

La etiqueta inteligente contiene un código QR cuyo contenido también se puede leer 

mediante lectores de códigos QR estándar. El contenido incluye todos los datos relevantes de la 

luminaria: 

 

Fabricante, nombre de la luminaria y tipo 

Color de la luminaria, datos de fijación, tipo de cable y longitud 

Datos de conexión eléctrica como tensión, potencia, factor de potencia, clase de protección, 

temperatura ambiente 

Datos fotométricos que muestren el número de LED, la corriente de funcionamiento de los LED, 

el flujo luminoso, la óptica, el color de la luz, CRI, vida útil 

Información sobre regulación y CLO 

Información sobre interfaces y sistema de control 

 

La luminaria dispondrá de la siguiente certificación en cuanto a normativa aplicable en la 

construcción de la luminaria: 

Certificado ENEC y ENEC+ de la luminaria o equivalentes. 

UNE-EN 60598-1: Luminarias. Requisitos generales y ensayos. 

UNE-EN 60598-2-3: Luminarias. Requisitos particulares. Luminarias de alumbrado público. 

UNE-EN 60598-2-5: Luminarias. Requisitos particulares. Proyectores. 

UNE-EN 62031: Módulos LED para alumbrado general. Requisitos de seguridad. 

UNE-EN 55015: Límites y métodos de medida de las características relativas a la perturbación 

radioeléctrica de los equipos de iluminación y similares. 

UNE-EN 61547: Equipos para alumbrado de uso general. Requisitos de inmunidad CEM. 

UNE-61347-2-13: Dispositivos de control electrónico. 

UNE-EN 61000-3-2: Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 3-2: Límites. Límites para las 

emisiones de corriente armónica (equipos de corriente de entrada <=16A por fase). 

UNE-EN 61000-3-3: Compatibilidad electromagnética (CEM). Parte 3: Límites. Sección 3: 
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Limitación de las variaciones de tensión, fluctuaciones de tensión y flicker en las redes públicas de 

suministro de baja tensión para equipos con corriente de entrada <= 16A por fase y no sujetos a 

una conexión condicional. 

UNE-EN 62471 de Seguridad Fotobiológica.  

Curva Fotométrica acorde a UNE EN 13032. 

Marcado CE. 

Certificado que demuestre el sonido de cierre de la tapa de la luminaria superior a 110dB a 

50cm de distancia. 

Certificado de resistencia aerodinámica para velocidad de 205 km/h acorde a IEC / EN 60598-

2-3 

Certificado de vibración acorde a ANSI C136-31 3G e IEC 60068-2-6 0.5G 

Certificado emitido por laboratorio acreditado por ENAC o equivalente que incluye el ensayo 

y estudio fotométrico de las luminarias conforme a lo establecido en la Norma UNE-EN 13032 

(dicho estudio deberá proporcionar datos completos de las curvas fotométricas de la luminaria, 

la eficiencia lumínica y el rendimiento de la misma, la temperatura de color y el rendimiento de 

color de la fuente de luz, y el porcentaje de flujo emitido al hemisferio superior, entre otros datos). 

Certificado de reciclabilidad, en el que se justifique el cumplimiento de las directivas RoHS y 

WEEE.  

Certificado del Fabricante de cumplimiento ISO 9001, ISO 14001, ISO 45001 e ISO 50001. 

Certificado emitido por el fabricante de la depreciación del flujo luminoso en el transcurso de 

la vida útil de la luminaria según estándar LM80-TM21. 

Luminaria certificada Dali D4i, o en su defecto Driver certificado D4i. 

La luminaria dispondrá de un EDP (Environmental Product Declaration), documento verificado 

por terceros que comunica información transparente, objetiva y comparable sobre el impacto 

ambiental del producto a lo largo de todo su ciclo de vida. 

 

 

 

Características técnicas resumen Valores  

Material del cuerpo 

El cuerpo y la fijación de la luminaria estarán 

formados por piezas de fundición de aluminio inyectado 

a alta presión. 
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Características técnicas resumen Valores  

Tamaños Mínimo 4 

Dimensiones mínimas por cada 

tamaño y versión. 

Tamaño 1: 560mm de largo, 258mm de ancho y 

94mm de alto como valores mínimos. (*) 

Tamaño 2: 652mm de largo, 258mm de ancho y 

94mm de alto como valores mínimos. (*) 

Tamaño 3: 655mm de largo y 376mm de ancho y 

94mm de alto como valores mínimos. (*) 

(*) Todos estos valores sin tener en cuenta la pieza de 

fijación. 

Material del protector Vidrio templado extraclaro 

Accesibilidad componentes 

Independiente acceso y por separado, tanto del 

bloque óptico (módulos LED) como de los auxiliares, 

accesibles y reemplazables in situ.  

Vida útil de la luminaria L96B10_100.000 h (Tq: 25°C) 

Rango mínimo de temperatura 

de funcionamiento 
De -40 a +55°C. 

Grado de protección (IP) bloque 

óptico y compartimento auxiliares 
66  

Grado de protección IK global 

de luminaria 
10 

Fuente de luz LED de chip único (single die) de alta eficiencia 

Ópticas 

- Lentes de PMMA sobre PCBA multiled plana basada 

en el principio de adición fotométrica. 

- Varias ópticas diferentes (Al menos 45 distintas). 

-También debe disponer de un sistema de control de 

deslumbramiento y de emisión de luz trasera. 
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Características técnicas resumen Valores  

Temperatura de color y CRI 

Disponible en 4 opciones:  

LED Blanco extra cálido: CCT=2200K y CRI=70% (±5%) 

LED Blanco súper cálido: CCT= 2700K (±5%) y CRI=70% 

(±5%) 

LED Blanco cálido: CCT= 3000K (±5%) y CRI=70%-80% 

(±5%) 

LED Blanco neutro: CCT=4000K (±5%) y CRI=70% (±5%) 
 

Eficacia de la luminaria útil LED 

NW @350mA (lm/w) 

Tamaño 1: > 140lm/w 

Tamaño 2: > 165lm/w 

Tamaño 3: > 167lm/w 
 

Contaminación lumínica FHS = 0%. 

Posibilidad de integrar PIR para 

sensorización en el cuerpo de la 

luminaria 

Si 

Posibles configuraciones de 

control 

1-10 V, DALI, regulación horaria de 5 pasos, doble 

nivel, hilo de mando, flujo lumínico constante, 

integración de sensor de detección de presencia, 

integración con sistema de telegestión mediante 

controlador de luminaria.  

Clase Disponible Clase I y Clase II. 

Acoplamiento a columna/brazo 

Pieza de entrada vertical y/o horizontal que formará 

parte integral de la luminaria, que, podrá moverse de 

manera continuada desde la posición con entrada en 

Post-Top hasta la posición con entrada lateral. La 

fijación permitirá una inclinación entre -100° y + 30° en 

caso de instalación de Post-Top, mientras que en 

entrada lateral será de -10° a +120° y cumple con los 

requisitos de prueba de vibración IEC 0.5G y ANSI 3G. 

Con fijaciones universales para:  

Ø60 mm  

y Ø76 mm  
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Características técnicas resumen Valores  

Protección contra 

sobretensiones 
Protección contra sobretensiones hasta 10 kV. 

Sensor PIR integrado o mediante conector Zhaga 

Conector Externo 

Un conector universal estándar NEMA de 5 o 7 pines 

con 2 o 4 pines de comunicación para admitir tanto 

sistemas 1-10V como sistemas DALI y con 3 pines 

robustos con bloqueo de giro que proporcionen una 

perfecta interconexión eléctrica, y/o Un conector 

universal estándar ZHAGA bajo especificación Book 18. 

Altura de instalación 
Certificada a más de 15m (Resistencia aerodinámica 

medida a 205km/h y resistencia a vibraciones 0.5G) 

Cierre  
Clips de cierre certificado con sonido superior a 

110dB a 50cm 

Certificación Luminaria 
Certificado ENEC y ENEC+ o equivalentes. 

Marcado CE, Rohs, Weee.  

Huella Medioambiental 

Informe de reducción de huella medioambiental en 

función de su rendimiento, mantenimiento, 

reacondicionamiento, desmontaje no destructivo y 

reciclaje. 

Proceso de Fabricación ISO 9001, ISO 14001, ISO 45001 e ISO 50001. 

Pintura 

Pintura en polvo poliéster mediante 

electrodeposición con al menos 60 micras de espesor, 

en cualquier RAL. 

Disponibilidad de protección para ambientes 

agresivos. 
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Características técnicas resumen Valores  

Etiquetado Inteligente 

Etiquetado de luminaria con lectura mediante 

código QR, en el cual se dará la información sobre la 

luminaria suministrada y todos sus componentes y 

programaciones. Además, la propia luminaria deberá 

contener información que permita la trazabilidad de 

fabricación de esta, incluyendo la fecha de 

fabricación, no pudiendo ser inferior a la fecha de 

adjudicación del contrato con objeto de obtener la 

última versión tecnológica de todos los componentes 

empleados en su fabricación. 

Reducción del impacto 

medioambiental 

La luminaria dispondrá de un EDP 

(Environmental Product Declaration), documento 

verificado por terceros que comunica información 

transparente, objetiva y comparable sobre el impacto 

ambiental del producto a lo largo de todo su ciclo de 

vida. 

 

 

 

 

En Getxo, MARZO de 2026 

TRION Planes y Servicios SLP 
David Jorge Caballero 
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